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OPĢTI DIO 

1. Naziv programa: TEHNIŃAR USLUĤIVANJA 
2. Nastavni plan  

Redni
broj  

Nastavni predmeti - 
grupe predmeta  

I II III IV 
Ukupno 

sed.  god.  sed.  god.  sed.  god.  sed.  god.  

A Opģteobrazovni  predmeti  

1.  
Maternji jezik i 
knjiĥevnost 

3 108 3 108 3 108 3 99 423 

2.  Matematika 2 72 2 72 2 72 2 66 282 

3.  Strani jezik  3 108 3 108 3 108 3 99 423 

4.  Informatika  2 72       72 

5.  Fizińko vaspitanje 2 72 2 72 2 72 2 66 282 

 Druģtvena grupa predmeta 

1.  Istorija  2 72       72 

2.  Geografija  2 72       72 

3.  Sociologija   2 72     72 

 Prirodna grupa predmeta  

1.  Hemija  2 72       72 

2.  Biologija    2 72     72 

 UKUPNO A 18 648 14 504 10 360 10 330 1842 

B Struńno- teorijski  predmeti  

1.  Restoraterstvo 3 108 6 216 6 216 5 165 705 

2.  Strani jezik II  2 72 2 72 2 72 2 66 282 

3.  Higijena 2 72       72 

4.  Poslovna komunikacija 2 72       72 

5.  Osnove kuvarstva   2 72     72 

6.  Psihologija     2 72   72 

7.  Poznavanje hrane     2 72   72 

8.  Poznavanje piła       2 66 66 

9.  Preduzetniģtvo       2 66 66 

C Praktińna nastava 2 72 5 180 5 180 6 198 630 

UKUPNO B+C 11 396 15 540 17 612 17 561 2109 

D Slobodne aktivnosti  1 36 1 36 1 36 1 33 141 

E Izborna nastava  2 72 2 72 4 144 4 132 420 

1.  Strani jezik III  2 72 2 72 2 72 2 66 282 

2.  Bonton u ugostiteljstvu  2 72       72 

3.  Osnove turizma 2 72       72 

4.  
Hotelsko poslovanje sa 
poslovnom komunikacijom 

2 72 2 72     144 

5.  Privredno pravo   2 72     72 

6.  
Ekologija i zaģtita ĥivotne 
sredine 

  2 72     72 

7.  Turistińka geografija   2 72 2 72   144 

8.  Poslovna ekonomija     2 72   72 

9.  Osnove somelijerstva     2 72   72 

10.  Marketing u turizmu      2 72 2 66 138 

11.  
Informatika u 
restoraterstvu  

      2 66 66 

12.  Nauka o ishrani       2 66 66 

 Profesionalna praksa  30 dana 30 dana 30 dana  90 dana 

F Sedmińni broj ńasova 32 32 32 32  

G Broj radn ih sedmica  36 36 36 33 141 

Ukupno (A+B+C+D+E)= 4. 512 
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3. Ciljevi i zadaci obrazovnog programa  
- Svestran razvoj poj edinca i njegove socijalne integracije .  
- Produbljivanje i proģirivanje opģteg obrazovanja u funkciji struke i 
obezbjeŅivanje struńno - teorijskih i praktińnih znanja za samostalno obavljanje 
zanimanja.  

- Priprem a za permanentno obrazovanje i doĥivotno uńenje.  
- Razvijanje sposobnosti socijalne komunikacije i spremnost za razvijanje 
meŅuljudskih odnosa.  

- Osposobljavanje za planiranje , pripremu , izvoŅenje, kontrolu i vrednovanje rada 
u zanimanju.  

- Osposobljavanje za samostalnu i kvalitetnu ponudu hrane i piła.  
- Usvajanje znanja i osposobljavanje za usluĥivanje na osnovu poznavanja bioloģke 
i energetske vrijednosti hrane i piła, njihovih karakteristika , nańina upotrebe, 
pripreme i obrade .  

- Razvijanje ekoloģke svijesti i savijesti o poģtovanju mjera zaģtite na radu i 
njihovu dosl j ednu primjenu .  

 
4. Uslovi za upis , odnosno ukljuńivanje u program za obrazovanje odraslih 
- U ģkolu za sticanje srednjeg struńnog obrazovanja moĥe se upisati lice koje je 
zavrģilo osnovnu ģkolu i nije starije od 17 godina ĥivota, izuzetno, u ģkolu se mogu 
upisati lica do 18 godina ĥivota, uz odobrenje Nastavnińkog vijeła Ģkole.  

- U ńetvorogodiģnju struńnu ģkolu moĥe se upisati lice koje je zavrģilo osnovnu 
ģkolu, izuzetno, u prvi  odnosno ńetvrti razred ńetvorogodiģnje struńne ģkole moĥe 
se upisati lice koje je zavrģilo, dvogodiģnju struńnu ģkolu, odnosno trogodiģnju 
struńnu ģkolu i poloĥilo dopunske i diferencijalne ispite.  

- Lice koje je napunilo 18 godina ukljuńuje se u program za obrazovanje odraslih.  
 
5. Traj anje obrazovanja  
- Ńetiri godine.  
 
6. Prohodnost  
- U redovnom obrazovanju uńenici napreduju u viģi razred ako su iz svih predmeta 
tekułe godine postigli prelaznu ocjenu i obavili  profesionalnu praksu.  

- Lica koja su zavrģila dvogodiģnju struńnu ģkolu mogu se ukljuńiti u drugi ili trełi 
razred, sa obzirom na vrstu programa prethodnog obrazovanja , uz polaganje 
dopunskih i diferencijalnih ispita .  

- Odrasli napreduju po programu u skladu sa nacrtom za izvoŅenje obrazovnog 
programa za odrasle koji donosi ģkola (kursni sistemi i izvoŅenje predmeta po 
predmetnim blokovima) .  

 
7. Obrazovanje koje se stińe 
- Srednje struńno obrazovanje u trajanju od ńetiri godine: TEHNIŃAR 
USLUĤIVANJA.  
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POSEBNI DIO 
 
1. PREDMETNI PROGRAMI 
 
1.1. OPĢTEOBRAZOVNI PREDMETI 
 
1.1. 1. MATERNJI JEZIK I KNJIĤEVNOST 
1.1.2. MATEMATIKA  
1.1.3. STRANI JEZIK 
1.1.4. INFORMATIKA 
1.1.5. FIZIŃKO VASPITANJE 
1.1.6. ISTORIJA 
1.1.7. GEOGRAFIJA 
1.1.8. SOCIOLOGIJA 
1.1.9. HEMIJA 
1.1.10. BIOLOGIJA 
 
Napomena:  

Katalozi znanja opġteobrazovnih predmeta su u nadleģosti Zavoda za ġkolstvo. 
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1.2. STRUŃNO - TEORIJSKI PREDMETI 
 
1.2.1. RESTORATERSTVO 
 
1. Naziv predmeta : RESTORATERSTVO 
 
2. Broj ńasova po godinama obrazovanja i vrstama nastave 
 

Razred 

Vrste nastave  

Ukupno 
Teorija  Vjeĥbe 

Praktińna 
nastava 

I 72 36  108 

II 72 144  216 

III 72 144  216 

IV 66 99  165 

Ukupno 282 423  705 

 
Vjeĥbe: odeljenje se dijeli na grupe do 17 uńenika.  
 
3. Opģti ciljevi nastave 
- Upoznavanje sa ugostiteljskim objektima za smjeģtaj ishranu i tońenje piła.  
- Usvajanje osnovnih znanja o pripremi , serviranju i usluĥivanju jela, piła i 

napitaka.  
- Razvijanje sposobnosti za rad u prostorima za usluĥivanje.  
- Upoznavanje sa znańajem, vrstama i primjena ma savremenih sredstava i opreme 

u ugostiteljstvu .  
- Upoznavanje znańaja higijene u ugostiteljstvu i razvijanje odgovornog odnosa do 

obezbjeŅivanja higijenskih standarda u radu.  
- Razvijanje odgovornog odnosa prema sredstvima za rad i  inventaru , te racionalno 
koriģłenje sredstava, materijala i energije .  

- Razvijanje odgovornog odnosa prema saradnicima i korisnicima usluga.  
- Razvijanje inte lektualnih sposobnosti za samostalan rad, za planiranje , izvoŅenje 

i kontrolu rada .  
- Stvaranje uslova za socijalnu integraciju i formiranje sopstvene lińnosti.  
- Razvoj ekoloģke svijesti i o znańaju zaģtite i unapreŅenja ĥivotne sredine.  
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4. Sadrĥaji/Standardi znanja predmeta/Operativni ciljevi  
Razred: PRVI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

Uloga i zadaci usluĥivanja 

- Opisuje ulogu i 
zadatke 
usluĥivanja.  

 - Stvara pozitivnu 
orijentaciju prema 
zanimanju.  

 

Ugostiteljski objekti za ishranu i smjeģtaj 

- Nabraja i definiģe 
ugostiteljske 
objekte za 
smjeģtaj.  

- Uońava razlike u 
struktur i, nańinu 
rada i vrstama 
usluga u 
ugostiteljskim  
objekat ima za 
smjeģtaj.  

 - Posjeta objektima 
za pruĥanje usluga 
smjeģtaja.  

- Prikazivanje 
slajdova ili video 
zapisa o objektima 
za pruĥanje usluga 
smjeģtaja.  

- Nabraja i opisuje 
ugostiteljske 
objekte za 
pruĥanje usluga 
ishrane, tońenja 
piła, poslastica i 
dr.  

- Uońava razlike u 
navedenim 
objekti ma, u 
nańinu rada i 
vrstama usluga.  

- Razvija 
prilagodljivost  
razlińitim uslovima 
rada.  

- Posjeta objektima 
za pruĥanje usluga 
ishrane, tońenja 
piła, poslastica i 
sl.  

- Prikazivanje 
slajdova ili video 
zapisa o objektima 
za pruĥanje usluga 
ishrane, tońenja 
piła, poslastica i 
sl.  

- Nabraja i opisuje 
vrste ugostiteljskih 
usluga u prevoznim 
sredstvima.  

- Prepoznaje 
prevozna sredstva 
na osnovu vrsta 
ugostitelj skih 
usluga koje se u 
njima pruĥaju.  

 - Prikazivanje 
slajdova ili video 
zapisa o prevoznim 
sredstvima u 
kojima se pruĥaju 
ugostiteljske 
usluge.  

Usluĥno osoblje 

- Navodi i opisuje 
usluĥno osoblje u 
ugostiteljskim 
objektima za 
pruĥanje usluga 
ishrane, tońenja 
piła i napitaka.  

- Opisuje osobine i 
duĥnosti usluĥnog 
osoblja.  

- Ģematski prikazuje 
strukturu usluĥnog 
osoblja za razińite 
kategorije 
restorana sa 
razlińitom 
organizacionim 
sistemima rada.  

- Razvija preciznost, 
snalaĥljivost i 
smisao za timski 
rad.  

- Simulacija 
uspostavljanja 
radnog osoblja u 
restoranu i podjela 
poslova.  

Radna odjeła i obuła 

- Nabraja i opisuje 
djelove radne 
odjełe i obułe za 
usluĥno osoblje u 
objektima za 

- Prepoznaje djelove 
radne odjełe i 
obułe i njihovu 
namjenu.  

- Razvija smisao za 
urednost i estetiku .  

- Prikazivanje 
slajdova radne 
odjełe i obułe.  

- Rad u kabinetu  - 
lińna priprema za 
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

pruĥanje usluga 
ishrane i piła.  

rad.  
 

Lińna i radna higijena 

- Opisuje znańaj 
lińne i radne 
higijene usluĥnog 
osoblja u 
ugostiteljstvu .  

- Uońava, prilikom 
posjete 
ugostiteljsk im 
objekt ima, stepen 
odrĥavanja lińne i 
radne higijene 
usluĥnog osoblja.  

- Razvija marljivost i 
odgovornost prema 
drugim ljudima .  

- Prikazivanje 
pozitivnih i 
negativnihih 
primjera lińne i 
radne higijene ð 
diskusija.  

UreŅaji, oprema i namjeģtaj u ugostiteljstvu  

- Navodi i opisuje 
namjenu ureŅaja, 
opreme i 
namjeģtaja u 
prostorijama za 
usluĥivanje.  

- Na novim zadatim 
primjerima , vrģi 
odabir ureŅaja, 
opreme i 
namjeģtaja u 
zavisnosti od vrste 
usluga i prostora.  

- Razvija pravilan 
odnos prema 
sredstvima za rad.  

- Prikazivanje 
slajdova 
unutraģnjeg dijela 
prostorija za 
usluĥivanje.  

- Posjeta 
ugostiteljskim 
objektima .  

Inventar za usluĥivanje 

- Nabraja i opisuje 
namjenu inventara 
za usluĥivanje i 
nańina njegovog 
razvrstavanja i 
odrĥavanja:  
- rublje ;  
- staklo;  
- porcelan;  
- metalno posuŅe;  
- pribor za jelo ;  
- mali stoni 

inventar ;  
- pomołni 

inventar .  

- Razlikuje inventar 
po grupama, 
vrstama, 
materijalu i 
namjeni.  

- Demonstrira nańin 
izbora inventara , 
razvrstavanja, 
odlaganja i 
odrĥavanja.  

- Razvija 
snalaĥljivost i 
pravilan odnos 
prema sredstvima 
za rad.  

- Prikazivanje 
slajdova, crteĥa, 
video zapisa i sl.  
razlińitog 
inventara .  

- Rad u kabinetu  - 
inventar 
(razvrstavanje , 
odlaganje i 
odrĥavanje).  

Pripremni radovi  

- Nabraja i opisuje 
redoslij ed 
pripremnih radova 
za usluĥivanje u 
ofisu i sali .  

- Pravi oragnizacionu 
ģemu radova u 
ofisu.  

- Pravi oragnizacionu 
ģemu radova u sali .  

- Razvija 
organizacione 
sposobnosti.  

- Izrada ģema 
rasporeda radnog 
osoblja u zavisnosti 
od vrste objekta .  

- Rad u kabinetu  - 
simulacija 
situacija .  

Sistemi usluĥivanja 

- Nabraja i opisuje 
organizacione 
sisteme rada 
usluĥnog osoblja:  
- reonski;  
- revirni ;  
- ober ili brigadni.  

- Pravi ģemu 
rasporeda usluĥnog 
osoblja u sali .  

- Uońava razlike u 
sistemima rada u 
odreŅenim 
objektima .  

- Razvija smisao za 
timski rad .  

- Grafińki prikazi 
razlińitih ģema 
organizacije rada .  



 9 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

Nańini usluĥivanja 

- Nabraja i opisuje 
nańine i tehniku 
usluĥivanja hrane i 
piła:  
- beńki;  
- francuski;  
- engleski;  
- ruski;  
- angloamerińki.  

- Ukazuje na razliku 
u nańinima 
serviranja i 
usluĥivanja hrane i 
piła izmeŅu 
beńkog, 
francuskog, 
engleskog, ruskog i 
angloamerińkog 
nańina.  

- Razvija 
kreativnost , 
snalaĥljivost, 
ekonomińnost, 
estetiku i 
odgovornost prema 
gostu.  

- Prikazivanje video 
zapisa, slika i skica 
sa razlińitim 
nańinima 
usluĥivanja.  

 -Komparativna  
 analiza i diskusija o   
 razlikama u nańinu  
 usluĥivanja.  

Dnevni obroci  

- Nabraja i opisuje 
vrste dnevnih 
obroka:  
- doruńak;  
- ruńak;  
- veńera;  
- meŅuobroci ð
uĥine;  

- kasna veńera;  
- turistińki obrok;  
- lanń paket;  
- piknik .  

- Navodi vrijeme 
postavljanja i 
mjesto serviranja 
dnevnih obroka.  

- Definiģe vrijeme i 
mjesto sluĥenja 
dnevnih obroka u 
skladu sa nazivom.  

 

- Razvija 
odgovornost i 
tańnost.  

- Prikaz crteĥa, slika 
i video zapisa sa 
vrstama i sastavima 
dnevnih obroka.  

- Nabraja i opisuje 
pripremne radove u 
sali za doruńak.  

- Uońava razliku u 
pripremnim 
radovima u ofisu i 
sali za doruńak u 
odnosu na druge 
obroke.  

- Obavlja pr ipremne 
radnje u 
doruńkovaonici.  

 - Izrada ģeme 
pripremnih radova 
u sali za doruńak.  

- Nabraja i opisuje 
vrste i sastav 
doruńaka:  
- jednostavan;  
- komplet ;  
- beńki;  
- engleski;  
- ģvedski sto.  

- Uońava razlike u 
sastavu doruńaka.  

- Razvija kulturu 
ishrane sa aspekta 
nacionalnih 
razlińitosti.  

- Komparativna 
analiza razlińitih 
vrsta.  

- Diskusija.  

- Analizira ponudu 
karte doruńka.  

- Vrģi procjenu 
pravilne strukture 
pojedinih karata  
doruńaka.  

- Razvija 
kreativnost , 
snalaĥljivost, 
tańnost, 
ekonomińnost i 
prilagodljivost .  

- Razgledanje i 
diskusija o 
strukturi karata i 
jelima po grupama 
u okviru karte .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Opisuje zavrģne 
radove u 
doruńkovaonici.  

- Definiģe ciljeve 
zavrģnih radova u 
doruńkovaonici.  

- Uońava greģke u 
slijedu aktivnosti 
pri zavrģnim 
radovima u 
doruńkovaonici.  

- Razvija analitińnost 
i sposobnost 
prevazilaĥenja 
problema u radu.  

- Prikazivanje video 
zapisa, slika i skica 
sa zavrģnim 
radovima.  
ð Analiza i diskusija o  
 dobrim i loģim   
 primjerima .  

Tońionica piła 

- Analizira i opisuje 
strukturu i nańin 
poslovanja 
tońionice piła.  

- Uońava razliku u 
strukturi usluĥnog 
osoblja, inventara , 
opreme, ureŅaja i 
nańina u radu i 
pruĥanju usluga 
tońionice piła u 
odnosu na slińne 
objekte za 
pruĥanje 
ugostiteljskih 
usluga.  

  

- Opisuje elemente i 
postupak izrade 
karte piła.  

- Vrģi procjenu 
pravilne strukture 
pojedinih karti  
piła.  

 - Razgledanje i 
diskusija o 
strukturi karti  piła 
po grupama i 
vrstama.  

- Opisuje osnovne 
karakteristike 
alkoholnih i 
bezalkoholnih piła 
i napitaka 
(specifińna teĥina, 
boja, ukus, miris, 
temperatura 
sluĥenja... ), nańin 
njihovog 
skladiģtenja i 
odrĥavanje.  

- Uońava uticaj 
specifińnosti 
razlińitih piła na 
boju, ukus, miris i 
izgled pri 
pripremanju i 
usluĥivanju.  

- Razvija 
kreativnost , 
snalaĥljivost, 
inovativnost i 
smisao za estetiku .  

- Predlaganje 
razlińitih receptura 
za mijeģanje piła 
uz obrazloĥenje 
recepta .  

- Diskusija.  

- Opisuje sistem 
trebovanja robe , 
zaduĥivanje i 
razduĥivanje sa 
robom.  

- Popunjava 
odgovarajułe 
formulare za 
trebovanje i 
razduĥivanje robe.  

- Razvija 
odgovornost i 
ekonomińnost.  

- Popunjavanje 
knjige trebova nja.  

- Nabraja elemente 
knjige ģanka i 
opisuje nańin 
voŅenja knjige.  

- Popunjava knjige 
ģanka.  

 - Popunjavanje 
knjige ģanka.  

- Opisuje nańine i 
tehniku 
posluĥivanja za 
pultom .  

- Uońava razlike u 
nańinima 
usluĥivanja za 
pultom u razlińitim 

- Razvija pozitivnu 
orijenta cju prema 
zanimanju.  

- Prikazivanje video 
zapisa, slika i skica 
sa razlińitim 
nańinima 
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

objektima sa 
razlińitom vrstom 
usluga.  

usluĥivanja.  
 ð Komparativna  
  analiza i diskusija   
  o razlikama u   
  nańinu usluĥivanja.  

- Opisuje zavrģne 
radove u tońionici 
piła.  

- Definiģe ciljeve 
zavrģnih radova u 
tońionici piła.  

- Uońava greģke u 
slijedu aktivnosti 
pri zavrģnim 
radovima u 
tońionici piła.  

- Uońava razliku u 
mjerenju utroģka 
piła putem 
ģankomjera za 
razlińite vrste piła 
sa razlińitom 
zapreminom i 
ambalaĥom.  

- Razvija preciznost, 
odgovornost i 
moralne principe .  

- Obilazak tońionice 
piła.  

Kultura ophoŅenja 

- Pojaģnjava znańaj 
kulturnog 
ophoŅenja u 
ugostiteljs tvu na 
kvalitet usluga .  

- Na pozitivnim i 
negativnim 
primjerima ukazuje 
na uticaj 
ophoŅenja na 
kvalite t usluga.  

- Razvija manire 
lijepog ponaģanja i 
ophoŅenja.  

- Simulacija 
razlińitih situacija.  

- Igranje uloga.  
- Diskusija.  
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Razred: DRUGI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave  

uńenik uńenik  uńenik   

Kafana i kafansko poslovanje  

- Analizira i opisuje 
strukturu i na ńin 
poslovanja u 
kafanama (beńka, 
francuska i 
savremena).  

 

- Uońava razliku u 
pripremnim 
radnjama u ofisu i 
prostorima za 
usluĥivanje gostiju , 
u nańinu kafanskog 
poslovanja beńkog, 
francuskog i 
savremenog tipa.  

 - Prikazivanje video 
zapisa, slika i skica 
sa nańinima 
poslovanja u 
beńkim i 
francuskim 
kafanama.  

- Komparativna  
 analiza i diskusija o    
 razlikama u nańinu  
 poslovanja.  

- Rad u kabinetu - 
poslovanje u 
kafanama.  

- Simulacija 
situacija .  

- Prezentuje 
sredstva ponude u 
kafanskom 
poslovanju -
kafanska karta: 
alkoholna i 
bezalkoholna piła, 
tople i hladne 
napitke i asortiman 
jela .  

- Razvija 
komunikativnost .  

- Razlikuje tople i 
hladne napitke , 
alkoholna i 
bezalkoholna piła.  

- Procjenjuje 
pravilan nańin 
uskladiģtenja, 
hlaŅenja i 
serviranja pi ła.  

- Razvija 
konstruktivan 
kriti ńki odnos u 
radu.  

- Razlikuje sisteme 
rada i nańine 
usluĥivanja u 
kafanama.  

- Razvija 
prilagodljivost 
uslovima rada.  

- Definiģe ciljeve 
zavrģnih radova u 
kafani.  

- Uońava greģke u 
slijedu aktivnosti 
pri zavrģnim 
radovima u kafani .  

- Razvija 
organizatorske 
sposobnosti.  

Restoran i restoransko poslovanje  

- Analizira i opisuje 
strukturu i na ńin 
poslovanja u 
restoranima.  

- Razlikuje nańine 
poslovanja u 
restoranima i  
strukturu prostora 
u zavisnosti od 
vrste restorana.  

  

- Definiģe znańaj 
pripremnih radova 
u ofisu i sali i 

- Uońava greģke u 
slijedu aktivnosti 
na pripremnim 
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave  

uńenik uńenik  uńenik   

navodi i opisuje 
pripremne radnje .  

radovima u ofisu i 
sali.  

- Detaljno opisuje 
rad u restoranu:  
- prijem , pozdrav i 
smjeģtaj gosta;  

- davanje sredstava 
ponude;  

- razgovor sa 
gostima u vezi 
porudĥbine;  

- davanje sugestija 
gostu pri izboru 
jela i pi ła;  

- zapisivanje 
porudĥbine;  

- boniranje 
porudĥbine;  

- predaja 
porudĥbine 
proizvodnim 
odeljenjima .  

- Na razlińit im 
primjerima ukazuje 
na dobre i loģe 
primjere u radu 
osoblja pri prijemu 
gosta, primanju i 
boniranju 
porudĥbe, kao i 
predaj e porudĥbine 
proizvodnim 
odeljenjima .  

- Razvija, 
konstruktivan , 
kriti ńki odnos u 
radu.  

- Gledanje video 
zapisa sa razlińitim 
primjerim a i rad u 
kabinetu sa 
teorijskim 
pojaģnjenjima.  

- Rad u kabinetu - 
poslovanje u 
restoranima.  

- Simulacija situacija 
od prijema gosta 
do predaje 
porudĥbine 
proizvodnim 
odeljenjima .  

- Opisuje postupak 
usluĥivanja gosta, 
naplate rańuna i 
isprałaja gosta sa 
zavrģnim radovima 
u restoranu.  

- Uońava 
nepravilnosti 
prilikom 
usluĥivanja , 
naplate rańuna, 
isprałaja gosta i 
zavrģnih radova u 
restoranu.  

- Razvija pravilan 
odnos prema 
gostima.  

- Usvaja pravilo: gost 
je uvijek u pravu .  

- Gledanje video 
zapisa sa razlińitim 
primj erima.  

- Rad u kabinetu - 
simulacija situacija 
usluĥivanja , 
naplate rańuna i 
isprałaja gosta.  

Jelovnik i uslu ĥivanje jela po jelovniku  

- Detaljno opisuje 
strukturu i na ńin 
sastavljanja 
jelovnika u 
zavisnosti od vrste 
restorana.  

- Uońava razlike u 
strukturi ,  vrstama i 
nańinu sastavljanja 
jelovnika u 
zavisnosti od vrste 
restorana.  

- Razvija logińko 
razmiģljanje i 
kreativnost .  

- Razgledanje i 
diskusija o 
strukturi jelovnika 
po grupama i 
vrstama.  

- Izrada jelovnika .  

Instrumenti ponude - vinska karta i karta pi ła 

- Nabraja elemente 
vinske karte i karte 
piła.  

- Opisuje nańin 
sastavljanja  vinske 
karte i karte pi ła.  

- Uońava razlike u 
strukturi i na ńinu 
sastavljanja vinske 
karte i karte pi ła.  

- Razvija 
inovativnost .  

- Razgledanje i 
diskusija o 
strukturi vinske 
karte .  

- Izrada vinske karte 
i karte pi ła.  

Meni 

- Nabraja i opisuje 
elemente meni 
karte .  

- Uońava razlike u 
strukturi i na ńinu 
sastavljanja meni 
karte .  

 - Razgledanje i 
diskusija o 
strukturi meni 
karte .  

- Izrada menija .  
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Razred: TREŁI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

Pansionsko poslovanje  

- Analizira i opisuje 
strukturu i nańin 
poslovanja u 
polupansionima i 
pansionima.  

- Razlikuje nańine 
poslovanja u 
polupansionima i 
pansionima.  

 - Prikazivanje video 
zapisa, slika i skica 
sa nańinima 
poslovanja u 
polupansionima i 
pansionima ð 
komparativna 
analiza i diskusija o 
razlikama u nańinu 
poslovanja.  

- Posjeta 
restoranima 
pansinskog tipa.  

- Navodi i opisuje 
nańine rada u 
polupansionu i 
pansionu po 
sistemu meni 
karte , sistemu 
anketnog lista i 
sistemu ģvedskog 
stola 
(samoposluĥivanje) 
i jelovnika .  

- Uońava razliku u 
nańinu rada u 
pripremnim 
poslovima,  
poslovima 
usluĥivanja, 
naplate usluga i 
zavrģnim poslovima 
izmeŅu 
polupansinskog i 
pansionskog 
poslovanja, po 
sistemu meni 
karte , sistemu 
anketnog lista i 
sistemu ģvedskog 
stola 
(samoposluĥivanje) 
i jelovnika .  

- Razvija 
prilagodljivost 
uslovima rada.  

 

- Analiza i diskusija o 
sastavu menija, 
jelovnika , anketnog 
lista , karte piła, 
ģvedskog ili 
izloĥbenog stola...   

- Rad u kabinetu  - 
simulacija 
situacija .  

Etaĥni servis 

- Analizira i opisuje 
strukturu usluĥnog 
osoblja i nańin 
poslovanja  i 
usluĥivanja na 
spratovima (prijem 
porudĥbine, 
posluĥivanje gosta i 
naplata rańuna).  

- Definiģe razliku u 
nańinu usluĥivanja 
po etaĥama u 
hotelskim sobama i 
apartmanima.  

- Vrģi pripremne 
radove, prijem 
porudĥbine i 
usluĥivanje gosta 
na spratu.  

- Razvija pozitiv an 
odnos prema 
zanimanju.  

- Prikazivanje video 
zapisa, slika i skica 
sa nańinima 
usluĥivanj a po 
etaĥama u 
hotelskim sobama i 
apartmanima ð 
komparativna 
analiza i diskusija o 
razlikama u nańinu 
usluĥivanj a.  

- Simulacija 
situacija .  

- Igranje uloga.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Opisuje sadrĥaj 
robe u mini baru i 
nańin prałenja 
potroģnje.  

- Na novim 
primjerima , vodi 
evidenciju utroģka 
piła u mini 
barovima.  

 - Ispisivanje 
razlińitih nańina 
evindentiranja 
utroģaka piła u 
mini (sobnim) 
barovima ð analiza 
i diskusija o 
strukturi 
evidencinog listiła.  

- Navodi i opisuje 
sredstva ponude na 
spratovima -
sobama:  
- kruģka ð kvaka;  
- jelovnik ;  
- karta piła.  

- Uońava razlike u 
sredstvima ponude 
na spratovima.  

- Razvija 
organizacione 
sposobnosti.  

- Izrada sredstava 
ponude.  

Ģvedski sto u restoranu 

- Opisuje strukturu 
(izbor jela) 
ģvedskog stola- 
nańin pripreme i 
postavljanja .  

- Obavlja pripremne 
radnje i 
postavljanje 
ģvedskog stola.  

- Razvija kreativnost 
i tolerantnost .  

- Rad u kabinetu uz 
pojaģnjenja - 
postavljanje 
ģvedskog stola.  

Usluĥivanje u saobrałajnim sredstvima 

- Analizira i opisuje 
strukturu usluĥnog 
osoblja, nańin 
poslovanja i 
usluĥivanja u 
prevoznim 
sredstvima:  
- vozu;  
- brodu ð kruzer;  
- avionu;  
- autobusu.  

- Razlikuje strukturu 
usluĥnog ospoblja, 
organizaciju rada i 
nańin usluĥivanja u 
prevoznim 
sredstvima.  

 - Prikazivanje video 
zapisa o nańinima 
usluĥivanja u 
prevoznim 
sredstvima.  

- Simulacija u 
kabinetu .  

- Navodi i opisuje 
sredstva ponude u 
prevoznim 
sredstvima.  

- Uońava razliku u 
sredstvima ponude 
za razlińita 
prevozna sredstva.  

 - Sastavlja sredstva 
ponude za 
prevozna sredstva.  

Bar i barsko poslovanje  

- Analizira i opisuje 
strukturu usluĥnog 
osoblja, nańin 
poslovanja i 
usluĥivanja u 
barovima:  
- aperitiv bar ;  
- hotelski bar ;  
- ameriken bar ;  
- dansing bar;  
- variete bar ;  
- kafe bar  - 

- Komparativnom 
analizom rada u 
barovima uońava 
razlike u strukturi 
usluĥnog osoblja, 
nańinu poslovanja i 
usluĥivanja u 
njima .  

- Razvija analitińnost 
i prilagodljivost 
uslovima rada.  

- Prikazivanje video 
zapisa, slika i skica 
sa nańinima rada 
(aperitiv , 
hotelskih , 
ameriken, dansing, 
variete i kafe) 
barova ð 
komparativna 
analiza i diskusija o 
razlikama u nańinu 
rada i strukturi 
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

espresso bar.  osoblja.  
- Obilazak razlińitih 

vrsta barova.  

- Navodi i opisuje 
primjenu ureŅaja, 
opreme i inventara 
u barovima.  

- Razlikuje ureŅaje, 
opremu i inventar u 
barovima.  

 - Posjeta  barovima.  
- Razgledanje 

ureŅaja, opreme i 
inventara .  

- Simulacija barskog 
poslovanja u 
kabinetu .  

- Navodi i opisuje 
sredstva ponude u 
barovima.  

- Uońava razliku u 
sredstvima ponude 
za razlińite vrste 
barova.  

- IzraŅuje sredstva 
ponude.  

 - Prikazivanje 
materijala sa 
razlińitim 
sredstvima ponude 
za razlińite vrste 
barova ð 
komparativna 
analiza i diskusija o 
razlikama u 
strukturi sredstava 
ponude.  

- Izrada sredstava 
ponude.  

- Nabraja i opisuje 
pripremne radove u 
baru (barski pult , 
vitrine i sala) .  

- Vrģi odabir i 
klasifikaciju piła za 
barski pult , u 
zavisnosti od vrste 
bara.  

- Predlaĥe nańin 
postavke piła na 
pult u, vitrinama i 
rashladnim 
ureŅajima.  

- Na razlińitim 
primjerima , uońava 
greģke u izvoŅenju 
pripremnih radova 
u sali bara.  

- Razvija kreativnost 
i organizacione 
sposobnosti.  

- Razvija smisao za 
lijepo .  

- Prikazivanje video 
zapisa, slika i skica 
sa pripremnim 
radovima u baru ð 
komparativna 
analiza i diskusija o 
razlikama u nańinu 
rada.  

- Rad u kabinetu  - 
pripremni radovi u 
baru.  

- Opisuje pripemu 
piła za mijeģanje, 
tehniku pripreme 
mjeģavina, vrste 
dekoracija i nańin 
usluĥivnja piła i 
mjeģavina za 
pultom .  

- Razlikuje piła po 
vrstama.  

- Vrģi odabir piła u 
zavisnosti od 
recepture .  

- Priprema 
mjeģavine, koktel e 
i dekoracije .  

 - Razgledanje slika, 
slajdova i filmova 
sa barskim 
inventarom .  

- Sastavljanje 
receptura i 
diskusija.  

- Rad u kabinetu  - 
priprema 
mjeģavina, koktela 
i dekoracija u 
skladu sa 
recepturama .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Nabraja i opisuje 
nańine naplate 
usluga za barskim 
pultom .  

- UporeŅuje nańin 
naplate usluga u 
baru i drugim 
objektima za 
sluĥenje piła.  

- Razvija pravilan 
odnos prema 
sredstvima za 
plałanje.  

- Diskusija o 
sredstvima i 
nańinima plałanja 
usluga ð prednosti i 
nedostaci pojedinih 
nańina plałanja.  

- Simulacija situacija 
naplate rańuna.  

- Igranje uloga.  

- Navodi i opisuje 
zavrģne radove u 
baru.  

- Uońava greģke u 
slijedu aktivnosti 
na zavrģnim 
radovima u baru.  

- Obavlja zavrģne 
radove u baru.  

 - Rad u kabinetu - 
simulacija zavrģnih 
radova.  

Specijalna jela i nańini usluĥivanja 

- Navodi i opisuje 
specijalna jela i 
nańin usluĥivanja:  
- ribe;  
- ģkoljki;  
- puĥeva;  
- kavijara ;  
- ģpageta;  
- ģpargli;  
- crnogorska 

nacionalna jela  i 
sl.  

- U zavisnosti od 
jela , navodi vrste 
kuvera i 
specijalnog pribora 
koji se koristi pri 
konzumiranju .  

- Postavlja kuver i 
vrģi usluĥivanje.  

- Razvija bonton.  - Prikaz crteĥa, slika 
i video zapisa sa 
kuverima i 
priborom za 
konzumaciju 
razlińitih vrsta 
specijalnih jela .  

- Rad u kabinetu  - 
postavljanje kuvera 
i usluĥivanje 
specijalnih jela .  

Zajednińki obroci - poslovni ruńak 

- Nabraja i opisuje 
vrste zajednińkih 
obroka po 
utvrŅenom meniju.  

- Nabraja i opisuje 
pripremne radnje u 
ofisu i sali u 
zavisnosti od 
menija za 
zajednińki obrok.  

- Definiģe razliku u 
nańinu pripremnih 
radova u sali i  ofisu 
izmeŅu zajednińkih 
obroka i poslovanja 
po jelovniku .  

- Sastavlja i predlaĥe 
meni kartu za 
odreŅene obroke.  

- Obavlja pripremne 
radove za 
zajednińki obrok.  

- Razvija 
kreativnost .  

- Prikazivanje vid eo 
zapisa, slika i skica 
sa pripremnim 
radovima u sali i 
ofisu izmeŅu 
zajednińkih obroka 
i poslovanja po 
jelovniku .  

- Rad u kabinetu  - 
pripremni radovi u 
ofisu i sali za 
sluĥenje 
zajednińkih obroka.  

 

- Opisuje nańin 
prijema i 
usluĥivanja gostiju 
u skladu sa vrstom 
obroka.  

- Obavlja prijem i 
usluĥivanje gosta.  

 - Rad u kabinetu  - 
prijem i 
usluĥivanje gosta.  

- Igranje uloga.  
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Razred: ŃETVRTI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

Pripremanje  - dovrģavanje jela pred gostom (salate, jela , vołe, poslastice)  

- Navodi i opisuje 
tehnike 
pripremanja jela 
pred gostom:  
- filiranje ;  
- tranģiranje;  
- flambiranje .  

- Ukazuje na razlike 
u pripremi jela 
pred gostom 
filiranjem , 
tranģiranjem i 
flambiranjem .  

- Priprema jela pred 
gostom.  

- Razvija 
atraktivnost u radu 
i pozitivan odnos 
prema gostima.  

- Prikazivanje video 
zapisa, slika i skica 
sa pripremom jela 
pred gostom.  

- Rad u kabinetu  - 
priprema jela pred 
gostom (filiranje , 
tranģiranje, 
flambiran je) .  

Zajednińki sveńani obroci (banket , koktel , ńajanka, hladni bife)  

- Nabraja i opisuje 
elemente za 
organizaciju 
sveńanih prijema:  
- banket;  
- koktel parti ;  
- hladni bife ;  
- topli bife ;  
- ńajanka.  

- Uońava razliku u 
elemenitima 
organizacije u 
pripremnim 
radovima izmeŅu 
banketa, koktel 
parti , hladnog 
bifea, toplog bifea 
i ńajanki.  

- Razmatra zahtjev 
prireŅivańa za 
sveńani prijem.  

- Vrģi pripremu 
ponude (meni i 
piła) za 
organizaciju 
sveńanih prijema.  

- Obavlja pripremne 
radove u ofisu i 
salama u zavisnosti 
od prijema .  

- Obavlja prijem 
gosta, organizaciju 
usluĥivanja gostiju, 
aperitiva , jela , 
piła uz jelo, kafe i 
diĥestiva.  

- Razvija 
organizacione 
sposobnosti i 
usvaja pravila 
lijepog ponaģanja.  

- Prikazivanje video 
zapisa, slika i skica 
sa pripremnim 
elementima 
organizacije 
sveńanih prijema ð 
komparativna 
analiza i diskusija o 
razlikama u nańinu 
rada.  

- Rad u kabinetu - 
pisanje ponude, 
pripremni radovi u 
u ofisu i sali , 
prijem i 
usluĥivanje  

  gostiju  - simulacija   
  situacija .  
- Diskusija.  

Slaganje vina i hrane  

- Nabraja osnovne 
element e koji utińu 
na izbor vina uz 
jela .  

- U zavisnosti od 
vrste jela 
preporuńuje vina.  

- Razvija kulturu 
odnosa prema hrani 
i vinu .  

- Rad u kabinetu - 
slaganje vina i 
hrane.  

- Diskusija.  
 

 
5. Okvirni spisak literature i drugih izvora  
- J. Kerńmar: Tehnika poslovanja u ugostiteljstvu , Opatija , 1995.  
- R. Milińevił:  Ugostiteljstvo ð tehnika , organizacija , poslovanje, IMS Oktoih, 

Podgorica, 2003.  
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- J. Jokił, P. Pravda: Kuvarstvo i poslastińarstvo sa praktińnom obukom, Zavod za 
udĥbenike i nastavna sredstva, Beograd, 1996.  

- S. Divanovił, S. Miłetin,  M. Krastavńił: Usluĥivanje sa praktińnom nastavom, 
Zavod za izdavanje udĥbenika, Beograd, 2004.  

 
6. Materijalni uslovi za izvoŅenje nastave 
- Kabinet usluĥivanja opremljen, pored osnovnog inventara , opremom i ureŅajima, 

sa: TV i DVD plejerom, LCD projektorom sa projekcionim platnom , propagandnim 
materijal ima, slajdovima i video zapisima.  

 
7. Obavezni nańini provjeravanja i ocjenjivanja znanja uńenika 
- Provjeravaju se i ocjenjuju : usmeni odgovori, pismeni zadaci i vjeĥbe:  
- usmeno, najmanje jednom u klasifikacionom periodu ,  
- vjeĥbe,  najmanje jednom u klasifikacionom periodu .  
- Zakljuńna ocjena na kraju klasifikacionog perioda izvodi se iz svih datih ocjena  u 

klasifikacionom periodu .  
- Zakljuńna ocjena na kraju ģkolske godine izvodi se na osnovu svih ocjena  

dobijenih u klasifikacionim periodima .  
 
8. Uslovi za napredovanje i zavrģetak predmeta 
- Pozitivna ocjena na kraju ģkolske godine.  

 
9. Profil struńne spreme nastavnika i struńnih saradnika 
- Diplomirani menadĥer restoraterstva.  
 
10. Povezanost predmeta  

Znanja  
Povezanost sa drugim predmetima  

Predmeti  Znanja  

- Ugostiteljsko  poslovanje - Strani jezik II  i III  - Struńna terminologija  

- Higijena tijela , odjełe i 
obułe 

- Higijena - Standardi lińne i radne 
higijene  

- Higijena tijela , odjełe i 
obułe 

- Radna higijena - Higijena - Pripremni radovi u ofisu i 
sali 

- Ugostiteljska  preduzeła - Preduzetniģtvo - Organizacija preduzeła 

- Prijem , pozdrav i smjeģtaj 
gosta  

- Psihologija - Kontakt sa gostom i 
emocionalna kontrola  

- Usluĥno osoblje - Psihologija - Osobine kadrova od uticaja 
na radnu sposobnost 

- Prijem  porudĥbine - Psihologija - Komunikacija 

- Instrumenti  i sredstva 
prodaje  

- Psihologija - Psiholoģki principi prodaje  

- Usluĥivaje gosta na 
odgovarajułi nańin 

- Psihologija - Motivacija  i osobine 
savremenog ugostiteljskog 
radnika 

- Komunikacija sa gostom - Psihologija - Pojam fr ustracije i 
konflikta , tipovi i reakcije  

- Piła - Poznavanje piła - Vina 
- Piva  
- Likeri  
- Jaka alkoholna piła 
- Bezalkoholna piła 
- Sredstva za uĥivanje 
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Znanja  
Povezanost sa drugim predmetima  

Predmeti  Znanja  

- Pravila lijepog ponaģanja - Bonton u ugostiteljstvu  - Prijem i usluĥivanje gostiju 

- Vrste ugostiteljskih 
objekata  

- Poslovna ekonomija - Pojam, vrste i organizacija 
privrednih druģtava 

- Vina - Osnove somelijerstva - Slaganje hrane i vina 

- Primjena softvera za 
ugostiteljsko poslovanje  

- Informatika u 
restoraterstvu  

- Poin Office Sistem - softver 
za restoransko poslovanje 

- Hotel i hotelsko poslovanje  - Hotelsko poslovanje sa 
poslovnom komunikacijom 

- Restoransko poslovanje 
- Etaĥni servis 
- Katergorizacija objekata za 
ishranu i piłe 

- Praktińna primjena 
teorijskih znanja  

- Praktińna nastava - Restoraterstvo  
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1.2.2. STRANI JEZIK II 
 
1.2.2.1. FRANCUSKI JEZIK 
 
1. Naziv predmeta: FRANCUSKI JEZIK 
 
2. Broj ńasova po godinama obrazovanja i vrstama nastave 
 

Razred 

Vrste nastave  

Ukupno 
Teorija  Vjeĥbe 

Praktińna 
nastava 

I 72   72 

II 72   72 

III 72   72 

IV 66   66 

Ukupno 282   282 

 
3. Opģti ciljevi nastave 
- Razvijanje komunikativnih  sposobnosti uńenika.  
- Razvijanje pozitivnih vrijednosti i ovladavanje vjeģtinama u kontekstu 
multikulturoloģkog i multikonfesionalnog druģtvenog miljea.  

- Ostvarivanje vełe autonomije uńenika i savlaŅivanje tehnika samostalnog uńenja.  
- Stvaranje harmonińne lińnosti uńenika i svijesti o sopstvenom identitetu kroz 
graŅenje humanistińkog i tolerantnog odnosa prema druģtvu i razlińitim jezicima i 
kulturama .  

- Razvijanje radoznalosti , opģtekomunikativne sposobnosti, duhovitosti , tolerantnih 
oblika ponaģanja i kulture dijaloga.  

- Razvijanje samopouzdanja , samostalnosti i kreativnosti .  
- Sticanje radnih navika , marljivost , odgovornost i motivisanost .  
- Razvijanje kulture lijepog ponaģanja u ģkoli, porodici i na javnom mjestu , kao i 
sposobnost sluģanja i uvaĥavanja miģljenja drugog.  

- Razvijanje ekoloģke svijesti.  
- Razvijanje  humanog odnosa meŅu polovima.  
- Razvijanje  fer -pleja i timskog rada .  
- Stvaranje pozitivnog odnosa prema prostoru i kulturi stanovanja .  
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4. Sadrĥaji/Standardi znanja predmeta/Operativni ciljevi  
Razred: PRVI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Upoznaje se sa 
fonoloģkim 
sistemom jezi ka i 
pravopisom.  

- Uvjeĥbava 
spelovanje.  

- Prepoznaje i pravilno 
izgovara glasove i 
skupove glasova, 
akcentuje rijeńi i 
poģtuje reńenińnu 
intonaciju .  

- Pozdravlja i 
odgovara na 
pozdrav.  

- Zahvaljuje , izvinjava 
se.  

- Razvija 
komunikativnost i 
stvaranje pozitivne 
druģtvene klime.  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih  
metoda u nastavi .  

- Navodi prezent gl . 
ÊTRE, nenaglaģene 
lińne zamjenice.  

- Uońava razliku 
izmeŅu: Cõest /  Il 
est.  

- Predstavlja sebe i 
druge (ime, 
nacionalnost, 
profesija) .  

- Daje podatke o sebi, 
o svom zanimanju.  

- Postavlja p itanja o 
identitetu druge 
osobe.  

- Izraĥava slaganje 
/neslaganje .  

- Razvija 
inicija tivnost i 
spremnost na 
saradnju i  
sposobnost 
postizanja 
kompromisa.  

- Navodi vlastite i 
zajednińke imenice, 
rod i  broj imenica .  

- Upoznaje se sa 
francuskom 
terminologijom koja 
se i kod nas koristi u 
ugostiteljstvu .  

- Imenuje vrste 
obroka.  

- Nabraja djelove 
pribora za jelo .  

- Imenuje restoransko 
rublje .  

- Predstavlja 
restoransko osoblje.  

- Razvija pozitivn u 
orijentaciju pre ma 
zanimanju.  

- Upoznaje 
neodreŅeni i 
odreŅeni ńlan.  

- Imenuje djelove 
restorana.  

- Imenuje predmete u 
restoranu.  

- Navodi nazive 
ugostiteljskih 
objekata .  

- Nabraja vrste 
restorana.  

- Imenuje obroke .  
- Imenuje vrste 
doruńka.  

- Nabraja vrste 

- Pokazuje jasnost, 
odreŅenost i   
usmjerenost na 
razvoj .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

namirnica (vołe, 
povrłe, zańini, 
mlijeńni proizvodi).  

- Navodi glagol AVOIR 
(avoir faim , soif, 
mal à, besoin de, 
raison... ) i 
uvjeĥbava njegovu 
upotrebu u 
izrazima.  

- Razlikuje il y a/il a .  

- Izraĥava osjełanja, 
potrebu slaganje  
/neslaganje .  

- Popunjava formular 
lińnim podacima.  

- Govori o ńlanovima 
svoje porodice.  

 

- Razvija preciznost, 
spremnost za 
saradnju i 
toleranciju .  

- Uońava znańaj 
kvaliteta rad a i 
ispunjavanja radnih 
obaveza.  

- Upoznaje se sa 
sadaģnjim 
vremenom glagola I 
grupe (na ð ER).  

- Upoznaje se sa 
sadaģnjim 
vremenom 
nepravilnog glagola 
FAIRE.  

- Govori o dnevnim 
aktivnostima .  

- Izraĥava dopadanje 
(nedopadanje).  

- Poziva i odgovara na 
pozivnicu.  

- Upoznaje goste sa 
sadrĥajem jelovnika 
i vinske karte .  

- Preporuńuje jela i 
piła.  

- Daje jednostavne  
informacije o 
vremenu (meteo) .  

- Razvija pozitivnu 
orijentaciju prema 
zanimanju, 
motivisanost i 
samopouzdanje.  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih  
metoda u nastavi .  

- Uvjeĥbava odrińni 
oblik glagola.  

- Odbija ponudu.  
- Izraĥava 

nedopadanje.  
- Izraĥava ĥaljenje 

zbog nedostataka u 
ponudi.  

- Izraĥava 
prilagodljivost i 
sposobnost 
postizanja 
sporazuma.  

 

 

- Upoznaje se s 
osnovnim brojevima 
i nazivima mjernih 
jedinica za teĥinu i 
visinu i uvjeĥbava 
nji hovu upotrebu.  

- Saopģtava godine, 
broj telefona i  
datum.  

- Pita i kaĥe koliko je 
sati.  

- Kazuje iznos rańuna.  
- Kazuje visinu i 
teĥinu.  

- Razvija preciznost i 
efikasnost.  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih  
metoda u nastavi .  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Upoznaje se sa 
upitnim oblicima 
glagola (est - ce 
que, qu'est - ce que) 
i upitnim rijeńima.  

- Dońekuje gosta.  
- Informiģe se o 

njegovim ĥeljama 
vezanim za 
narudĥbu.  

- Razvija preciznost, 
komunikativnost , 
ljubaznost , 
predusretljivost i  
efikasnost.  

- Nabraja upitne 
rijeńi.  

- Upoznaje se sa 
oblicima upitnog 
pridjeva QUEL.  

- Uzima podatke od 
gosta prilikom 
rezvirsanja stola .  

- Traĥi i daje 
informacije o broju 

- Izraĥava ljubaznost,  
radoznalost, 
predusretljivost i 
efikasnost u radu, 
preciznost i 
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

 telefona , adresi, 
elektr onskoj adresi, 
godinama, 
nacionalnosti i sl .  

- Postavlja pitanja o 
radnom vremenu 
restorana.  

komunikativnost .   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih  
metoda u nastavi .  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Uońava razlike 
izmeŅu predloga à i 
de.  

 

- Daje informacije  o 
radnom vremenu i 
vremenu sluĥenja 
obroka.  

- Razlikuje upotrebu 
ovih predloga u 
nazivima nekih 
francuskih 
specijaliteta .  

- Nabraj a nańine 
usluĥivanja u 
restoranu.  

 

- Uvjeĥbava upotrebu 
IMPERATIV-a.  

 
 

- Razumije  i daje 
uputstva, kratka 
obavjeģtenja, 
upozorenja.  

- Savjetuj e gosta pri 
izboru jela i piła.  

- Daje jednostavan 
recept .  

- Razvija preciznost i  
spremnost na 
kompromis i 
saradnju, osjełaj za 
timski rad kao i 
svijest o 
neophodnosti 
kvaliteta rada .  

- Upoznaje se sa 
sadaģnjim 
vremenom 
nepravilnih glagola 
ALLER (aller à, au, 
aux, en), VENIR 
(venir de , du, des).  

- Upotrebljava 
odgovarajułe 
prijedloge uz imena 
zemalja i gradova u 
koje ide  /  u kojima 
boravi i iz kojih 
dolazi.  

 

- Upoznaje se sa  
sadaģnjim 
vremenom povratnih 
glagola.  

- Upoznaje se sa 
upotrebom 
neodreŅene 
zamjenice ON.  

- Govori o   
svakodnevnim 
aktivnostim a na 
odrĥavanju lińne 
higijene .  

- Navodi djelove 
tijela .  

- Raspituje se za 
zdravlje sagovornika.  

- Pokazuje 
tolerantnost i 
samopouzdanje.  

 

- Upoznaje se sa 
nepravilnim 
glagolima POUVOIR, 
VOULOIR, DEVOIR + 
infinitif .  

- Upoznaje se sa 

- Izraĥava sposobnost  
 obavezu, ĥelju da  
 neģto uradi.      
- Nudi jela i piła.  
- Pomaĥe gostu pri 
izboru jela i piła.  

- Pokazuje spremnost 
na pomoł i 
saradnju, efikasnost 
i identifik aciju sa 
prirodom budułeg 
posla.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

kondicionalom 
uńtivosti glagola 
VOULOIR, (Je 
voudrais, vous 
voudriez).  

- Navodi mogułnosti 
naruńivanja (meni i 
jelovnik) .  

- Daje dozvolu , 
predlaĥe.  

- Na uńtiv nańin 
izraĥava ĥelju.  

- Upoznaje se i 
uvjeĥbava kulturu 
lijepog ophoŅenja 
prema gostu.  

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Uońava upotrebu 
vremena u 
kondicionalnim 
reńenicama (Si + 
présent + présent, 
impératif) .  

- Iznosi pretpostavku.  
- Izraĥava mogułnost 
deģavanja neke 
radnje .        

- Pokazuje 
tolerantnost  i 
samopouzdanje.  

- Navodi i uvjeĥbava 
upotrebu osnovnih 
priloga za mjesto 
(à, dans, sur, sous, 
devant, derrière , à 
coté de, près de, 
loin de) .  

- Nabraja oblike i 
uvjeĥbava upotrebu 
saĥetog ńlana.  

- Traĥi i daje uputstva 
za snalaĥenje unutar 
i izvan ugostiteljskog 
objekta .  

- Izraĥava osnovne 
prostorne odnose.  

- Umije odrediti 
poziciju stola u 
restoranu ili na 
terasi .  

- Pokazuje 
snalaĥljivost u 
hijerarhiji socijalnih 
odnosa.  

- Razvija preciznost i 
komunikativnost .  

- Nabraja pridjeve , 
njihove oblike i 
mjesto u reńenici.  

- Opisuje restoran, 
osoblje, jela .  

- Umije poĥeljeti 
gostu dobar apetit , 
prija tan dan, 
pri jatan boravak i 
srełan put.  

- Pokazuje spremnost 
i sposobnost za 
saradnju.  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Uvjeĥbava prisvojne 
pridjeve .  

- Daje jednostavne 
inform acije  o 
prijateljima i 
porodici .  

- Izraĥava pripadanje.  

- Razvija 
komunikativnost i 
stvaranje pozitivne 
druģtvene klime.  

- Uvjeĥbava lińne 
zamjenice k ao 
direktni i indirektni 
objekt : COD, COI.  

- Piģe pozivnicu.  
- Prihvata ili odbija 

poziv.  

- Pokazuje spremnost 
na pomoł.           

- Upoznaje se sa 
pokaznim 
pridjevima i 
nazivima boja .  

- Daje savjete za 
pripr emanje i 
serviranje jela i 
piła.  

- Daje sugestije za 
serviranje priloga od 

- Pokazuje spremnost 
na pomoł i saradnju 
radi poboljģanja 
ponude.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

povrła u zavisnosti 
od boje .  

- Navodi i opisuje 
djelove radne 
odjełe.  

- Nabraja nańine 
poreŅenja pridjeva.  

- Pomaĥe gostu pri 
izboru menija .  

- Pokazuje spremnost 
na pomoł.           

- Upoznaje se sa 
upotrebom bliskog 
budułeg vremena 
(FUTUR PROCHE).  

- Razgovara o 
poslovnim planovima 
i namjerama.  

- Vrģi raspodjelu 
zadataka osoblju.  

- Izraĥava spremnost 
za pomoł gostu: 
pomołi pri izboru , 
raspitati se o  
njegovom ukusu i 
dati mu savjet .  

- Pokazuje spremnost 
na pomoł.  

- Ispoljava 
komunikativnost , 
snalaĥljivost i 
smisao za timski 
rad.         

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Upoznaje se sa 
sadaģnjim 
vremenom 
nepravilnog glagola 
PRENDRE.  

- Uońava nańin 
upotrebe partitivnog 
ńlana i partitivnog 
DE.  

- Uvjeĥbava upotrebu 
priloga za kolińinu.  

- Uvjeĥbava upotrebu 
bezlińnog oblika 
nekih glagola: Il 
faut , il y a , il reste , 
il manque .  

- Predlaĥe gostu 
nacionalna jela .  

- Zapisuje narudĥbu i 
pravilno ispunjava 
blok o narudĥbi.  

- Precizno navodi 
kolińinu potrebnih 
sastojaka za 
pripremu nekog jela .  

- Razvija preciznost, 
efikasnost i 
samopouzdanje.  

- Preuzima 
odgovornost i 
pokazuje poziti vnu 
orijentaciju prema 
zanimanju.  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi.  
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Razred: DRUGI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Upoznaje se sa 
stranom 
(francuskom) 
termino logijom u 
kuvarstvu.  

- Razlikuje rod i broj 
imenica i pridjeva .  

- Izraĥava pozitivnu 
orijentaciju prema 
poslu, inicijativnost 
i komunikativnost .  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

-  Uvjeĥbava upotrebu 
bliskog budułeg 
vremena (FUTUR 
PROCHE).  

- Razgovara o 
poslovnim 
planovima i 
namjerama za taj i 
naredne dane.  

- Predstavlja plan 
izleta .  

- Izraĥava spremnost 
za pomoł gostu: 
pomaĥe pri izboru , 
raspituje se o  
njegovom ukusu, 
daje mu savjet .  

- Prezentuje vinsku 
kartu i preporuńuje 
razne vrste vina.  

- Prezentuje kartu 
piła i preporuńuje 
razne aperitive kao i 
bezalkoholne tople i 
hladne napitke .  

- Izraĥava 
komunikativnost , 
snalaĥljivost i 
pozitivnu 
identifikaciju i 
razvija sposobnost 
stvaranja pogodne 
druģtvene klime kao 
i svijest o obavezi 
ispunjavanja radnih 
obaveza.  

 

- Uvjeĥbava perfekt 
sa gl. AVOIR.  

- Govori o     
prethodnim 
aktivnostima iz 
lińnog i 
profesionalnog 
ĥivota.  

- Preprińava dogaŅaje 
od prethodnog dana.  

- Pomaĥe gostu u 
postupku traĥenja 
izgubljenih stvari .  

- Piģe razglednicu sa 
godiģnjeg odmora.  

- Koristi odgovarajułe 
priloge za vrijeme 
prilikom 
preprińavanja.  

- Razvija sposobnost 
stvaranja pogodne 
druģtvene klime,  

  spremnost na  
  pomoł kao i  
  njegovanje    
  prijateljskih    
  osjełanja.  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Uvjeĥbava perfekt 
sa gl. ÊTRE.  

- Preprińava dogaŅaje 
od prethodnog dana.  

- Pomaĥe gostu u 
postupku traĥenja 
izgubljenih stvari .  

- Pise razglednicu sa 

- Razvija sposobnost 
stvaranja pogodne 
druģtvene klime,  

  spremnost na  
  pomoł kao i  
  njegovanje    
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

godiģnjeg odmora.  
- Govori o svom 
ģkolovanju.  

  prijateljskih    
  osjełanja.  

- Nabraja sluńajeve 
upotrebe priloģkih 
zamjenica Y, EN.  

- Raspituje se o 
kolińini namirnica 
koje klij ent 
naruńuje ili koje 
treba kupiti .  

- Navodi mogułnosti 
naruńivanja jela 
(meni, jelovnik) .  

- Govori o turistińkim 
znamenitostima 
Crne Gore.  

- Razumije i ispunjava 
zahtjeve klijenta 
tokom obroka.  

- Njeguje svijest o 
vaĥnosti kvalitetnog 
predstavlja nja 
turistińke ponude i 
pozitiv nog odnosa 
prema lokalnoj 
zajednici .  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Nabraja sluńajeve 
nepravilne 
komparacije .  

- UporeŅuje 
kategorije hotela , 
cijen e, kvalitet .  

- Preuzima 
odgovornost i 
pokazuje pozitivnu 
orijentaciju prema 
zanimanju, 
preciznost i 
profesionalnost.  

- Upoznaje se sa 
oblicima upitnog 
pridjeva QUEL.  

- Postavlja pitanja o 
vrsti prevoz nog 
sredstva i nańinu 
putovanja .  

- Prima telefonski 
poziv, prenosi 
poruku klijentu .  

- Pokazuje 
inicijativnost i  

  komunikativnost .  

- Nabraja priloge za 
nańin.  

- Prima telefonsku 
rezevaciju .  

- Pokazuje 
profesionalnost i 
sposobnost 
stvaranja pogodne 
druģtvene klime.  

- Uvjeĥbava povratne 
glagole.  

- Raspituje se o 
zdravlju 
sagovornika.  

- Praktikuje 
empatiju .  

- Uońava formiranje 
perfekta povratnih 
glagola.  

- Piģe pismo sa 
godiģnjeg odmora.  

- Govori i raspituje se 
o obavljenim 
aktivnosti ma na 
odrĥavanju lińne 
higijene .  

- Pokazuje sposobnost 
razvijanja 
prijateljskih odnosa .  

- Uvjeĥbava 
imperfekt .  

- Opisuje okolnosti 
deģavanja nekog 
dogaŅaja.  

- Razvija svijest o 
zavińaju u okvirima 
istorijskih pe rioda.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Govori o svojim 
navikama iz 
proģlosti.  

- Opisuje 
znamenitosti grada i 
ģireg zavińaja.  

- Predstavlja svoje 
mjesto u istorijskim 
okvirima.  

- Pokazuje sposobnost 
razvijanja 
prijateljskih odnosa .  

- Upotrebljava oblike 
odnosnih zamjenica: 
qui, que.  

- Govori o svom poslu.  
- Prezentuje rańun 

klijentu i na njegov 
zahtjev ga 
pojaģnjava.  

- Pojaģnjava gostu 
rijeń ili izraz koji ne 
razumije .  

- Bliĥe odreŅuje 
stvari , lica i mjesta 
o kojima govori .  

- Pokazuje pozitivnu 
identifikaciju prema 
zanimanju, 
profesionalnost i 
preciznost.  

- Razlikuje upotrebu 
osnovnih i rednih 
brojeva . Uońava 
razlike u upotrebi u 
naģem i francuskom 
jeziku .  

- Odgovara na pitanja 
o datumu, satu, 
adresi i broju 
telefona .  

- Daje informacij e o 
radnom vremenu i  
redu voĥnje.  

- Prerańunava iznos 
rańuna u drugoj 
valuti .  

- Pojaģnjava rańun na 
zahtjev gosta .  

- Pokazuje spremnost 
za pomoł, 
preciznost i 
efikasnost u radu.  

- Radi na 
  njegovanju      
  prijateljskih        
  osjełanja.  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Uońava sluńajeve 
upotrebe fokluziva : 
rien, jamais, plus, 
personne kao drugog 
dijela negacije .  

- Usvaja odgovarajuła 
pravila ponaģanja 
prema 
nezadovoljnom 
klijentu .  

- Pokazuje 
inicijat ivnost i 
spremnost na 
kompromis.  

- Uońava pravila 
funkcionisanja 
izjavne i uzvińne 
reńenice u 
neupravnom govoru.  

- Iznosi svoje 
miģljenje o bliskim 
temama.  

- Prenosi neńije 
izjav e, naredbe, 
savjete i preporuke .  

- Ispoljava 
samopouzdanje, 
efikasnost i 
komunikativnost .  

- Upoznaje se sa 
jednostavnim 
uzrońnim (parce 
que) i finalnim  (pour 
+ infinitif) zavisnim 
reńenicama.  

- Pravi rezervacije za 
individua lne i 
grupne obroke u 
restoranu.  

- U krałem izlaganju 
na odreŅenu temu 

- Pokazuje spremnost 
za pomoł, 
preciznost i 
efikasnost u radu.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

navodi uzroke i 
posljedice 
deģavanja neke 
radnje , naglaģava 
vaĥne elemente, 
daje definicije , 
rezimira i  donosi 
zakljuńke.  

- Uońava upotrebu 
vremena u uslovnim 
reńenicama I tipa: Si 
+ prezent  + prezent  
Si + prezent  + 
imperativ .  

- Daje gostu 
prij edloge i 
preporuke pri izboru 
jela i piła.  

- Pokazuje spremnost 
za pomoł, 
preciznost i 
efikasnost u radu.  
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Razred: TREŁI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Upoznaje imperfekt 
i perfekt .  

- Preprińava okolnosti 
odigravanja nekog 
nepovoljnog 
dogaŅaja.  

- Govori o ranijem 
izgledu mjesta .  

- Evocira uspomene.  
- Opisuje lińnost, 

predmet , mjesto , 
situaciju , dogaŅaj.  

- Izraĥava pozitivnu 
identifikaciju i 
razvija sposobnost 
stvaranja pogodne 
druģtvene klime.  

- Razvija svijest o 
obavezi 
ispunjavanja radnih 
obaveza.  

 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Sluĥi se vremenskim 
reńenicama i 
gerundom.  

- Razumije 
reklamacije vezane 
za uslugu, za jela i 
piła, izvinjava se i 
daje pr ij edlog za 
rjeģenje problema.  

 

- Uvjeĥbava upotrebu 
budułeg vremena.  

- Daje projek ciju 
privrednog razvoja 
kraja .  

- Govori o planiranim 
lińnim i 
profesionalnim 
aktivnostima .  

- Razvija svijest o 
neophodnosti 
kvalitetnog 
obavljanja radnih 
zadataka.  

- Uońava upotrebu 
vremena u 
kondicionalnim 
reńenicama (Si + 
présent + futur 
simple).  

- Iznosi pret postavku.  
- Zapońinje, odrĥava 

razgovor i mijenja 
temu.  

- Izraĥava 
 (ne) mogułnost  
 deģavanja neke  
  radnje .  
- Navodi osoblje 

etaĥnog servisa i 
njihove obaveze.  

- Navodi sastavne 
djelove kuvera za 
specijalna jela 
(rakovi , ģkoljke , 
kavijar , ĥablje 
batake ...).  

- Pokazuje spremnost 
na pomoł, 
ljubaznost i 
prilagodljivost .  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Uońava oblike 
pasivne konstrukcije 
glagola.  

- Govori o obavljenim  
i planiranim 
aktivnostima u 
pripremi namirnica 
za spremanje nekog 
specijaliteta .  

- Umije poĥeljeti 
gostu dobrodoģlicu.  

- Razvija svijest o 
neophodnosti 
kvalitetnog 
obavljanja radnih 
zadataka.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Navodi vrste 
prevoznih sredstava 
u kojima klijent 
moĥe biti usluĥen.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Uvjeĥbava upotrebu 
SUBJONCTIF-a.  

- Preporuńuje 
izletiģta.  

- Usvaja pravila 
ponaģanja konobara 
prema gostu - 
konobar mora biti 
nasmijan, efikasan 
uońljiv i uvijek na 
usluzi.  

- Pokazuje spremnost 
na pomoł i 
ljubazn ost.  

- Razvija kulturu 
lijepog ponaģanja u 
ģkoli, porodici i na 
javnom mjestu , kao 
i sposobnost 
sluģanja i 
uvaĥavanja 
miģljenja drugog.  

- Uvjeĥbava upotrebu 
CONDITIONNEL 
PRESENT-a.  

- Na uńtiv nańin 
izraĥava ĥelju, 
savjet , prij edlog.  

- Prihvata pr ij edlog.  

- Razvija kulturu 
lijepog ponaģanja u 
ģkoli, porodici i na 
javnom mjestu , kao 
i sposobnost 
sluģanja i 
uvaĥavanja 
miģljenja drugog.  

- Uońava upotrebu 
vremena u 
kondicionalnim 
reńenicama (Si + 
imparfait  + 
conditionnel 
présent).  

- U krałem izlaganju 
na odreŅenu temu 
nabraja, naglaģava 
vaĥne elemente, 
iznosi pret postavku, 
uslov deģavanja 
neke radnje , donosi 
zakljuńke.  

- Navodi vrste barova 
i njihovo osoblje .  

- Navodi djelove 
barskog inventara.  

- Pokazuje sposobnost 
stvaranja pozitivne 
druģtvene klime, 
razumijevanje 
odnosa u skladu sa 
uslovima rada i 
sposobnost za 
saradnju i timski 
rad.  

- Upotrebljava priloge 
za kolińinu.  

- Govori o nańinu 
ishrane.  

- Precizno navodi 
kolińinu namirnica 
potrebnih za 
pripremu nekog 
jela .  

- Daje i razumije 
recept za pripremu 
nekog koktela.  

- Razumije recept 
gdje je ko lińina 
navedena na razne 
nańine.  

- Njeguje osjełaj 
tolerancije prema 
stranoj kulturi .  

- Razvija svijest o 
neophodnosti 
kvalite tnog 
obavljanja radnih 
zadataka.  

- Pokazuje preciznost 
i efikasnost u radu .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Iznosi razlike 
izmeŅu francuskih i 
naģih obroka.  

- Traĥi informacije od 
gosta o kolińini 
poruńene hrane i 
piła.  

 
 
 
 
 
 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Prepoznaje oblike 
pokaznih i prisvojnih  
zamjenica.  

- Navodi sportske 
sadrĥaje hotela.  

- Govori o turistińkim 
znamenitostima 
Francuske.  

- Analizira prospekt 
nekog francuskog i 
nekog crnogorskog 
turistińkog mjesta.  

- Radi na podizanju 
kvaliteta rada i 
usluge.  

- Ispoljava toleran ciju 
prema stranoj 
kulturi .  

- Koristi neupravni 
govor pri 
postavljanju 
pitanja .  

- Piģe poslovno pismo.  
- Raspituje se za 

interesovanja 
klijenta .  

- Prenosi neńija 
interesovanja .  

- Preuzima 
odgovornost 
prilikom poslovnog 
komuniciranja .  
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Razred: ŃETVRTI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski  

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Uvjeĥbava 
neupravni govor.  

- Prenosi neńije 
izjave , naredbe, 
savjet , preporuke i 
pitanja .  

- Razumije tekstove o 
savremenim 
problemima druģtva 
u kojima se iznose 
miģljenja, 
argumenti i kritike .  

- Predstavlja Crnu 
Goru kao drĥavu.  

 - Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 
 
 
 
 

- Uvjeĥbava upotrebu 
pluskvamperfekta 
(PLUS ð QUE -
PARFAIT).  

- Govori o planiranim 
lińnim i 
profesionalnim  
aktivnostima .  

- Govori o pret hodnim 
aktivnostima .  

- Daje infor macije 
(kod ģvedskog stola, 
npr.)  o sastojcima 
nekog jela .  

- Razvija pozitivnu  
orijentaciju prema 
zanimanju, 
usmjerenost na 
razvoj , ljubaznost i 
komunikativnost .  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi.  

- Uońava razliku u 
upotrebi 
kondicionala 
sadaģnjeg i proģlog 
(CONDITIONNEL 
PRÉSENT OU PASSÉ).  

- Prigovara, kritikuje , 
savjetuje , izraĥava 
ĥelju na uńtiv nańin.  

 

- Razvija pozitivnu  
orijentaciju prema 
zanimanju, 
usmjerenost na 
razvoj , ljubaznost i  
komunikativnost .  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Upotrebljava  
  pogodbene   
  reńenice (Si +   
  present + futur ,  
  Si + imparfait  +    
  conditionnel  
  present).  

- Govori o kulturno  -
istorijskoj ponudi 
grada.  

- Informiģe gosta o 
manifestacijama u 
gradu i programu 
njihovog 
odrĥavanja.  

- Predstavlja Crnu 
Goru kao turistińku 
destinaciju .  

- Govori o uticaju 
turizma na okolinu i 
ekoloģkoj zaģtiti.  

- Shvata bitne 
elemente sluĥbene 
prepiske.  

- Umije voditi 
poslovnu prepisku 
putem e-maila.  

- Razvija stepen 
razvoja ekoloģke 
svijesti kao i kritińki 
odnos prema 
tehnoloģkom 
razvoju.  

- Prati savremene 
tokove i konstantno 
radi na lińnom 
usavrģavanju.  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski  

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Upotrebljava 
namjerne reńenice.  

- Govori o svom 
daljem ģkolovanju.  

- U krałem izlaganju 
predstavlja neku 
temu: govori o 
jelima koja se 
pripremaju za topli 
/  hladni bife , o 
koktel partijama i 
povodima za njihovo 
organizovanje, o 
nańinu usluĥivanja i 
nańinu serviranja 
koktela .  

- Navodi zavrģne 
radnje u pripremi 
nekih jela koje se 
izvode pred gostom 
(tranģiranje, 
f lambiranje) .  

- Navodi nazive jela 
koja se najńeģłe 
dovrģavaju pred 
gostom i daje  
uputstva za njhovu 
pripremu i 
serviranje .  

- Razvija osjełaj 
samopouzdanja i 
osjełaj nacionalne 
pripadnosti .  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi  

- Upotrebljava  
uzrońne i 
posljedińne 
reńenice.  

- Pravi rezervacije za 
individualne i 
grupne boravke u 
restoranu ili hotelu .  

- Razumije pisanu 
reklamaciju  i 
sastavlja pismo 
izvinjenja , e - mail .  

- Predstavlja 
smjeģtajnu ponudu 
mjesta i okoline .  

- Govori o 
mogułnostima za 
seoski i planinski 
turizam u Crnoj 
Gori.  

- Razvija efikasnost, 
preciznost i 
pozitivnu  
identifikaciju prema 
zanimanju.  

- Stińe radne navike, 
marljivost , 
odgovornost i 
pokazuje 
motivisanost u radu .  

 

- Upoznaje se sa 
dopusnim 
reńenicama.  

- Govori o 
prednostima i 
manama svoje 
profesije .  

- UporeŅuje 
poslovanje malog 
restorana i velikih 

- Razumije odnos 
produktivnosti i 
kritińnosti.  

- Pokazuje pozitivnu  
identifikaciju prema 
zanimanju.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski  

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

poslovnih lanaca.  

 
5. Okvirni spisak literature i drugih izvora  
Didaktińka literatura  
- H. Auger: Jeux pour parler , jeux pour créer , Clé International , Pariz, 1991.  
- G. Calbris: Gestes et communication, Clé International , Pariz, 1991.  
- C. Cornaire: La compréhension orale, Clé International . Pariz, 1998.  
- P. Cyr, C. Germain: Les stratégies dõapprentissage, Clé International , Pariz, 

1996.  
- M. de Carlo: Interculturel , Clé International , Pariz, 1998.  
- Z. Geneviève: Enseigner une culture étrangère , Clé International , Pariz, 1991 
- J. Jacquet: Oral /  Ecrit , Lecture /  écriture , Clé International , Pariz, 1991.  
- E. Papo: Littérature et communication en classe de langue , Clé International , 

Pariz, 1991.  
- J. Patrice: Activités ludiques , Clé International , Pariz, 1998.  
- C. Tagliante: Classe de langue, Evaluation, Clé International , Pariz, 1991.  
- G. Vigner: Enseigner le français comme langue seconde, Clé International , Pariz, 

2001.  
Rjeńnici i gramatike 
- V. Draģkovił: Gramatika za osnovnu ģkolu 
- M. Papił: Gramatika francuskog jezika  
- Clé International : Grammaire progressive pour les adolescents 
- Grevisse, Bon usage 
- R. Markovił: Francusko - srpski rjeńnik 
- V. Putanec: Francusko - hrvatski rjeńnik 
- Clé International : Dictionnaire du français  
- Le Petit Robert : Dictionnaire de la langue française  
Struńna literatura 
- M. Dany, J. R. Laloy: Hôtellerie et le tourisme , Hachette, Pariz, 1993.  
- C. Descotes-Genon, E. Szilagyi: Service compris - pratique d u français de 
lõh¹tellerie, de la restauration et de la cuisine , Pug-Flem, Grenoble, 1995.  

- H. Renner, U. Renner, G. Tempesta: Le fran­ais de lõh¹tellerie et de la 
restauration , Clé International , 1992.  

 
6. Materijalni uslovi za izvoŅenje nastave 
- Kabinet za strane jezike  upotpunjen sa knjig ama, rjeńnicima, gramatikama,  

stripovi ma, posterima, geografskim kart ama, ńasopisima, audio i video 
materijalima , grafoskop, kasetofon, CD pleje r, televizor , video rikorder , 
kompjuter (sa stalnim prikljuńkom na internet ).  

 
7. Obavezni nańini provjeravanja i ocjenjivanja znanja uńenika 
- Ńitanje i sluģanje - nańin provjeravanja i ocjenjivanja sposobnosti razumijevanja 
pisanog teksta (ńitanje) i usmenog razumijevanja (sluģanje) sprovodi se usmeno 
(odgovori na pitanja o teks tu, razgovor, kratki rez ime, utvrŅivanje redoslijeda 
paragrafa ili slika itd .)  ili pismeno (odgovori na pitanja o tekstu , da /  ne odgovori 
ili krałi odgovori, popunjavanje praznina , objaģnjenje kljuńnih rijeńi opisno ili 
putem sinonima itd .).  

- Govor - vjeģtina usmenog izraĥavanja (govor) se provjerava i ocjenjuje kroz viģe 
elemenata: teńnost i jasnoła izraĥavanja, izgovor (akcenat) , koherentnost i 
povezanost izraĥavanja (logińki slijed), poznavanje teme, prilagoŅenost jezińkog 
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izraza situaciji (govorniku) , bogatstvo i pravilna upotreba leksike , gramatińka 
pravilnost , graŅenje reńenice itd.  

- Pisanje  - provjeravanje i ocjenjivanje pismenog izraĥavanja (pisanje) se bazira 
na ispunjenju odgovarajułih zahtjeva u pogledu forme (poruka, krałe pismo, 
formalno pismo, esej, rezime itd .), stilskih karakteristika (prilagoŅenost jezińkog 
izraza temi , preglednost i jasnoła izraĥavanja, red rijeńi, jezińki registar, 
koherentnost i povezanost misli i ideja itd .)  i jezińkih i gramatińkih sadrĥaja 
(gramatińka pravilnost u upotrebi vremena, zamjenica, mjesta pridjeva ... , 
bogastvo leksike, pravopis itd .).  

- Pismeni zadaci  - rade se dva pismena zadatka, po jedan na kraju polugodiģta.  
- Pismeni zadaci se rade dva ģkolska ńasa (blok ńasovi ili dva uzastopna ńasa).  
- Zakljuńna ocjena na kraju klasifikacionog perioda izvodi se iz svih datih ocjena   u 

klasifikacionom periodu .  
- Zakljuńna ocjena na kraju ģkolske godine izvodi se na osnovu svih ocjena  

dobijenih u klasifikacionim periodima .  
 
8. Uslovi za napredovanje i zavrģetak predmeta 
- Pozitivna ocjena na kraju ģkolske godine.  
 
9. Profil struńne spreme nastavnika i struńnih saradnika 
- Profesor f rancuskog jezika 
 

10. Povezanost predmeta 

Znanja  
Povezanost sa drugim predmetima  

Predmet  Znanja  

- Struńna terminologija - Poznavanje hrane - Dnevni obroci 
- Jelovnik i usluĥivanje jela po 

jelovniku  

- Struńna terminologija - Poznavanje piła - Instrumenti ponude  - vinska 
karta , karta piła 

- Struńna terminologija - Osnove kuvarstva - Meni 

- Restoraterstvo 
- Ugostiteljstvo i 

poslovanje u restoranima 
i hotelima  

 

- Restoraterstvo 
- Hotelijersko 

poslovanje sa 
poslovnom 
komunikacijom  

- Ugostiteljski objekti za ishranu 
i smjeģtaj 

- Uloga i zadaci usluĥivanja 
- Pripremni radovi  
- Inventar za usluĥivanje 
- Oprema i namjeģtaj u 

ugostiteljstvu  
- Usluĥno osoblje 
- Dnevni obroci 
- Nańini usluĥivanja 
- Sistemi usluĥivanja 
- Kultura ophoŅenja 
- Kafansko poslovanje 
- Restoran i restoransko 

poslovanje 

- Pismena komunikacija - Poslovna komunikacija - Poslovna korespondencija ð 
izgled i elementi poslovnog 
pisma 

- Predstavljanje prirodnih 
ljepota  

- Turistińka geografija - Prirodne i antropogene 
vrijednosti Crne Gore  

- Prirodne i antropogene 
vrijednosti Francuske  

- Zaģtita okoline i - Ekologija i zaģtita - Upoznavanje sa znańajem 
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Znanja  
Povezanost sa drugim predmetima  

Predmet  Znanja  

upoznavanje sa odrĥivim 
razvojem 

ĥivotne sredine odrĥivog razvoja i sa 
ońuvanjem okoline 

- Propaganda ð turisti ńki 
prospekti i katalozi , 
hotelski prospekti  

- Marketing u turizmu  - Predstaviti grad kao turistińko 
mjesto ili mjesto odrĥavanja 
raznovrsnih manifestacija  
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1.2.2.2. NJEMAŃKI JEZIK 
 
1. Naziv predmeta: NJEMAŃKI JEZIK 
 
2. Broj ńasova po godinama obrazovanja i vrstama nastave 
 

Razred 

Vrste nastave  

Ukupno 
Teorija  Vjeĥbe 

Praktińna 
nastava 

I 72   72 

II 72   72 

III 72   72 

IV 66   66 

Ukupno 282   282 

 
3. Opģti ciljevi nastave 
- Razvijanje komunikativnih  sposobnosti uńenika.  
- Razvijanje pozitivnih vrijednost i i ovladavanje vjeģtinama u kontekstu 
multikulturoloģkog i multikonfesionalnog druģtvenog miljea.  

- Ostvarivanje vełe autonomije uńenika i savlaŅivanje tehnika samostalnog uńenja.  
- Stvaranje harmonińne lińnosti uńenika i svijesti o sopstvenom identitetu kroz 
graŅenje humanistińkog i tolerantnog odnosa prema druģtvu i razlińitim jezicima i 
kulturama .  

- Razvijanje radoznalosti , opģtekomunikativne sposobnosti, duhovitosti , tolerantnih 
oblika ponaģanja i kulture dijaloga.  

- Razvijanje samopouzdanja , samostalnosti i kreativnosti .  
- Sticanje radnih navika , marljivost , odgovornost i motivisanost .  
- Razvijanje kulture lijepog ponaģanja u ģkoli, porodici i na javnom mjestu , kao i 
sposobnost sluģanja i uvaĥavanja miģljenja drugog.  

- Razvijanje ekoloģke svijesti.  
- Razvijanj e humanog odnosa meŅu polovima.  
- Razvijanje  fer -pleja i timskog rada .  
- Stvaranje pozitivnog odnosa prema prostoru i kulturi stanovanja .  



 40 

4. Sadrĥaji/Standardi znanja predmeta/Operativni ciljevi 
Razred: PRVI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni cilje vi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Upoznaje se sa 
izgovorom i 
pravopisom.  

- Formuliģe pravila 
izgovora.  

- Oslovljava, 
pozdravlja i 
zahvaljuje se 
gostu.  

- Razvija sposobnost 
komuniciranja na 
stranom jeziku .  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi.  

 

- Upoznaje se sa 
lińnim 
zamjenicama.  

- Opoznaje se sa 
glagolom SEIN.  

- Predstavlja sebe i 
drugog.  

- Daje lińne 
podatke.  

- Postavlja pi tanja o 
identitetu drugih 
osoba.  

- Popunjava 
formular sa lińnim 
podacima.  

- Razvija 
komunikativnost i 
kulturu 
ophoŅenja.  

- Prepoznaje 
prisvojne pridjeve .  

- Upoznaje se sa 
glagolom HABEN.  

- Imenuje zanimanja 
restoranskog 
osoblja.  

- Navodi nazive 
stonog posuŅa i 
pribora za jelo .  

- Imenuje obroke , 
nazive hrane i 
piła.  

- Razvija vlastitu  
motivaciju .  

- Razvija pozitvnu 
orijentaciju prema 
budułem 
zanimanju.  

- Upoznaje se sa 
neodreŅenim i 
odreŅenim 
ńlanom.  

- Uońava NULL -
Artikel .  

- Upoznaje se sa 
imenicama 
(jednina i 
mnoĥina).  

- Opisuje restoran .  
- Navodi djelove 

restorana.  
- Imenuje predmete 

u restoranu.  
- Navodi nazive 

ugostiteljskih 
objekata i vrste 
restorana.  

- Razvija 
inicijativnost .  

- Upoznaje se sa 
prezentom 
pravilnih i 
nepravilnih glagola 
(potvrdan i upitan 
oblik) .  

- Uońava negaciju .  

- Upoznaje gosta sa 
sadrĥajem 
jelovnika i vinske 
karte .  

- Informiģe se o 
ĥeljama gosta 
vezano za 
narudĥbu.  

- Daje preporuke 
gostu u vezi sa 
izborom jela i piła.  

- Izraĥava ĥaljenje 
zbog nedostatka 
odreŅene ponude.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni cilje vi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Uońava brojeve 
(osnovni i redni) .  

- Kazuje iznos 
rańuna.  

- Popunjava formular 
za rezervaciju stola 
u restoranu.  

- Daje informa cije o 
radnom vremenu.  

- Saopģtava tańno 
vrijeme i  datum.  

- Daje informacije o 
vremenu sluĥenja 
obroka.  

- Razvija preciznost.  
- Razvija 

komunikativnost .  

- Frontalni , 
individu alni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 

- Uońava upitne 
rijeńi.  

- Uzima podatke od 
gosta pri 
rezervaciji stola u 
restoranu.  

- Postavlja pitanja o 
vremenu sluĥenja 
obroka, radnom 
vremenu.  

- Razvija pouzdanost 
i preciznost .  

- Upoznaje se sa 
modalnim 
glagolima u 
prezentu, oblik ICH 
MøCHTE.  

- Upułuje molbu i 
zahtjev .  

- Iizraĥava dozvolu, 
sposobnost.  

- Nnudi i poruńuje 
jelo i piłe.  

- Razvija 
predusretljivost , 
spremnost na 
saradnju.  

- Upoznaje se sa 
pokaznim 
zamjenicama.  

- Uońava prijedloge 
(vrijeme i mjesto) .  

- Upoznaje se sa 
imperativom .  

- Daje instrukcije za 
pripremu i 
serviranje 
odreŅenog jela ili 
koktela .  

- Traĥi i daje 
uputstva gostu za 
snalaĥenje unutar i 
izvan restorana.  

- Daje instrukcije , 
slijedi uputst va za 
izradu karte piła.  

- Razvija spremnost 
na pomoł.  

- Upoznaje se sa 
futurom .  

- Razgovara o 
budułim planovima 
i namjerama .  

- Izraĥava spremnost 
za pomoł gostima.  

- Razvija 
snalaĥljivost i 
komunikativnost .  
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Razred: DRUGI  

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Upoznaje se sa 
pridjevima , 
osnovnim oblikom i 
poreŅenjem.  

- Planira jelovnik .  
- UporeŅuje cijene i 

kvalitet e razlińitih 
vrsta hrane i piła.  

- Pronalazi slińnosti i 
razlike .  

- Uońava razlike 
izmeŅu objekata za 
smjeģtaj.  

- Usavrģava 
preciznost 
izraĥavanja.  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 

- Uvjeĥbava 
pridjevske 
deklinacje : 
(odreŅeni ńlan, 
pridjev i imenica) , 
(neodreŅeni ili 
prisvojni ńlan, 
pridjev i imenica) .  

- Opisuje restorane u 
odreŅenom 
turi stińkom mjestu.  

- Detaljnije opisuje 
jelo .  

- Navodi i opisuje 
djelove radne 
odjełe.  

- Razvija prijateljske 
odnose.  

- Upoznaje se sa 
imperfekt om.  

- Opisuje raniji 
izgled restorana.  

- Razvija sposobnost 
stvaranja pozitivne 
druģtvene klime.  

- Upoznaje se sa 
perfektom .  

- Preprińava proģle 
dogaŅaje.  

- Govori o iskustvu.  
- Govori o 

obavljenim radnim 
obavezama.  

- Podstińe 
samopouzdanje i 
motivisanost.  

- Prepoznaje 
povratne glagole.  

- Raspituje se o 
zdravlju 
sagovornika.  

- Opisuje dnevne 
aktivnosti .  

- Razvija spremnost 
na saradnju i 
pruĥanje pomołi.  

- Upoznaje se sa 
zavisnom 
reńenicom, DASS 
reńenicom.  

- Uoznaje se sa 
relativnom 
reńenicom.  

- Prepoznaje 
relativnu  
zamjenicu.  

- Bliĥe odreŅuje 
stvari , lica i mjesta 
o kojima govori .  

- Objaģnjava 
znańenje rijeńi 
koje gost ne 
razumije .  

- Razvija sposobnost 
za saradnju, 
pruĥanje pomołi i 
preuzimanje 
odgovornosti.  

- Prepoznaje 
vremenske 
reńenice (ALS, 
WENN, WáHREND).  

- Preprińava dogaŅaj 
sa izleta.  

- Razvija pozitivan 
odnos prema 
zavińaju.  

- Razvija ljubaznost .  

 
 
 
 
 
 
 
 

- Uvjeĥbava 
zamjenicu ES 
(bezlińni subjekat) .  

- Saopģtava tańno 
vrijeme .  

- Odgovara na 

- Razvija 
komunikativnost .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

pitanja o 
vremenskim 
uslovima.  

 
 
 
 
 
 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 

- Koristi prijedloge 
(kretanje) .  

- Preporuńuje hotel, 
restoran, mjesto za 
izlazak.  

- Povełava 
informisanost u 
komuniciranju sa 
strankama.  

- Sluĥi se brojevima i 
rańunskim 
operacijama .  

- Pojaģnjava rańun 
na zahtjev gosta.  

- Prerańunava iznos 
rańuna u drugu 
valutu .  

- Razvija empatiju .  

- Prepoznaje zavisnu 
reńenicu: (uzrońnu, 
namjernu , 
dopusnu).  

- Daje preporuke i 
prij edloge gostima 
u vezi sa izborom 
jela i piła.  

- Razvija ekoloģku 
svijest .  

- Upoznaje se sa 
pasivom.  

- Opisuje sastojke i  
nańin pripreme 
odreŅenog jela.  

- Govori o 
obavljenim i 
planiranim 
aktivnostima u 
pripremi namirnica 
za neki 
specijalitet .  

- Razvija toleranciju 
prema stranoj 
kulturi .  
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Razred: TREŁI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Upoznaje se sa 
infinitivom sa ZU .  

- Prepoznaje 
namjernu reńenicu.  

- Predlaĥe nańin 
koriģłenja 
slobodnog 
vremena.  

- Razvija 
inicijativnost .  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Upoznaje se sa 
kondicionalom 
prezenta.  

- Daje prij edloge i 
savjete za izbor 
jela i piła.  

- Preporuńuje 
nacionalne 
specijalitete 
crnogorske kuhinje.  

- Izraĥava potrebu, 
ĥelju, daje 
sugestije gostu na 
uńtiv nańin.  

- Razvija ljubaznost i 
predusretljivost .  

- Upoznaje se sa 
konjunktivom 
imperfekta .  

- Daje informacije o 
crnogorskim 
vinima.  

- Izraĥava dopadanje 
/ ned opadanje.  

- Usvaja pravila 
ponaģanja prema 
gostu.  

- Njeguje osjełaj 
nacionalne 
pripadnosti i 
tolerancije .  

- Prepoznaje 
poreŅenje priloga i 
pridjeva (pravilno i 
nepravilno) .  

- Detaljnije opisuje 
jelo .  

- Pronalazi slińnosti i 
razlike .  

- Razvija 
komunikativnost i  
svijest o vaĥnosti 
kvalitetnog 
predstavljanja 
turistińke ponude.  

- Upoznaje se sa 
pogodbenim 
reńenicama.  

- Daje preporuke i 
prij edloge gostima 
u vezi sa izborom 
jela i piła.  

- Predlaĥe izlet 
gostima.  

- Razvija 
odgovornost.  

- Razvija 
predusretljivost .  

- Upoznaje se sa 
irealnim 
reńenicama.  

- Govori o, zbog loģih 
vremenski uslova, 
propuģtenom 
izletu .  

- Razvija 
komunikativnost i 
preciznost.  

- Upoznaje se sa 
neupravnim 
govorom.  

- Prenosi gostu 
poruke.  

- Iznosi prituĥbu na 
jelo navodełi tańno 
ģta je reńeno.  

- Podiĥe nivo 
kvaliteta rada .  

- Razvija osjełaj za 
timski rad .  
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Razred: ŃETVRTI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Upoznaje se sa  
 pluskvamperfektom .  
- Sluĥi se 

vremenskim 
reńenicama 
(NACHDEM, BIS).  

- Preprińava proģle 
dogaŅaje.  

- Predstavlja Crnu 
Goru kao drĥavu.  

- Njeguje osjełaj 
nacionalne 
pripadnosti .  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 

- Sluĥi se glagolima 
sa dopunom.  

- Piģe radnu 
biografiju .  

- Piģe molbu za 
posao.  

- Predstavlja svoj 
zavińaj.  

- Govori o kulturnim 
spomenicima i 
prirodnim 
ljepotama Crne 
Gore.  

- Razvija pozitivnu 
identifikaciju .  

- Podstińe 
inicijativnost .  

- Uvjeĥbava 
promjenu  imenica 
(sistematizacija) i 
prepoznaje 
posebne sluńajeve.  

- Detaljno opisuje 
odreŅeni 
ugostiteljski 
obekat.  

- Razvija prałenje 
savremenih tokova 
i konstantan rad na 
lińnom 
usavrģavanju.  

- Prepoznaje i sluĥi 
se zavisnom 
reńenicom: 
(modalnom, 
komparativnom, 
posljedińnom).  

- Upułuje uńtive 
molbe i zahtjeve .  

- Daje pr ij edloge i 
savjete.  

- Afirmiģe lińnost.  
- Razvija pozitivnu 

orijentaciju u 
odnosu na 
zanimanje.  

- Upotrebljava 
modalne glagole u 
perfektu .  

- Prepoznaje oblike 
modalnih glagola 
kojima se izraĥava 
ĥelja ili 
pretpostavka.  

- Izraĥava ĥelju, 
mogułnost, 
pretpostavku .  

- Nudi pomoł gostu.  
- Upułuje molbu, 

zahtjev .  

- Razvija 
snalaĥljivost i 
prilagodljivost .  

 
5. Okvirni spisak literature i drugih izvora  
- Moment mal! - Lehrbuch 1 von Martin Muller , Paul Rusch, Theo Scherling, Reiner 

Schmidt, Lukas Wertenschlag, Heinz Wilms in Zusammenarbeit mit Christiane 
Lemcke, 1996. Langenscheidt KG, Berlin und Munchen.  

- Moment mal! - Arbeitsbuch 1 - in Zusammenarbeit mit Cornelia Gick , 1996. 
Langenscheidt KG, Berlin und Munchen.  

- Moment mal! - Lehrbuch 2 - in Zusammenarbeit mit Heinrich Graffmann , 1997. 
Langenscheidt KG, Berlin und Munchen.  

- Moment mal! - Arbeitsbuch 2 - in Zusammenarbeit mit Eva Fontana, Heinrich 
Graffmann, Paul Rusch, Martin Turnherr , Edelgard Weiler, 1997. Langenscheidt 
KG, Berlin und Munchen.  

- Johannes Diekhans, Othmar Hðfling : Grammatik, 1996. Ferdinand Sch ð ningh ð 
Paderborn.  
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- Mosaik, Regionale Deutschlehrerzeitschrift , 2003, DVR und Goethe - Institut , 
Bukarest.  

- Prospekti turistińkih mjesta, tekstovi iz ģtampe i sa interneta .  
- I.  Maksimovił, M. Ostojił-Hripań: Njemańki jezik, Zavod za izdavanje udĥbenika, 

Novi Sad, 1990.  
- P. Barberis, E. Bruno: Deutsch im Hotel - Gesräche führen, Max Huber Verlag, 

2000.  
- P. Barberis, E. Bruno: Deutsch im Hotel - korrespodeny, Max Huber Verlag, 2001.  
- A. Höffgen: Deutsch lernen für den Beruf , Max Huber Verlag.  
- F. Eppert: Deutsch in Küche + Restaurant, Max Huber Verlag.  
 
6. Materijalni uslovi za izvoŅenje nastave 
- Kabinet za strane jezike  upotpunjen sa knjig ama, rjeńnicima, gramatik ama,  

stripovi ma, posterima, geografskim kart ama, ńasopisima, audio i video 
materijalima , grafoskop, kasetofon, CD plejer, televizor , video rikorder , 
kompjuter (sa stalnim prikljuńkom na internet) .  

 
7. Obavezni nańini provjeravanja i ocjenjivanja znanja uńenika 
- Ńitanje i sluģanje - nańin provjeravanja i ocjenjivanja sposobnosti razumijevanja 
pisanog teksta (ńitanje) i usmenog razumijevanja (sluģanje) sprovodi se usmeno 
(odgovori na pitanja o tekstu , razgovor, kratki rezime , utvrŅivanje redoslijeda 
paragrafa ili slika itd .)  ili pismeno (odgovori na pitanja o tekstu , da /  ne odgovori 
ili krałi odgovori, popunjavanje praznina , objaģnjenje kljuńnih rijeńi opisno ili 
putem sinonima itd .).  

- Govor - vjeģtina usmenog izraĥavanja (govor) se provjerava i ocjenjuje kroz viģe 
elemenata: teńnost i jasnoła izraĥavanja, izgovor (akcenat) , koherentnost i 
povezanost izraĥavanja (logińki slijed), poznavanje teme, prilagoŅenost jezińkog 
izraza situaciji (govorniku) , bogatstvo i pravilna upotreba leksike , gramatińka 
pravilnost , graŅenje reńenice itd 

- Pisanje  - provjeravanje i ocjenjivanje pismenog izraĥavanja (pisanje) se bazira 
na ispunjenju odgovarajułih zahtjeva u pogledu forme (poruka, krałe pismo, 
formalno pismo, esej, rezime itd .), stilskih karakteristika (prilagoŅenost jezińkog 
izraza temi , preglednost i jasnoła izraĥavanja, red rijeńi, jezińki registar, 
koherentnost i povezanost misli i ideja itd .)  i jezińkih i gramatińkih sadrĥaja 
(gramatińka pravilnost u upotrebi vremena, zamjenica, mjesta pridjeva ... , 
bogastvo leksike, pravopis itd .).  

- Pismeni zadaci  - rade se dva pismena zadatka, po jedan na kraju polugodiģta.  
- Pismeni zadaci se rade dva ģkolska ńasa (blok ńasovi ili dva uzastopna ńasa).  
- Zakljuńna ocjena na kraju klasifikacionog perioda izvodi se iz svih datih ocjena  u 

klasifikacionom periodu .  
- Zakljuńna ocjena na kraju ģkolske godine izvodi se na osnovu svih ocjena  

dobijenih u klasifikacionim periodima .  
 
8. Uslovi za napredovanje i zavrģetak predmeta 
- Pozitivna ocjena na kraju ģkolske godine.  
 
9. Profil struńne spreme nastavnika i struńnih saradnika 
- Profesor njemańkog jezika.  
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10. Povezanost predmeta  

Znanja  
Povezanost sa drugim predmetima  

Predmet  Znanja  

- Struńna terminologija - Poznavanje hrane 
- Poznavanje piła 
- Osnove kuvarstva 

- Dnevni obroci 
- Jelovnik i usluĥivanje jela po 

jelovniku  
- Instrumenti ponude  - vinska 

karta , karta piła 
- Meni 

- Restoraterstvo 
- Ugostiteljstvo i 

poslovanje u restoranima 
i hotelima  

 

- Restoraterstvo 
- Hotelijersko 

poslovanje sa 
poslovnom 
komunikacijom  

- Ugostiteljski objekti za ishranu 
i smjeģtaj 

- Uloga i zadaci usluĥivanja 
- Pripremni radovi  
- Inventar za usluĥivanje 
- Oprema i namjeģtaj u 

ugostiteljstvu  
- Usluĥno osoblje 
- Dnevni obroci 
- Nańini usluĥivanja 
- Sistemi usluĥivanja 
- Kultura ophoŅenja 
- Kafansko poslovanje 
- Restoran i restoransko 

poslovanje 

- Pismena komunikacija  - Poslovna komunikacija - Poslovna korespondencija ð 
izgled i elementi poslovnog 
pisma 

- Predstavljanje prirodnih 
ljepota  

- Turistińka geografija - Prirodne i antropogene 
vrijednosti Crne Gore  

- Prirodne i antropogene 
vrijednosti Njemańke 

- Zaģtita okoline i 
upoznavanje sa odrĥivim 
razvojem 

- Ekologija i zaģtita 
ĥivotne sredine 

- Upoznavanje sa znańajem 
odrĥivog razvoja i sa 
ońuvanjem okoline 

- Propaganda ð turistińki 
prospekti i katalozi , 
hotelski prospekti  

- Marketing u turizmu  - Predstaviti grad kao turistińko 
mjesto ili mjesto odrĥavanja 
raznovrsnih manifestacija  
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1.2.2.3. ITALIJANSKI JEZIK 
 
1. Naziv predmeta: ITALIJANSKI JEZIK 
 
2. Broj ńasova po godinama obrazovanja i vrstama nastave 
 

Razred 

Vrste nastave  

Ukupno 
Teorija  Vjeĥbe 

Praktińna 
nastava 

I 72   72 

II 72   72 

III 72   72 

IV 66   66 

Ukupno 282   282 

 
3. Opģti ciljevi nastave 
- Razvijanje komunikativnih  sposobnosti uńenika.  
- Razvijanje pozitivnih vrijednosti i ovladavanje vjeģtinama u kontekstu 
multikulturoloģkog i multikonfesionalnog druģtvenog miljea.  

- Ostvarivanje vełe autonomije uńenika i savlaŅivanje tehnika samostalnog uńenja.  
- Stvaranje harmonińne lińnosti uńenika i svijesti o sopstvenom identitetu kroz 
graŅenje humanistińkog i tolerantnog odnosa prema druģtvu i razlińitim jezicima i 
kulturama .  

- Razvijanje radoznalosti , opģtekomunikativne sposobnosti, duhovitosti , tolerantnih 
oblika ponaģanja i kulture dijaloga.  

- Razvijanje samopouzdanja , samostalnosti i kreativnosti .  
- Sticanje radnih navika , marljivost , odgovornost i motivisanost .  
- Razvijanje ku lture lijepog ponaģanja u ģkoli, porodici i na javnom mjestu , kao i 
sposobnost sluģanja i uvaĥavanja miģljenja drugog.  

- Razvijanje ekoloģke svijesti.  
- Razvijanje  humanog odnosa meŅu polovima.  
- Razvijanje  fer -pleja i timskog rada .  
- Stvaranje pozitivnog odnosa prema prostoru i kulturi stanovanja .  
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4. Sadrĥaji/Standardi znanja predmeta/Operativni ciljevi 
Razred: PRVI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Upoznaje se sa 
fonoloģkim 
sistemom 
italijanskog jezika  
i pravopisom.  

- Prepoznaje i 
pravilno izgovara 
glasove i skupove 
glasova, akcentuje 
rijeńi i poģtuje 
reńenińnu 
intonaciju .  

- Pozdravlja i 
odgovara na 
pozdrav, 
zahvaljuje , 
izvinjava se.  

- Razvija 
komunikativnost i 
sposobnost 
stvaranja pozitivne 
druģtvene klime.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Upoznaje se sa 
prezentom glagola 
ESSERE i upoznaje 
se sa lińnim 
zamjenicama.  

- Predstavlja sebe i 
druge (ime, 
nacionalnost, 
profesija) .  

- Postavlja 
jednostavna 
pitanja i odgova ra 
na njih .  

- Izraĥava slaganje /  
neslaganje .  

- Pokazuje 
inicijativnost i 
spremnost na 
saradnju, 
sposobnost 
postizanja 
kompromisa.  

- Upoznaje se sa 
rodom i brojem 
imenica.  

- Imenuje osoblje 
restorana,  

- Imenuje predmete 
u restoranu.  

- Razvija preciznost 
u izraĥavanju.  

- Upoznaje se sa 
glagolom AVERE.  

- Upoznaje se sa 
osnovnim 
brojevima i 
nazivima mjernih 
jedinica za teĥinu i 
visinu i uvjeĥbava 
njihovu upotrebu .  

- Saopģtava godine, 
adresu, 
elektro nsku 
adresu, broj 
telefona ...   

- Popunjava 
formular o lińnim 
podacima.  

- Umije re łi godine, 
broj telefona i  
datum.  

- Pita i kaĥe koliko 
je sati .  

- Kazuje iznos 
rańuna.  

- Kazuje visinu i 
teĥinu.  

- Razvija preciznost 
u izraĥavanju.  

- Upoznaje se sa 
prezentom 
pravilnih glagola 
koji se zavrģavaju 
na ARE.  

- Dońekuje gosta u 
restoranu.  

- Nabraja inventar 
restorana.  

- Razvija 
ljubaznosti , 
predusretljivosti , 
efikasnost.  

- Razvija pozitivan 
stav o svojoj  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

profesiji .   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 
 

- Koristi upitne  
rijeńi.  

- Upoznaje se sa 
prezentom glagola 
koji se zavrģavaju 
na ERE.  

- Dońekuje gosta u 
restoranu.  

- Vrģi rezervaciju 
stola.  

- Postavlja pitanja o 
vremenu sluĥenja 
obroka i radnom 
vremenu i 
odgovara na ista.  

- Razvija 
komunikativnost i 
preciznost u 
izraĥavanju.  

- Razvija pozitivan 
stav o svojoj 
profesiji .  

 

- Usvaja predloge A, 
DI, IN, DA.  

- Saopģtava tańno    
vrijeme , daje  
informaciju o 
radnom vremenu i 
vremenu sluĥenja 
obroka.  

 

- Razvija 
komunikativnost i 
preciznost u 
izraĥavanju.  

- Razvija pozitivan  
stav o svojoj  
budułoj profesiji.  

- Upoznaje se sa 
sadaģnjim 
vremenom 
nepravilnih glagola 
ANDARE, FARE, 
VENiRE.  

- Govori o dnevnim 
aktivnostima .  

- Opisuje radni dan  
u restoranu.  

- Govori o 
vremenskim 
prilikama  (meteo) .  

- Umije rełi gdje  
ide i odakle dolazi 
(gradovi i zemlje) .  

- Razvija pozitivnu 
orijentaciju prema 
zanimanju, 
radoznalost i 
motivisanost i 
samopouzdanje.  

- Upoznaje se sa 
neodreŅenim i 
odreŅenim ńlanom 
i pravi razliku 
meŅu njima.  

- Upotrebljava ńlan 
uz imena 
prostorija u hotelu 
i u restoranu .  

- Imenuje inventar 
restorana.  

- Imenuje osoblje 
restorana.  

- Navodi djelove 
restorana.  

- Navodi nazive 
ugostiteljskih 
objekata .  

- Razvija jasnost i 
odreŅenost u 
komunikacij i.  

- Upoznaje se i 
stvara pozitivan 
stav prema 
budułoj profesiji.  

- Upoznaje se sa 
modalnim 
glagolima Potere, 
Volere, Dovere, 
Sapere.  

 
 
 

- Govori o 
obavezama na 
poslu.  

- Izraĥava ĥelju 
molbu, zahtjev .  

- Preporuńuje jela i 
piła i specijalitete 
restorana.  

- Navodi mogułnosti 
naruńivanja (meni 
i jelovnik) .  

- Razvija osjełaj 
spremnosti da 
nekom pomogne.  

- Razvija efikasnost 
i identifikuje se sa 
prirodom budułeg 
posla.  

 

 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradiciona lnih 
metoda u nastavi .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Upoznaje se sa 
prezentom glagola 
koji se zavrģavaju 
na IRE.  

- Preporuńuje jela, 
piła i specijalitete 
restorana.  

- Opisuje na 
jednostavan nańin 
od ńega su jela 
napravljena .  

- Razvija osjełaj 
spremnosti da 
nekom pomogne,  
razvija efikasnost i 
identifikuje se sa 
prirodom budułeg 
posla.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Koristi odrińni 
oblik glagola u 
prezentu.  

- Odbija ponudu.  
- Izraĥava ĥaljenje 

zbog nedostatka 
ponude.  

- Razvija efikasnost 
i identifikuje se sa 
prirodom budułeg 
posla.            

- Upoznaje se sa 
prezentom 
povratnih glagola .  

- Raspituje se o 
zdravlju 
sagovornika.  

- Govori o 
svakodnevnim 
aktivnostima na 
odrĥavanju lińne 
higijene .  

 

- Upoznaje se sa 
imperativom 
pravilnih glagola .  

- Daje instrukcije i 
pomaĥe svojim 
prijate ljima i 
kolegama.  

- Slijedi upu tstva za 
izradu karte piła.  

- Razvija osjełaj 
socijalizovanosti u 
druģtvu i u 
budułoj profesiji.  

- Uvjeĥbava 
imperativ pravilnih 
glagola.  

- Upoznaje se sa 
imperativom  
nepravilnih 
glagola.  

- Upułuje nekoga u 
kom pravcu da 
ide.  

- Daje uputstva 
gostu za 
snalaĥenje u 
restoranu, hotelu i 
izvan restorana i  
hotela .  

- Razvija spremnost 
da pomogne.  

- Podize nivo 
spremnosti bolje 
komunikacije sa 
klijentom .  

- Razvija osjełaj za 
pripadnost okolini 
i druģtvu.  

- Upoznaje sa 
pridjevima , rodom 
i br ojem i 
odreŅuje njihovo 
mjesto u reńenici.  

- Opisuje restoran ili 
hotel .  

- Daje preporuke 
gostu u vezi sa 
mjestima koje 
treba posjetiti .                  

- Opisuje radnu 
odjełu.  

- Razvija osjełaj za 
orijentaciju u 
prostoru i 
vremenu.  

- Upoznaje se sa 
prisvojni m 
pridjevima .  

- Govori o ńlanovima 
svoje porodice.  

- Izraĥava 
pripadnost.  

- Stvara osjełaj 
pripadnosti .  

- Upoznaje se sa 
lińnim 
zamjenicama kao 
direktni i 
indirektni objekt .  

- Piģe pozivnicu.  
- Odgovara na 

pozivnicu potvrdno 
i odrińno.  

- Razvija preciznosti 
u izraĥavanju.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Upozaje se sa 
upotrebom 
prij edloga ð DA, 
DI, IN.  

- Upotrebljava 
odgovarajułe 
prij edloge uz 
imena zemalja .  

- Prima telefonsku 
rezervaciju .  

  
 
 
 
 
 
 
 
 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 

- Upoznaje se sa 
pokaznim 
pridjevima i 
nazivima boja .  

- Savjetuje drugoga 
pri kupovini 
odjełe.  

- Opisuje radnu 
odjełu.  

- Razvija 
kreativnost .  

- Uvjeĥbava 
upotrebu pridjeva 
i vrģi poreŅenje 
pridjeva .  

- Pomaĥe gostu pri 
izboru jela i piła u 
restoranu.  

 

- Njeguje svijest o 
vaĥnosti 
kvalitetnog 
predstavljanja 
ugostiteljske 
ponude i pozitivan 
odnos prema 
lokalnoj za jednici .  

- Upoznaje se sa 
partitivnim ńlanom 
DI i razlikuje  
prij edlog DI.  

- Predlaĥe gostu 
nacionalna jela .  

- Izraĥava kolińinu 
hrane i piła 
prilikom 
poruŅĥbine jela i 
piła.  

- Precizno navodi 
kolińinu potrebnih 
sastojaka za 
prip remu nekog 
jela , piła, koktela .  

- Njeguje svijest o 
vaĥnosti 
kvalitetnog 
predstavljanja 
ugostiteljske 
ponude i pozitivan 
odnos prema 
lokalnoj zajednici .  
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Razred: DRUGI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski  

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Upoznaje se i 
uvjeĥbava budułe 
vrijeme .  

- Govori o 
planovima za taj i 
naredne dane.  

- Predstavlja plan 
izleta .  

- Odgovara na 
prituĥbe gosta.  

- Prezentuje vinsku 
kartu i 
preporuńuje razne 
vrste vina.  

- Prezentuje kartu 
piła i preporuńuje 
razne aperitive , 
kao i bezalkoholne 
tople i hladne 
napitk e.  

- Razvija 
komunikativnosti i 
snalaĥljivost.  

- Razvija 
profesionalnost.  

 
 
 
 
 
 
 

 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Upoznaje se sa 
perfektom 
(passato prossimo) 
glagola koji se 
grade sa 
pomołnim 
glagolom AVERE.  

- Koristi priloge za 
vrijeme .  

- Preprińava 
dogaŅaje od 
prethodnog dana.  

- Govori o     
prethodnim 
aktivnostima iz 
lińnog i 
profesionalnog 
ĥivota.  

- Pomaĥe gostu u 
postupku traĥenja 
izgubljenih stvari .  

- Piģe razglednicu sa 
godiģnjeg odmora.  

- Koristi 
odgovarajułe 
priloge za vrijeme 
prilikom 
preprińavanja.  

- Razvija 
sposobnosti 
stvaranja pogodne 
druģtvene klime.  

 

- Upoznaje se sa 
perfektom 
(passato prossimo) 
glagola koji se 
grade sa 
pomołnim 
glagolom ESSERE.   

- Preprińava 
dogaŅaje od 
prethodnog dana.  

- Govori o     
prethodnim 
aktivnostima iz  
lińnog i 
profesionalnog 
ĥivota.  

- Govori o svom 
ģkolovanju.  

- Piģe razglednicu sa 
godiģnjeg odmora.  
 

- Razvija 
sposobnosti 
stvaranja pogodne 
druģtvene klime.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski  

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Upotrebljava 
Particelle CI i NE.  

- Opisuje svoju 
uńionicu ili radno 
mjesto .  

- Govori o kolińini 
hrane koju gost 
naruńuje.  

- Govori o 
turistińkim 
znamenitostima 
Crne Gore.  

- Razumije i 
ispunjava zahtjeve 
klijenta tokom 
obroka.  

- Njeguje svijesti o 
vaĥnosti 
kvalitetnog 
predstavljanja 
turistińke ponude.  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Upoznaje se sa 
nepravilnom 
komparacijom 
pridjeva .  

- UporeŅuje 
kategorije 
restorana.  

- Vrģi razne vrste 
uporeŅenja vezane 
za hranu ili neku 
drugu oblast.  

- Razvija osjełaj 
odgovornosti i 
profesionalnosti .  

- Upoznaje se sa 
pridjevima 
QUELLO i BELLO.  

- Postavlja pitanja o 
vrsti prevoznog 
sredstva i nańinu 
putovanja .  

- Prima telefonski 
poziv, prenosi 
poruku klijentu .  

- Razvija 
inicijativnost .  

- Razvija 
komunikativnost .  

- Uońava formiranje 
perfekta povratnih 
glagola.  

- Piģe pismo sa 
godiģnjeg odmora.  

- Govori i raspituje 
se o obavljenim 
aktivnosti ma na 
odrĥavanju lińne 
higijene .  

- Razvija 
prijateljske 
odnose.  

- Razvija pozitivan 
odnos prema 
lokalnoj zajednici .  

- Upoznaje se sa 
prilozima za 
mjesto .  

- Prima telefonsku 
rezevaciju .  

- Razgovara o 
vremenu.  

- Razvija 
sposobnosti 
stvaranja pogodne 
druģtvene klime.  

- Upoznaje se sa 
imperfektom .  

- Opisuje okolnosti 
nekog dogaŅaja.  

- Govori o svom 
djetinstvu .  

- Govori o svojim 
navikama iz 
proģlosti.  

- Predstavlja svoje 
mjesto u 
istorijskim 
okvirima.  

- Razvija preciznosti 
u izraĥavanju.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski  

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Prepoznaje i 
koristi 
nepromjenljive 
relativne 
zamjenice.  

- Govori o svom 
poslu.  

- Bliĥe odreŅuje 
stvari, lica, i 
mjesta o kojima 
govori.  

- Objaģnjava 
znańenje rijeńi 
koje gost ne 
razumije .  

- Razvija pozitivnu 
identifikaciju 
prema zanimanju .  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Upotrebljava 
pogodbene 
reńenice prvog 
tipa .  

- Daje prijedloge i 
savjete gostima 

  vezane za hranu                
  ili za posjetu  
  okolnih mjesta .  
- Daje pr ijedloge i 

savjete gostima 
  vezane               
  za posjetu okolnih  
  mjesta .  

- Razvija 
inicijativnosti i 
spremnost na 
pomoł.  

- Upoznaje se sa 
izjavnim 
reńenicama i 
uzvińnim 
reńenicama u   
neupravnom 
govoru.  

- Predstavlja svoje 
mjesto u 
istorijskim 
okvirima.  

- Iznosi 
pret postavku.  

- Izraĥava 
mogułnost 
deģavanja neke 
radnje .  

- Razvijanje svijesti 
o zavińaju.  

- Razlikuje upotrebu 
osnovnih i rednih 
brojeva .  

- Uońava razlike u 
upotrebi u naģem i 
italijanskom 
jeziku .  

- Odgovara na 
pitanja o datum u, 
satu, adresi i broju 
telefona .  

- Daje informacije o 
radnom vremenu, 
redu voĥnje.  

- Pokazuje 
spremnost za 
pomoł i efikasnost 
u radu.    

 

- Koristi brojeve i 
rańunske 
operacije .  

- Prerańunava iznos 
rańuna u drugoj 
valuti .  

- Pojaģnjava rańun 
na zahtjev gosta.  

 

- Koristi zavisne 
reńenice: uzrońne 
reńenice: perche.  

- Koristi namjerne 
reńenice: per.  

- Izraĥava miģljenje.  
- Iznosi svoje 
miģljenje o bliskim 
temama.  

- Prenosi neńije 
izjave , naredbe, 
savjete i 
preporuke.  

- Ispoljava 
samopouzdanje, 
efikasnost i 
komunikativnost .  
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Razred: TREŁI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Koristi  imperfekt i 
perfekat glagola i 
razlikuje njihovu 
upotrebu .  

- Opisuje lińnost.  
- Preprińava 

okolnosti 
odigravanja nekog 
dogaŅaja.  

- Govori o 
aktivnostima od 
pret hodnog dana 

- Govori o 
uobińajenim 
proģlim radnjama.  

 

- Razvija osjełaj za 
proģlost,  

 sadaģnjost i  
 razlikuje trajne i  
 zavrģene radnje u  
 proģlosti.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Upoznaje se sa 
oblikom gerunda 
prezenta.  

- Govori o ranijem 
izgledu mjesta .  

- Odgovara na 
reklamaciju gosta .  

- Razumije 
reklamacije 
vezane za uslugu, 
za jela i piła.  

- Izvinjava se i daje 
prij edlog za 
rjeģenje 
problema.  

- Razvija pozitivan 
odnos prema 
zavińaju.  

- Razvija kritińan 
odnos prema radu.  

- Uvjeĥbava budułe 
vrijeme .  

 

- Izraĥava lińno 
miģljenje i 
uvjerenje u vezi sa 
budułim razvojem 
privrede Crne 
Gore.  

- Govori o 
planiranim lińnim i 
profesionalnim 
aktivnostima .  

- Razumije odnos 
tehnike , prirode i 
druģtva.  

- Upoznaje se sa 
konjuktivom 
prezenta.  

- Izraĥava nadu, 
sumnju, 
vjerovanje vezano 
za poruńeno jelo i 
piłe.  

- Izraĥava nadu, 
sumnju, 
vjerovanje vezane 
za druge oblasti 
ĥivota.  

- Umije poĥeljeti 
gostu prijatan 
boravak i srełan 
put .  

- Razvija spremnost 
za pomoł i 
ljubaznost .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Uvjeĥbava 
upotrebu 
kondicionala 
prezenta.  

- Izraĥava ĥelju, 
daje pr ij edlog i 
savjet gostu.  

- Prihvata pr ij edlog.  

- Razvija 
snalaĥljivost i 
prilagoŅenost.  

- Razvija osjełaj 
profesionalizma u 
poslu.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradiciona lnih 
metoda u nastavi .  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Obnavlja i 
dopunjava priloge 
za kolińinu.  

- Govori o nańinu i 
kolińini hrane i 
piła i navikama u 
Crnoj Gori, Italiji .  

- Govori o kolińini 
poruńene hrane i 
piła.  

- Razvija toleranciju 
prema stranoj 
kulturi .  

- Uvjeĥbava 
pokazne 
zamjenice.  

- Navodi sadrĥaje 
restorana.  

- Navodi sadrĥaje 
hotela .  

- Razvija osjełaj 
podizanja 
kvaliteta rada .  

- Upoznaje se sa 
pasivom prezenta.  

- Govori o vremenu 
serviranja obroka 
u hotelu : doruńak, 
ruńak i veńera.  

- Govori o restoranu 
i o njegovom 
enterijeru .  

- Razvija osjełaj 
podizanja 
kvalite ta rada.  

- Upoznaje se sa 
pasivom futura .  

- Govori o 
obavljenim i 
planiranim 
aktivnostima u 
pripremi namirnica 
za spremanje 
nekog 
specijaliteta .  

- Umije poĥeljeti 
gostu 
dobrodoģlicu.  

- Razvija spremnost 
na pomoł i 
ljubaznost .  

- Upoznaje se sa 
upitnim 
reńenicama: 
neupravni govor.  

- Piģe poslovno 
pismo.  

- Prenosi gostu 
poruku.  

- Rezimira 
izlaganje .  

- Razvija osjełaj 
preuzimanja 
odgovornosti i 
razvija osjełaj 
samopouzdanja.  
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Razred: ŃETVRTI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ci ljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Uvjeĥbava 
pokazne 
zamjenice.  

- Uvjeĥbava 
prisvojne 
zamjenice.  

- Govori o svom 
ģkolovanju.  

- Predstavlja Crnu 
Goru kao turistińku 
destinaciju .  

- Navodi sportske 
sadrĥaje hotela.  

- Govori o 
turistińkim 
znamenitostima 
Italije .  

- Analizira  prospekt 
nekog italijanskog 
turistińkog mjesta.  

- Analizira  prospekt 
nekog crnogorskog 
turistińkog mjesta.  

- Razvija 
samopouzdanje i 
osjełaj nacionalne 
pripadnosti .  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Uvjeĥbava 
konjuktiv 
prezenta.  

- Izraĥava nadu, 
sumnju, 
vjerovanje vezano 
za poruńeno jelo i 
piłe.  

- Izraĥava nadu, 
sumnju, 
vjerovanje vezano  
za druge oblasti 
ĥivota.  

- Umije poĥeljeti 
gostu prijatan 
boravak i srełan 
put .  

- Razvija spremnost 
za pomoł i 
ljubaznost .  

- Razvija svijest o 
znańaju 
profesionaliz ma.  

- Upoznaje se sa 
konjuktivom 
proģlim.  

- Govori o 
sumljama, nadi, 
vjerovanj u, 
miģljenju vezanom 
za proģle 
dogaŅaje.  

- Razgovara sa 
gostom o 
poruńenom jelu i 
piłu.  

- Razvija spremnost 
za pomoł i 
ljubaznost .  

- Razvija osjełaj za 
profesionalizam.  

- Uvjeĥbava pasiv 
prezenta i futura .  

- Govori o vremenu 
sluĥenja obroka u 
hotelu : doruńak, 
ruńak i veńera.  

- Govori o restoranu 
i o njegovom 
enterijeru .  

- Razvija svijest o 
podizanju  
kvaliteta rada .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ci ljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Upoznaje se sa 
pasivom proģlim.  

- Govori o restoranu 
i o njegovom 
enterijeru .  

- Govori o hotelu i 
okolini .  

- Govori o okolini i o 
znamenitostima iz 
okoline.  

- Razvija osjełaj 
pripadnosti i 
obrazuje se po 
pitanju svoje 
zemlje .  

- Razvija osjełaj za 
profesionalizam.  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Uvjeĥbava 
indirektan govor 
izjavnih i upitnih 
reńenica.  

- Piģe poslovno 
pismo.  

- Prenosi gostu 
poruku.  

- Rezimira 
izlaganje .  

- Razvija osjełaj 
preuzimanja 
odgovornosti i 
razvija osjełaj 
samopouzdanja.  

- Razvija osjełaj 
profesionalizma.  

- Upotrebljava 
pogodbene 
reńenice.  

- Govori o uticaju 
turizma na okolinu 
i o ekoloģkoj 
zaģtiti.  

- U krałem izlaganju 
predstavlja neku 
temu: govori o 
jelima koja se 
pripremaju za 
topli /  hladni bife , 
o koktel partijama 
i povodima za 
njihovo 
organizovanje, o 
nańinu usluĥivanja 
i nańinu serviranja 
koktela .  

- Razivija ekoloģku 
svijest i kritińki 
odnos prema 
nekontrolisanom 
tehnoloģkom 
razvoju koji 
negativno utińe na 
prirod u i turizam .  

- Uvjeĥbava 
naglaģene i 
neneglaģene 
zamjenice.  

- Predstavlja 
smjeģtajnu ponudu 
mjesta i okoline .  

- Predstavlja 
nacionalnu 
kuhinju .  

- Razvoj svijesti o 
neophodnosti 
kvalitetnog 
obavljanja radnih 
zadataka.  

- Upoznaje se sa 
uzrońnim i 
posljedińnim 
reńenicama.  

- Umije napraviti 
rezervacije za 
individualne i 
grupne boravke u 
restoranu ili 
hotelu .  

- Razvija efikasnost, 
preciznosti i 
pozitivnu 
identifikaciju 
prema zanimanju .  

- Upoznaje se sa 
finalnim 
reńenicama.  

- Umije napisati  
  e-mail .  

- Razvijanje svi jesti 
o potrebi 
cjeloĥivotnog 
uńenja.  

- Razvija osjełaj 
vaĥnosti za 
informatińko 
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ci ljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

opismenjavanje .  - Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Upoznaje se sa 
dopusnim 
reńenicama.  

- UporeŅuje 
poslovanje malog 
restorana i velikih  
lanaca restorana.  

- Govori o 
prednostima i 
manama budułe 
profesije .  

- Razvija 
razumijevanje 
odnosa 
produktivnosti i 
razvija kritińnost.  

 
5. Okvirni spisak literature i drugih izvora  
- L. Ziglio i G. Rizzo: Espresso 1, Alma Edizioni, 2007.  
- M. Bali, G. Rizzo: Espresso 2, Alma Edizioni, 2004.  
- S. Ģlenc: Italijanski u restoranu , Kolarńev Narodni Univerzitet, Beograd, 1969.  
- S. Magnelli, T. Marino: Progetto italiano , Edilingua, Roma, 2006.  
- S. Bertoni , S. Nocchi: Le parole italiane , Alma Edizioni, Firenze, 2003.  
- Autentińni dokumenti - prospekti turistińkih mjesta, tekstovi iz ģtampe i sa 

interneta .  
- M. Sensini: La grammatica della lingua italiana , Mondadori,  Milano, 1997.  
- S. Moderc: Gramatika italijanskog jezika , Udruĥenje nastavnika italijanskog 

jezika , Beograd, 2004.  
- I. Klajn: Rjeńnik Italijansko - srpski i Srpsko - italijanski ,  Nolit , Beograd, 1996.   
 
6. Materijalni uslovi za izvoŅenje nastave 
- Kabinet za strane jezike sa upotpunjen sa knjig ama, rjeńnicima, gramatikama,  

stripovi ma, posterima, geografskim kart ama, ńasopisima, audio i video 
materijalima ... , grafoskop, kasetofon, CD pleje r, televizor , video rikorder , 
kompjuter (sa stalnim prikljuńkom na internet) .  

 
7. Obavezni nańini provjeravanja i ocjenjivanja znanja uńenika 
- Ńitanje i sluģanje - nańin provjeravanja i ocjenjivanja sposobnosti razumijevanja 
pisanog teksta (ńitanje) i usmenog razumijevanja (sluģanje) sprovodi se usmeno 
(odgovori na pitanja o tekstu , razgovor, kratki rezime , utvrŅivanje redoslijeda 
paragrafa ili slika itd .)  ili pismeno (odgovori na pitanja o tekstu , da /  ne odgovori 
ili krałi odgovori, popunjavanje p raznina, objaģnjenje kljuńnih rijeńi opisno ili 
putem sinonima itd .).  

- Govor - vjeģtina usmenog izraĥavanja (govor) se provjerava i ocjenjuje kroz viģe 
elemenata: teńnost i jasnoła izraĥavanja, izgovor (akcenat) , koherentnost i 
povezanost izraĥavanja (logińki slijed), poznavanje teme, prilagoŅenost jezińkog 
izraza situaciji (govorniku) , bogatstvo i pravilna upotreba leksike , gramatińka 
pravilnost , graŅenje reńenice itd.  

- Pisanje  - provjeravanje i ocjenjivanje pismenog izraĥavanja (pisanje) se bazira 
na ispunjenju odgovarajułih zahtjeva u pogledu forme (poruka, krałe pismo, 
formalno pismo, esej, rezime itd .), stilskih karakteristika (prilagoŅenost jezińkog 
izraza temi , preglednost i jasnoła izraĥavanja, red rijeńi, jezińki registar, 
koherentnost i povezanost misli i ideja itd .)  i jezińkih i gramatińkih sadrĥaja 
(gramatińka pravilnost u upotrebi vremena, zamjenica, mjesta pridjeva ... , 
bogastvo leksike, pravopis itd .).  

- Pismeni zadaci  - rade se dva pismena zadatka, po jedan na kraju polugodiģta.  
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- Pismeni zadaci se rade dva ģkolska ńasa (blok ńasovi ili dva uzastopna ńasa).  
- Zakljuńna ocjena na kraju klasifikacionog perioda izvodi se iz svih datih ocjena  u 

klasifikacionom periodu .  
- Zakljuńna ocjena na kraju ģkolske godine izvodi se na osnovu svih ocjena  

dobijeni h u klasifikacionim periodima .  
 
8. Uslovi za napredovanje i zavrģetak predmeta 
- Pozitivna ocjena na kraju ģkolske godine.  
 
9. Profil struńne spreme nastavnika i struńnih saradnika 
- Profesor ita lijanskog jezika .  
 
10. Povezanost predmeta  

Znanja  
Povezanost sa drugim predmetima  

Predmet  Znanja  

- Struńna terminologija - Poznavanje hrane 
- Poznavanje piła 
- Osnove kuvarstva 

- Dnevni obroci 
- Jelovnik i usluĥivanje jela po 

jelovniku  
- Instrumenti ponude  - vinska 

karta , karta piła 
- Meni 

- Restoraterstvo 
- Ugostiteljstvo i poslova nje 

u restoranima i hotelima  
 

- Restoraterstvo 
- Hotelijersko poslovanje 

sa poslovnom 
komunikacijom  

- Ugostiteljski objekti za ishranu i 
smjeģtaj 

- Uloga i zadaci usluĥivanja 
- Pripremni radovi  
- Inventar za usluĥivanje 
- Oprema i namjeģtaj u 

ugostiteljstvu  
- Usluĥno osoblje  
- Dnevni obroci 
- Nańini usluĥivanja 
- Sistemi usluĥivanja 
- Kultura ophoŅenja 
- Kafansko poslovanje 
- Restoran i restoransko 

poslovanje 

- Pismena komunikacija - Poslovna komunikacija - Poslovna korespondencija ð 
izgled i elementi poslovnog 
pisma 

- Predstavljanje prirod nih 
ljepota  

- Turistińka geografija - Prirodne i antropogene 
vrijednosti Crne Gore  

- Prirodne i antropogene 
vrijednosti Italije  

- Zaģtita okoline i 
upoznavanje sa odrĥivim 
razvojem 

- Ekologija i zaģtita 
ĥivotne sredine 

- Upoznavanje sa znańajem 
odrĥivog razvoja i sa ońuvanjem 
okoline 

- Propaganda ð turistińki 
prospekti i katalozi , 
hotelski prospekti  

- Marketing u turizmu  - Predstaviti grad kao turistińko 
mjesto ili mjesto odrĥavanja 
raznovrsnih manifestacija  
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1.2.2.4. RUSKI JEZIK 
 
1. Naziv predmeta: RUSKI JEZIK 
 
2. Broj ńasova po godinama obrazovanja i vrstama nastave 
 

Razred 

Vrste nastave  

Ukupno 
Teorija  Vjeĥbe 

Praktińna 
nastava 

I 72   72 

II 72   72 

III 72   72 

IV 66   66 

Ukupno 282   282 

 
3. Opģti ciljevi nastave 
- Razvijanje komunikativnih  sposobnosti uńenika.  
- Razvijanje pozitivnih vrijednosti i ovladavanje vjeģtinama u kontekstu 
multikulturoloģkog i multikonfesionalnog druģtvenog miljea.  

- Ostvarivanje vełe autonomije uńenika i savlaŅivanje tehnika samostalnog uńenja.  
- Stvaranje harmonińne lińnosti uńenika i svijesti o sopstvenom identitetu kroz 
graŅenje humanistińkog i tolerantnog odnosa prema druģtvu i razlińitim jezicima i 
kulturama .  

- Razvijanje radoznalosti , opģtekomunikativne sposobnosti, duhovitosti , tolerantnih 
oblika ponaģanja i kulture dijaloga.  

- Razvijanje samopouzdanja, samostalnosti i kreativnosti .  
- Sticanje radnih navika , marljivost , odgovornost i motivisanost .  
- Razvijanje kulture lijepog ponaģanja u ģkoli, porodici i na javnom mjestu , kao i 
sposobnost sluģanja i uvaĥavanja miģljenja drugog.  

- Razvijanj e ekoloģke svijesti.  
- Razvijanje  humanog odnosa meŅu polovima.  
- Razvijanje  fer -pleja i timskog rada .  
- Stvaranje pozitivnog odnosa prema prostoru i kulturi stanovanja .  
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4. Sadrĥaji/Standardi znanja predmeta/Operativni ciljevi 
Razred: PRVI 

Informativni cilj evi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Upoznaje se sa 
fonoloģkom 
strukturom jezika i  
odnosom 
samoglasnika i 
suglasnika i sa 
pravilima izgovora i 
pisanja.  

- Formuliģe pravila 
izgovora, 
oslovljava , 
pozdravlja i 
zahvaljuje gostu.  

- Upoznavanje sa 
stranim nańinom 
kulture ophoŅenja.  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 

- Raspoznaje vrste 
rije ńi.  

- Imenice ð podjelu   
 imenica po  
 rodovima, broj  
 imenica (jednina i  
 mnoĥina).  
- Promjenu                
 imenica po  
 padeĥima.  

- Predstavlja sebe i 
svoju profesiju .  

- Imenuje lica i 
predmete u 
ambijentu u kojem 
boravi i radi .  

- Razvija pozitivnu 
orijentaciju prema 
zanimanju.  

- Iskazuje  
motivisanost i  
samopouzdanje.  

- Prepoznaje lińne 
zamjenice (ja , ti , 
on, ona, ono, mi, 
vi, oni), znańenje i 
promjena .  

- Predstavlja sebe, 
sagovarnika i trełe 
lice .  

- Daje lińne podatke.  

- Razvoj kulture 
obrałanja u 
kontaktu sa 
gostom.  

- Razlikuje prisvojne 
zamjenice - prvo i 
drugo lice jednine i 
mnoĥine (njegov, 
njen, njihov) .  

- Iskazuje 
pripadnost.  

- Govori o porodici , 
o sebi i kolektivu .  

- Podstińe 
identifikacij u sa 
firmom , spremnost 
na pomoł.  

- Zna da nabroji 
pokazne zamjenice 
(taj , ta, to, ovaj, 
ova, ovo).  

- Ukazuje na lica i 
predmete iz 
okruĥenja.  

- Razvija tańnost i 
preciznost.  

- Povełava 
samopouzdanje.  

- Pravilno 
upotrebljava 
upitne zamjenice 
(ko, ģto, kakav, ńiji 
i koji) .  

- Odrińne zamjenice 
(prefiks NI) .  

- Postavlja pitanja , 
daje potvrd ne i 
odrińne odgovore 
pri obrałanju, 
dońeku, isprałaju 
gostiju hotela , 
restorana.  

- Podstińe 
radoznalost.  

- Razvija manire  
kulturnog 
obrałanja.  

- Upoznaje se sa 
pridjevima , 
njihovom podjelom 
i znańenjem 
(poreŅenje sa 
naģim jezikom).  

- Promjenom 
pridjeva (rod , broj , 
padeĥ).  

- Duĥim i krałim 

- Popunjava formular 
sa lińnim podacima 

- Istińe prirodne 
ljepote .  

- Opisuje osobe, 
saopģtava podatke 
o restoranu, hotelu  

- Govori o planovima 
za taj i naredne 
dane.  

- Podstińe spremnost 
za saradnju i 
temeljitost .  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradici onalnih 
metoda u nastavi .  
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Informativni cilj evi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

pridjevskim 
oblikom.  

- Prepoznaje 
glagole, vremena 
glagola, oblik 
zapovjednog 
nańina, III lice 
zapovjednog 
nańina.  

- Preprińava 
dogaŅaje.  

- Obrała se 
zahtjevom .  

- Saopģtava ĥelju.    

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 

- Uvjeĥbava brojeve.  
- Znańenje i podjelu 

brojeva 
(uporeŅenje sa 
naģim jezikom):  

- broj jedan ;  
- brojevi 2 , 3, 4;  
- brojevi od 5 do 20 i 

broj 30 ;  
- brojevi 40 , 90, 100;  
- brojevi od 50 ð 80;  
- brojevi 200 ð 900;  
- hiljada ;  
- milion ;  
- milijarda .  

- Kazuje iznos 
rańuna.  

- Popunjava formular 
za rezervaciju 
stola, hotelske 
sobe.  

- Daje informacije o 
radnom vremenu.  

- Saopģtava tańno 
vrijeme i datum .  

- Daje informacije o 
vremenu sluĥenja 
obroka, broju 
gostiju .  

- Iskazuje redoslij ed, 
kolińinu.  

- Povełava 
operativnost , 
tańnost .. .  

 
 
- Stvara pozitivn u 

identifikacij u sa 
sredinom (gradom, 
drĥavom).  

- Podiĥe kultur u 
obrałanja na viģi 
nivo.  

- Raspoznaje 
nepromenljive 
vrste rijeńi, 
njihovu upotrebu  i 
znańenje.  

- Prij edloge: ǈ, Ǔǆ, 
Ǚ i druge koji idu  
uz pojedine 
padeĥe.  

- Ukazuje na mjesto , 
vrijeme i nańin 
odvijanja 
aktivnosti .  

- OdreŅuje mjesto 
predmeta u 
prostoru.  

 

 
 
 
 

- Vlada 
frazeologijom :  

- Zovem se (mene 
zovu), kako se ti 
(vi) zoveģ (zovete);  

- Ko si ti ? Ko ste vi? 
Ja sam (naziv 
zanimanja) ;  

- Ja idem u ģkolu;  
- Ja uńim za 

tehnicara 
usluzivanja;  

- Ja sam uńenik (.. .)  
razreda;  

- On (ona) uńi za 
konobara;  

- Ja imam (... ) 

- Koristi fraze pri 
susretu, 
upoznavanju, 
predstavljanju , 
nabrajanju naziva 
zanimanja u 
ugostiteljstvu , 
oznańavanju soba, 
djelova restorana , 
predstavljanju 
sebe, ńlanova 
porodice, osoblja.  

- Prińa o svom 
pozivu.  

- Razvija sposobnost 
stvaranja  pozitivne 
klime u svom 
okruĥenju, 
otvorenost , razvoj 
kulture obrałanja.  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  
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Informativni cilj evi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

godina;  
- Koliko ti imaģ 

godina? 
- Koga imaģ u 

porodici? 
- Ja imam oca, 

majku, brata  i sl:  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 

- Pravilno 
upotrebljava fraze 
pri :  

- Dońeku gostiju 
(isprałaju);  

- Dobar dan (jutro , 
veńe);  

- Dobro doģli;  
- Drago mi je ģto vas 

vidim;  
- Kako ste;  
- Ģta radite ;  
- Ģta ima novo;  
- Do viŅenja;  
- Oprostite ;  
- Sve najbolje do 

(sljedełeg 
susreta);  

- Laku noł;  
- Vidimo se;  
- Dozvolite da vam 

pomognem.  

- Koristi se frazama 
u komunikaciji sa 
gostima i 
saradnicima na 
radnom mjestu pri 
susretu, 
upoznavanju, 
dońeku i isprałaju 
gostiju , umije 
postaviti pitanje i 
dati odgovor 
zavisno od 
situacije .  

- Obrała se gostima 
na uńtiv nańin.  

- Pruĥa pomoł gostu.  

- Razvija smisao za 
ljubaznost , 
predusretljivost .  

- Razvija 
inicijativnost , 
otvorenost .  

- Razvija kultur u 
lijepog ophoŅenja 
u kontaktu sa 
gostima.  

- Usvaja fraze:  
- Kakvo je vrijeme 

danas (sunńano, 
kiģovito, tmurno , 
oblańno, pada kiģa, 
snijeg, duva 
vjetar) .  

- Koristi 
terminologiju pri 
komentarisanju 
okolnosti , 
upozorava, 
preporuńuje, 
savjetuje i sl .  

 

- Razvoj 
operativnosti , 
temeljitosti , 
sposobnosti 
davanja tańne 
informacije gostu .  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  
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Razred: DRUGI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni c iljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Zna da upotrijebi 
oblike glagola sa 
lińnim 
zamjenicama:  

- Ko ģto radi? 
- Odgovori na 

pitanja : Ģta radi 
direktor?; Ģta radi 
osoblje restorana 
(hotela)?; Ģta ja 
radim?; Kada 
pońinjem, kad 
zavrģavam sa 
radom (prijepodne 
poslije podne , dani 
u nedelji) .  

- Koristi fraze uz 
upotrebu lińnih 
zamjenica i glagola 
(raditi , pońinjati, 
zavraģavati, 
dolaziti , odlaziti  
itd .)  - u razlińitim 
vremenima.  

 

- Podstińe 
identifikaciju  sa 
ambijentom u  
kome radi , tańnost 
informisanja .  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 

- Raspoznaje 
imenice po rodu po 
obrazcu (ǔǓ, ǔǓǆ,  
ǔǓǔ, ǗǆǑǆ, ǗǔǇǆ, 
ǕǖǔǍǔǖ); (turista , 
restoran, hotel, 
recepcija , portir , 
recepcionar, 
lift ... ).  

- Obrała se 
sagovorniku 
koristełi razlińite 
oblike imenica . 
pravilno ih po rodu 
oznańava 
zamjenicama.  

- Razvoj 
temeljitosti , 
praktińnosti, 
preciznosti .  

Proģiruje znanja o 
pridjevima :  
- stepenima 
poreŅenja;  

- duĥem i krałem 
obliku .  

- Opisuje ljude , 
dogaŅaje, okolinu, 
radni prostor , 
prirodne ljepote .  

- Daje informacije o 
hotelu , turistińkom 
mjestu , restoranu.  

- UporeŅuje ih po 
kvalitetu .  

- Razvija otvorenost , 
komunikativnost , 
preciznost i 
izraĥavanju.  

Usvaja frazeologiju 
na teme:  
- u hotelu ;  
- u restoranu;  
- na putovanju ;  
- za vrijeme obroka .  

- Imenuje namirnice , 
piła, vołe, povrłe, 
napitke i slatkiģe.  

- Daje informacij e o 
uslovima boravka u 
hotelu , putovanju , 
o vrstama prevoza.  

 

- Zna (15 parova) 
glagola kretanja : 
iłi, plivati , nositi  
.. .  

- Glagoli putovati , 
otputovati .  

- Glagol jesti (u 
poreŅenju sa 

- Koristi 
terminologiju koja 
se odnosi na 
putovanje 
prevoznim 
sredstvima ili 
pjeģice ð u jednom 
ili viģe pravaca.  

- Razvoj 
inicijativnosti , 
pouzdanosti, 
snalaĥljivosti.  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni c iljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

putovati) , pojesti .  - Raspituje se za 
oblike prevoza, 
vrijeme po laska, 
duĥinu trajanja 
putovanja , 
preporuńuje , 
obavjeģtava, 
upozorava.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Prepoznaje 
nepromj enljive 
vrste rijeńi.  

- Prij edloge koji idu 
sa jednim, dva i tri 
padeĥa).  

 

- Sklapa reńenice ð 
proste, proģirene, 
sloĥene sa tańnom 
upotrebom svih 
vrsta rijeńi u 
komunikaciji  sa 
gostom.  

 

- Zna da sklopi 
reńenice: proste, 
proģirene i sloĥene 
(obogałuje rjeńnik 
pojmovima iz 
struke: MENIJA, 
kuhinje , vinske 
liste koristełi novu 
leksiku).  

- Koristi izraze koji 
su u funkciji s truke 
i r adnog mjesta.  

- Varira modele 
reńenica sa novom 
leksińkom graŅom 
u zavisnosti od 
situacije .  
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Razred: TREŁI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Proģiruje znanja o 
glagolskim 
vremenima: 
(sadaģnje, proģlo, 
budułe).  

- Pravilno odreŅuje 
VID glagola.  

- Razgovara sa 
gostom o 
sadrĥajima 
prethodnog dana, 
govori o iskustvima 
sa putovanja i 
poslovanju hotela i  
restorana.  

- Preprińava neki 
proģli dogaŅaj.  

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Uvjeĥbava 
upotrebu glagolskih 
vremena kroz 
teme:  

- u restoranu, 
kuhinji , za sankom;  

- razgovor sa 
recepcionerom;  

- obrałanje sa 
molbom;  

- telefonski 
razgovor;  

- Koliko je sati?.  

- Komunikacija u 
razlińitim 
situacijama , 
prihvat i smjeģtaj 
gostiju , primanje 
narudzbi aktivnosti 
pri smjeģtaju.  

 

- Proģiruje znanja o 
brojevima :  

- Znańenje i podjela 
brojeva (osnovni, 
redni) , uvjeĥbava 
njihovu upotrebu .  

- Uvjeĥbava 
upotrebu 
potencijala .  

- Koristii fraze pri 
oznańavanju 
kolińine, mjere , 
oznańavanju 
vremena, 
saopģtavanju 
datuma.  

- Saopģtava iznos 
rańuna.  

- Povełava 
operativnosti i 
tańnosti pri 
obavljanju poslova .  

- Proģiruje leksińka 
znanja na teme :  

- rezervacija 
smjeģtaja;  

- rezervisati sobu (za 
1, 2, 5 .. . dana);  

- j ednokrevetna, 
dvokrevetna, 
trokreve tna, 
apartman;  

- j elovnik: doruńak, 
ruńak, veńera.  

- Koristi struńnu 
terminologiju u 
zavisnosti od 
situacije i potrebe .  

- Razvija ljubaznost , 
preciznost i 
otvorenost .  

- Uvjeĥbava steńena 
sintaksińka znanja 
o reńenicama.  

- Razlikuje ih po 
strukturi (prosta , 
proģirena, 

- Samostalno sklapa 
reńenice.  

- Varira reńenińke 
modele vezane za 
struku i ambijent .  

- Razvija 
inicijativnost , 
kreativnost i 
tańnost.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

sloĥena).  
- Identifikuje 
ńlanove reńenice: 
subjekat , predikat , 
objekat , atri but , 
apozicija , priloģke 
oznake.  

 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicion alnih 
metoda u nastavi .  

 

- Uvjeĥbava 
upotrebu imenińkih 
uzuzetaka (imenice 
srednjeg roda) ime, 
vrijeme .. .  

- Prepoznaje 
izuzetke imenica i  
upotrebljava ih u 
reńenici u skladu sa 
pravilima .  

 

- Upotrebljava 
steńena leksińka 
znanja na teme :  

- u hotelu , 
restoranu;  

- naziv novńanih 
jedinica , 
novńanica, karata 
za voz, avion, 
autobus, brod;  

- karta za pozoriģte, 
bioskop, fudbalsku 
utakmicu ;  

- primanje narudĥbi.  

- Komunikacija u 
razlińitim 
situacijama pri 
potre bi za 
informacijama o 
putovanju , 
aktivnostima u 
slobodnom 
vremenu 
aranĥmanima, 
prevoznim 
sredstvima, 
dogaŅajima...   

- Povełanje 
predusretljivosti , 
spremnosti na 
pomoł, 
ljubaznosti , 
snalaĥljivosti.  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Varira reńenińke 
modele sa 
broj evima:  

- osnovni i  
  redni : 1;  
  2, 3, 4;  
  5, 20 i 30;  
  40, 90, 100;  
  50 ð 80;  
  200 ð 1000.  

- Saopģtava datum, 
iznos rańuna, broj 
mjesta u hotelu , 
restoranu, 
autobusu.  

- Saopģtava godine 
starosti , datume, 
cijene usluga.  

- Razvija 
snalaĥljivost i 
tańnost.  

- Proģiruje leksińka 
znanja na teme :  

- turizam;  
- turizam u Crnoj 

Gori;  
- znamenitosti i 

prirodne ljepote ;  
- vaĥni istorijski 

datumi , lińnosti.  

- Opisuje prirodne i 
kulturne 
vrijednosti Crne 
Gore, mjesta gdje 
radi, okoline, 
mogułnosti razvoja 
turizma , seoskog i 
planinskog, 
zimskog.  

- Razvija osjełaj 
pripadnosti drĥavi, 
naciji .  

- Sluĥi se leksikom 
koja se odnosi na:  

- dolazak gostiju ;  
- boravak, odlazak;  
- komentarisanje 
sadrĥaja menija ;  

- Opisuje razlińite 
situacije u 
zavisnosti od 
potreba gosta, 
plana aktivnosti u 
hotelu .  

- Razvija 
identifikaciju sa 
radnim mjestom , 
tańnost, 
lj ubaznost, 
otvorenost .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- savjete, 
preporuke, 
mogułnosti;  

- reĥim boravka, opis 
dnevnih aktivnosti ,  
termini za doruńak, 
ruńak, veńeru;  

- kulturne , sportske 
sadrĥaje tokom 
boravka, slobodno 
vrijeme .  

- Pomaĥe gostima pri 
izboru aktivnosti u 
slobodnom 
vremenu.  

- Afirmiģe kulturn e 
vrijednosti sredine .  

Zna da predstavi:  
- opis ponude, izbor 

aktivnosti , izbor 
jela , piła, 
napitaka;  

- komentariģe utiske 
(pozitivne) i 
nedostatatke 
sadrĥaja ponude za 
boravak, posjetu , 
putovanje ;  

- odgovara na 
primjedbe ;  

- zna da upotrijebi 
fraze reakcije na 
izraze 
nezadovoljstva.  

- Raspituje se o 
potrebama gostiju i 
pruĥa im savjete 
pri izboru jela , 
piła i napitaka.  

- Razvija 
kreativnost , 
snalaĥljivost, 
kultur u ophoŅenja 
sa gostom.  

- Razvija sposobnost 
stvaranj a pozitivne 
klime u kontaktima 
sa gostom.  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 

- Uvjeĥbava leksiku 
koju sadrĥe:  

- rańuni,  
reklamacije , 
poslovni razgovori , 
sadrzaj menija , 
vinske liste .  

- Koristi se struńnom 
terminologijom u 
kominikaciji sa 
gostima i 
saradnicima.  

- Podizanje 
efikasnosti rada na 
viģi nivo, tańnost i 
preciznost, 
pouzdanost.  
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Razred: ŃETVRTI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Proģiruje znanja 
vezana za:  

- vrste rijeńi;  
- red rijeńi u 
reńenici;  

- vrste reńenica;  
- upotrebu padeĥa;  
- imenice bez 

nastavka u gen. 
mnoĥine;  

- opisne pridjeve, 
njihov duĥi i krałi 
oblik u reńenici;  

- upravni i neupravni 
govor (pretvaranje 
jednog oblika u 
drugi).  

 
 
 
 

- Pravilno 
upotrebljava 
gramitińke forme u 
reńenicama pri: 
upoznavanju, 
dońeku, isprałaju. 
predstavljanju sebe 
i osoblja , opisu 
radnog prostora, 
hotela , restorana, 
grada, okoline, 
Crne Gore i njenih 
prirodnih ljepota .  

- Daje informacije 
gostima o 
aktivnostima , 
ispunjavanju ĥelja, 
poģtovanju potreba 
gostiju , davanju 
preporuka, 
komentarisanju 
dogaŅaja.  

 

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 

- Primjenjuje 
leksińka znanja na 
teme:  

- turizam u Crnoj 
Gori;  

- kulturno  - istorijski 
spomenici;  

- vaĥni istorijski 
datumi .  

- Opisuje prirodne i 
kulturne 
vrijednosti Crne 
Gore.  

 

Leksika:  
- Program boravka 

gostiju , marģuta, 
sadrĥaj marģute, 
prevozna sredstva, 
duĥina trajanja 
boravka, vri jeme 
dolaska, boravka, 
povratka.  

- Pojaģnjava gostu 
sadrĥaj turistińkog 
aranĥmana i 
ponudu.  

- Razvija osjełaj 
sigurnosti, 
pouzdanosti, 
tańnosti , 
kreativno sti i 
efikasnosti u radu .  

- Proģiruje znanja iz 
gramatike:  

- glagolska vremena, 
pridjevi , brojevi ;  

- zna da imenuje 
geografske 
pojmove;  

- umije da pravilno 
upotrijebi stepene 
poreŅenja pridjeva 

- Opisuje prirodne 
ljepote mjesta i 
kulturno istorijske 
spomenike u 
bliĥem okruĥenju.  

- Razvija osjełaj 
nacionalne 
pripadnosti .  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

kad se komentariģe 
priroda i njeno 
ońuvanje, 
ekologija , odnos 
prema prirodnim 
resursima;  

- uvjeĥbava 
upotrebu izjavnih 
reńenica;  

- opisne pridjeve .  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Uvjeĥbava i 
obogałuje leksiku 
na teme:  

- turisti ńka ponuda 
Crne Gore:  
- seoski turizam;  
- primorje ;  
- planine;  
- rijeke i jezera .  

- Uvjeĥbava 
upotrebu svih vrsta 
reńenica.  

- Opisuje prirodne 
ljepote mjesta i 
kulturno istorijske 
spomenike u 
bliĥem okruĥenju.  

 

- Upotrebljava 
leksiku na teme :  

- gradovi Rusije 
(Sankt Peterburg , 
Moskva);  

- gradovi u Crnoj 
Gori;  

- Uvjeĥbava 
upotrebu glagola 
kretanja , 
prisvojnih pridjeva .  

- Uvjeĥbava 
upotrebu l ińnih i 
prisvojnih  
zamjenica.  

- Raspituje se kod 
gosta o gradovima i 
obińajima u Rusiji.  

- Koristi struńnu 
terminologiju u 
komunikaciji sa 
gostima i 
saradnicima.  

- Razvija 
meŅuetnińku i 
vjersku tolerancij u.  

- Razvija p ravilan 
odnos prema 
kulturi i obińajima 
drugih naroda.  

 
5. Okvirni spisak literature i drugih izvor a 
- A. V. Tekuńev: Metodika ruskog jezika za srednje ģkole, Prosveta, Moskva, 1980. 

Dr V. Nikolił, Metodika nastave ruskog jezika, Zavod za udĥbenike i nastavna 
sredstva Srbije, Beograd, 1979.  

- R. F. Poljanac: Gramatika ruskog jezika , Ģkolska knjiga, Zagreb, 1973.  
- V. Nikolił: Fonetika i Morfologija ruskog jezika , Zavod za udĥbenike i nastavna 

sredstva Srbije, Beograd, 1969.  
- T. F. Efremova, V. G. Kostomarov: Rjeńnik gramatińkih poteģkoła ruskog jezika, 

Ruski jezik, Moskva, 1993.  
- A. N. Gvozdjev: Savremeni ruski knjiĥevni jezik, Prosveta,  Moskva, 1973.  
- Dr R. Marojevił: Gramatika ruskog jezika , Zavod za udĥbenike i nastavna 

sredstva, Beograd i Novi Sad, 1989.  
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6. Materijalni uslovi za izvoŅenje nastave 
- Kabinet za strane jezike  upotpunjen sa knjig ama, rjeńnicima, gramatikama,  

stripovi ma, posterima, geografskim kart ama, ńasopisima, audio i video 
materijalima ... , grafoskop, kasetofon, CD pleje r, televizor , video rikorder , 
kompjuter (sa stalnim prikljuńkom na internet) .  

 
7. Obavezni nańini provjeravanja i ocjenjivanja znanja uńenika 
- Ńitanje i sluģanje - nańin provjeravanja i ocjenjivanja sposobnosti razumijevanja 
pisanog teksta (ńitanje) i usmenog razumijevanja (sluģanje) sprovodi se usmeno 
(odgovori na pitanja o tekstu , razgovor, kratki rezime , utvrŅivanje redoslijeda 
paragrafa ili slika itd .)  ili pismeno (odgovori na pitanja o  tekstu , da /ne odgovori 
ili krałi odgovori, popunjavanje praznina , objaģnjenje kljuńnih rijeńi opisno ili 
putem sinonima itd .).  

- Govor - vjeģtina usmenog izraĥavanja (govor) se provjerava i ocjenjuje kroz viģe 
elemenata: teńnost i jasnoła izraĥavanja, izgovor (akcenat) , koherentnost i 
povezanost izraĥavanja (logińki slijed), poznavanje teme, prilagoŅenost jezińkog 
izraza situaciji (govorniku) , bogatstvo i pravilna upotreba leksike , gramatińka 
pravilnost , graŅenje reńenice itd.  

- Pisanje - provjeravanje i oc jenjivanje pismenog izraĥavanja (pisanje) se bazira 
na ispunjenju odgovarajułih zahtjeva u pogledu forme (poruka, krałe pismo, 
formalno pismo, esej, rezime itd .), stilskih karakteristika (prilagoŅenost jezińkog 
izraza temi , preglednost i jasnoła izraĥavanja, red rijeńi, jezińki registar, 
koherentnost i povezanost misli i ideja itd .)  i jezińkih i gramatińkih sadrĥaja 
(gramatińka pravilnost u upotrebi vremena, zamjenica, mjesta pridjeva ... , 
bogastvo leksike, pravopis itd .).  

- Pismeni zadaci  - rade se dva pismena zadatka, po jedan na kraju polugodiģta.  
- Pismeni zadaci se rade dva ģkolska ńasa (blok ńasovi ili dva uzastopna ńasa).  
- Zakljuńna ocjena na kraju klasifikacionog perioda izvodi se iz svih datih ocjena  u 

klasifikacionom periodu .  
- Zakljuńna ocjena na kraju ģkolske godine izvodi se na osnovu svih ocjena  

dobijenih u klasifikacionim periodima .  
 
8. Uslovi za napredovanje i zavrģetak predmeta 
- Pozitivna ocjena na kraju ģkolske godine.  
 
9. Profil struńne spreme nastavnika i struńnih saradnika 
- Profesor ruskog jezika .  
 

10. Povezanost predmeta 

Znanja  
Povezanost sa drugim predmetima  

Predmet  Znanja  

- Struńna terminologija - Poznavanje hrane 
- Poznavanje piła 
- Osnove kuvarstva 

- Dnevni obroci 
- Jelovnik i usluĥivanje jela po 

jelovniku  
- Instrumenti ponude  - vinska 

karta , karta piła 
- Meni 

- Restoraterstvo 
- Ugostiteljstvo i 

poslovanje u restoranima 
i hotelima  

 

- Restoraterstvo 
- Hotelijersko 

poslovanje sa 
poslovnom 
komunikacijom  

- Ugostiteljski objekti za ishranu 
i smjeģtaj 

- Uloga i zadaci usluĥivanja 
- Pripremni radovi  
- Inventar za usluĥivanje 
- Oprema i namjeģtaj u 

ugostiteljstvu  
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Znanja  
Povezanost sa drugim predmetima  

Predmet  Znanja  

- Usluĥno osoblje 
- Dnevni obroci 
- Nańini usluĥivanja 
- Sistemi usluĥivanja 
- Kultura ophoŅenja 
- Kafansko poslovanje 
- Restoran i restoransko 

poslovanje 

- Pismena komunikacija - Poslovna komunikacija - Poslovna korespondencija ð 
izgled i elementi poslovnog 
pisma 

- Predstavljanje prirodnih 
ljepota  

- Turistińka geografija - Prirodne i antropogene 
vrijednosti Crne Gore  

- Prirodne i antropogene 
vrijednosti Rusije  

- Zaģtita okoline i 
upoznavanje sa odrĥivim 
razvojem 

- Ekologija i zaģtita 
ĥivotne sredine 

- Upoznavanje sa znańajem 
odrĥivog razvoja i sa 
ońuvanjem okoline 

- Propaganda ð turistińki 
prospekti i katalozi , 
hotelski prospekti  

- Marketing u turizmu  - Predstaviti grad kao turistińko 
mjesto ili mjesto odrĥavanja 
raznovrsnih manifestacija  
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1.2.3. HIGIJENA 
 
1. Naziv predmeta: HIGIJENA 
 
2. Broj ńasova po godinama obrazovanja i vrstama nastave 
 

Razred 

Vrste nastave  

Ukupno 
Teorija  Vjeĥbe 

Praktińna 
nastava 

I 72   72 

II     

III     

IV     

Ukupno 72   72 

 
3. Opģti ciljevi nastave 
- Upoznavanje uńenika sa znańajem higijene, sa posebnom razradom lińne higijene 

i higijene radne sredine .  
- Razvijanje navika primjene higijene u usluĥnim djelatnostima.  
- Sticanje osnovnih saznanja o higijeni ishrane i njenoj primjeni u usluĥnim 

djelatnostima .  
- Usvajanje osnovnih pojmova mentalne higijene i komunalne higijene .  
- Razvijanje  zdravstvenog vaspitanja.  
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4. Sadrĥaji/Standardi znanja predmeta/Operativni ciljevi 
Razred: PRVI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave  

uńenik uńenik uńenik  

Uloga i zadaci higijene  

- Upoznaje se sa 
zadacima higijene .  

- Upoznaje se sa 
savremenim 
shvatanjem 
zdravlja i faktora 
koji utińu na 
zdravlje .  

- Analizira i detaljno 
objaģnjava pravilno 
odrĥavanje 
higijene tijela .  

- Podstińe 
odgovornost o 
zaģtiti svog 
zdravlja i zdravlja 
drugih.  

 

- Definiģe elemente 
higijene tijela , 
zuba, odjełe i 
obułe.  

- Navodi i opisuje 
uzroke, koje 
izazivaju oboljenje 
zuba i desni.  

- Na razlińitim 
primjerima navodi 
znańaj potrebe 
preventivnog 
odrĥavanja higijene 
tijela , zuba, 
odjełe i obułe.  

- Razumije znańaj 
higijene za 
zdravlje .  

- Demonstracija na 
modelu zuba 
ńovjeka.  

- Prikazivanje 
slajdova sa 
fotografijama 
karijesa i 
paradentoze.  

Uloga zdrave ishran e 

- Opisuje ulogu 
ishrane za zdravlje 
ljudi .  

- Definiģe elemente i 
nańela zdrave 
ishrane.  

- Analizira i vrednuje 
poslj edice 
pomanjkanja 
hranljivih materija .  

- Razvija osjełaj 
odgovornosti za 
zdravlje potroģańa.  

- Diskusija.  

Ĥivotni i radni prostor 

- Opisuje uticaj 
radnog i ĥivotnog 
prostora na 
zdravlje .  

- Analizira ńinioce 
okoline koji utińu 
na zdravlje 
ńovjeka.  

- Primjenjuje 
postupke koji 
ńuvaju ĥivotni i 
radni prostor .  

- Razumije znańaj 
higijene radnog 
prostora za 
zdravlje .  

- Prikazivanje 
pozitivnih i 
negativnih primjera 
iz okruĥenja.  

- Diskusija.  

Mikroorganizmi  

- Navodi vrste 
mikroorganizama.  

- Nabraja i opisuje 
nańine uniģtenja 
mikroorganizama.  

- Razlikuje 
dezinfekciju , 
dezinsekciju i 
deratizaciju .  

- Razvija 
odgovornost.  

- Posmatranje 
bakterija pomołu 
mikroskopa.  

Znakovi oboljenja  

- Opisuje pońetne 
znake bolesti.  

- Prepoznaje , na 
konkretn im 
primjerima , 
najńeģńe znakove 
koji upozoravaju na 
bolest.  

- Analzira postupke 

- Razvija 
odgovornost i 
savjest o zaģtiti 
zdravlja drugih .  

- TV i video 
projekcija sa 
razlińitim 
primjerima .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave  

uńenik uńenik uńenik  

pravilnog 
reagovanja na 
pojavu znakova 
odreŅene bolesti.  

Zarazne bolesti  

- Opisuje najńeģłe 
vrste zaraznih 
bolesti (crijevne , 
koĥne, polne, 
zoonoze).  

- Identifikuje uzroke 
i razumije uslove 
za nastanak 
bolesti .  

- Analizira pr eporuke 
i predviŅa mjere za 
spreńavanje 
zaraznih bolesti .  

- Razvija 
odgovornost prema 
saradnicima.  

- TV i video 
projekcija sa 
razlińitim 
primjerima .  

Povrede na radu  

- Navodi vrste 
nezgoda.  

- Razlikuje najńeģłe 
vrste nezgoda.  

- Vrednuje i 
predviŅa izvore 
opasnosti na 
radnom mjestu 
(plin , struja  .. .).  

- Ocjenjuje , kako 
treba postupiti u 
sluńaju nezgode.  

- Razvija sposobnost 
za odgovorno i brzo 
rjeģavanje 
problema.  

- Demonstracija 
ukazivanja prve 
pomołi kod 
povreda:  

- trovanje plinom ;  
- udar struje ;  
- zaustavljanje 

krvarenja ;  
- besvjesno stanje.  

Bolesti lokomotornog aparta  

- Opisuje bolesti 
lokomotornog 
aparata.  

- Pojaģnjava faktore 
koji utińu na 
pojavu ovih 
bolesti .  

- Pojaģnjava faktore , 
koji mogu pomołi u 
spreńavanju bolesti 
lokomotornog 
aparata.  

- Uońava znańaj 
spreńavanja bolesti 
lokomotornog 
aparata, koji su 
posledica rada u 
zanimanju 
konobara.  

- TV i video 
projekcija sa 
razlińitim 
primjerima .  

Bolesti toksikomanije  

- Opisuje bolesti 
toksikomanije .  

- Razumije ovisnost 
kao druģtveni 
fenomen i 
procjenjuje 
ģtetnost po 
zdravlje .  

- Ocjenjuje uzroke , 
razvoj i posl j edice 
toksikoloģkih 
bolesti .  

- Razvija svijest o 
toksikomaniji i 
njenom uticaju na 
druģtvo.  

- Organizovanje 
predavanja ljekara 
specijaliste za 
bolesti zavisnosti .  
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5. Okvirni spisak literature i drugih izvora  
- M. Nikolił: Higijena sa zdravstevnim vaspitanjem , Zavod za udĥbenike, Beograd, 

2006.  
- R. Kocijanił, M. Nikolił: Opģta i ģkolska higijena, Zavod za udĥbenike, Beograd, 

1998.  
- P. Zekovił, R. Mihajlova-Zekovił: Zdravstvena nega i rehabilitacija , Zavod za 
udĥbenike, Beograd, 2004.  
 

6. Materijalni uslovi za izvoŅenje nastave 
- Mikroskopi, slajdovi , model ńovjeka, TV i video plejer i video kasete.  
 
7. Obavezni nańini provjeravanja i ocjenjivanja znanja uńenika 
- Provjera znanja vrģi se usmenim putem, najmanje jednom u svakom 

klasifikacionom periodu .  
- Zakljuńna ocjena na kraju klasifikacionog perioda izvodi se iz svih datih ocjena   u 

klasifikacionom periodu .  
- Zakljuńna ocjena na kraju ģkolske godine izvodi se na osnovu svih ocjena  

dobijenih u klasifikacionim periodima .  
 
8. Uslovi za napredovanje i zavrģetak predmeta 
- Pozitivna ocjena na kraju ģkolske godine.  
 
9. Profil struńne spreme nastavnika i struńnih saradnika 
- Diplomirani  biolog;  
- doktor medicine .  
 
10. Povezanost predmeta  

Znanja  
Povezanost sa drugim predmetima  

Predmeti  Znanja  

- Higijena tijela , odjełe i 
obułe 

- Resetoraterstvo - Standardi lińne i radne 
higijene  

- Ishrana i zdravlje ljudi  - Psihologija - Znańaj ishrane za zdravlje 
ljudi  

- Higijena - Poznavanje hrane - Pravilna upotreba 
namirnica 

- Lińna i radna higijena - Nauka o ishrani - Lińna i radna higijena 

- Lińna i radna higijena - Osnove kuvarstva - Lińna i radna higijena  

- Lińna i radna higijena  - Praktińna nastava - Lińna i radna higijena  

- Lińna higijena - Bonton u ugostiteljstvu  - Njega tijela i izbor 
garderobe 
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1.2.4. POSLOVNA KOMUNIKACIJA 
 
1. Naziv predmeta: POSLOVNA KOMUNIKACIJA  

 
2. Broj ńasova po godinama obrazovanja i vrstama nastave  
 

Razred 

Vrste nastave  

Ukupno 
Teorija  Vjeĥbe 

Praktińna 
nastava 

I 60 12  72 

II     

III     

IV     

Ukupno 60 12  72 

 
3. Opģti ciljevi nastave 
- Shvatanje pojma komunikacije u ģirem smislu rijeńi.  
- Upoznavanje razlińitih kultura, obińaja i tradicija koje opredjeljuju razlike u 
poslovnom ponaģanju.  

- Usvajanje osnovnih pravila poslovnog ponaģanja i pravila poslovnog bontona.  
- Shvatanje znańaja razlińitih vrsta i oblika poslovne komunikacije.  
- Usvajanje pozitivnih stavova pri voŅenju i uńestvovanju u poslovnoj komunikaciji.  
- Shvatanje znańaja profesionalnog ponaģanja.  
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4. Sadrĥaji/Standardi znanja predmeta/Operativni ciljevi 
Razred: PRVI  

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

Pojam i definicija komunikacije  

- Zna pojam i 
definiciju 
komunikacije 
uopģte i upoznaje 
se sa sadrĥajem 
predmeta poslovna 
komunikacija .  

 - Stińe sposobnost za 
saradnju.  

 

Funkcija i vrste komunikacije  

- Upoznaje istorijske 
izvore i shvata 
funkciju 
komunikacije za 
ńovjeka.  

- Upoznaje razlińite 
vrste neverbalne 
komunikacije .  

- Opisuje tipove 
komunikacije sa 
obzirom na daljinu 
meŅu uńesnicima 
(intrapersonalna , 
komunikacija u 
grupama, javna 
komunikacija , 
masovna 
komunikacija) .  

- Navodi 
karakteristike 
druģtvene, privatne 
i poslovne 
komunikacije .  

- Opisuje nańin 
pozdravljanja , 
predstavljanja , 
upoznavanja i 
kulturnog voŅenja 
razgovora.  

- Upoznaje se sa 
vrstama poslovnih 
sastanaka.  

- Razumije ulogu i 
znańaj osoba sa 
razlińitim 
poslovnim 
zadacima u toku 
poslovnog 
sastanka.  

- Razumije tok 

- Navodi istorijske 
izvore i obrazlaĥe 
funkciju 
komunikacije za 
ńovjeka.  

- Demonstrira 
razlińite vrste 
neverbalne 
komunikacije .  

- Razlikuje tipove 
komunikacije s 
obzirom na daljinu 
meŅu uńesnicima 
(intrapersonalna , 
interpersonalna , 
komunikacija u 
grupama, javna 
komunikacija , 
masovna 
komunikacija) .  

- Uońava vaĥnost 
poslovne 
komunikacije .  

- Obrazlaĥe na novim 
primjerima razliku 
izmeŅu druģtvene, 
privatne i poslovne 
komunikacije .  

- Demonstrira nańin 
pozdravljanja , 
predstavljanja , 
upoznavanja i 
kulturnog vodjenja 
razgovora.  

- Simulira  poslovni 
sastanak sa 
razlińitim ulogama 
i zadacima na 
poslovnom 
sastanku.  

- Razvija lińnu 
kulturu koja 
olakģava poslovnu 
komunikaciju .  

 
 
 
- Razvija lińnu 

odgovornost u 
komunikaciji sa 
drugim ljudima .  

 
 
 
 
- Razvija spontanost 
i opuģtenost u 
komunikaciji .  

 
 
 
 
 
 
- Razvija vjeģtinu 

pregovaranja.  

Vjeĥba:  
- Rad u grupama: 

jedna grupa 
demonstrira 
razlińite oblike 
neverbalne 
komunikacije , a 
druga komentariģe 
poruke i znańenje 
razlińitih oblika 
neverbalne 
komunikacije   
(uloge grupa se 
mijenjaju) .  

 
Vjeĥba:  
- Komunikacija sa 

nastavnikom, 
komunikacija sa 
pojedincima u 
radnoj grupi i 
komunikacija sa 
cijelim razredom .  

 
Vjeĥba:  
- Poslovno 

predstavljanje , 
pozdravljanje , 
upoznavanje i 
kulturno voŅenje 
razgovora.  

 
Vjeĥba:  
- Poslovni sastanak 
sa razlińitim 
ulogama i 
poslovnim 
zadacima.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

poslovnog 
razgovora.  

- Simulira  voŅenje 
poslovnog 
razgovora.  

Vjeĥba:  
- Poslovni razgovor.  

Konfliktne situacije u komunikaciji  

- Opisuje konfliktne 
situacije u 
komunikaciji i 
osnovne pristupe 
za rjeģavanje 
konfliktnih 
situacija .  

- Obrazlaĥe, na 
novim primjerima , 
konfliktne situacije 
u komunikaciji , 
koristełi osnovne 
pristupe za 
rjeģavanje istih.  

- Razvija strpljenje i 
tolerantni pristup 
za rjeģavanje 
poteģkoła u 
poslovnoj 
komunikaciji .  

 

Interpersonalna komunikacija  

- Definiģe i razumije 
pojam 
komunikacije i 
znaka, elemente 
komunikacionog 
procesa,  pojam 
socijalne 
percepcije .  

- Nabraja podatke za 
ocjenjivanje drugih 
osoba (izraz lica, 
pokreti tijela , crte 
oko usta i ońiju, 
gestovi, rukopis).  

- Navodi po znańaju 
ńinioce koji 
odreŅuju tańnost 
opaĥanja osoba.  

- Shvata znańaj i 
simbole neverbalne 
i verbalne 
komunikacije .  

- Objaģnjava 
osnovne principe 
verbalne 
komunikacije .  

- Opisuje izvore 
nesporazuma.  

- Definiģe denotatno 
i konotatno 
znańenje jezika.  

- Definiģe pojam 
grupe i navodi 
osobine izmeŅu 
formalnih i 
neformalnih grupa .  

- Opisuje strukturu 
grupe.  

- Opisuje 

- Razlikuje elemente 
komunikacionog 
procesa (poģiljalac 
poruke, primalac 
poruke, poruka, 
sadrĥaj).  

- Adekvatno reaguje 
na znake 
komunikacije , 
tumańi ih i koristi u 
stvaranju ģto 
pozitivnije klime 
na radnom mjestu i 
u kontaktu sa 
klijentima .  

- Povezuje podatke 
za ocjenjivanje 
drugih osoba (izraz 
lica, pokreti tijela , 
crte oko usta i 
ońiju, gestovi, 
rukopis).  

- OdreŅuje po 
znańaju ńinioce 
koji odreŅuju 
tańnost opaĥanja 
osoba.  

- Prepoznaje razna 
osjełanja na 
osnovu facijalne 
ekspresije i tako na 
osnovu dobijene 
informacije 
adekvatno reaguje .  

- Identifikuju łi ove 
podatke osnaĥuje 
svoju kreativnu 
percepciju i tako 
ostvaruje 

- Jańa 
samopouzdanje i 
osjełaje sigurnosti 
u kontaktu sa 
saradnicima.  

 
- UviŅa vaĥnost i 

ljepotu  timskog 
rada.  

 
- Razvija smisao za 

grupni rad.  
 
 
 
- Formira pravilan 

odnos prema 
pretpostavljenom .  

Vjeĥba:  
- Demonstracija u 
okviru psiholoģke 
radionice ð 
komunikacionog 
procesa gdje 
uńenici na licu 
mjesta uońavaju i 
vjeĥbaju tok 
procesa u 
komunikaciji kroz 
imitaciju i slińne 
tehnike .  

 
Vjeĥba:  
- Psiholoģka 

radionica sa 
temom "Kako nas 
drugi vide".  

- Demonstrirati na 
primjeru razlińite 
vidove verbalne 
komunikacije .  

 
Vjeĥba:  
- Psiholoģka 

radionica sa 
insceniranim 
nesporazumom.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

rukovoŅenje grupe.  
- Definiģe 

autokratsko i 
demokratsko 
rukovoŅenje kroz 
davanje 
individualnih 
sloboda.  

kvalitetniji odnos 
sa kolegama i 
svojim 
saradnicima.  

- Stińe vjeģtinu 
reagovanja u 
zavisnosti od 
situacije i lińnosti 
klijenta pratełi 
njegove neverbalne 
pokrete i 
shvatajułi ih.  

- Pravi razliku i 
navodi na primjeru 
kinetińkih i 
proksemińkih 
znakova.  

- Koristi osnovne 
principe i 
zakonitosti 
verbalne 
komunikacije .  

- Pravi razliku 
izmeŅu denotatnog 
i konotatnog 
znańaja jezika.  

- Prepoznaje izvore 
mogułih 
nesporazuma i 
izbjegava ih ili 
rjeģava na 
kostruktivan nańin.  

- Razlikuje 
karakteristike 
formalnih i 
neformalnih grupa .  

- Analizira strukturu 
grupe.  

- Razlikuje 
karakteristike 
autokratskog i 
demokratskog 
rukovoŅenja.  

Poslovna korespondencij a 

- Opisuje faze 
poslovne 
korespodencije.  

- Zamiģlja pismeno 
protokolarno 
obrałanje.  

- Opisuje razlińite 

- Obrazlaĥe faze 
poslovne 
korespondencije.  

- Primjenjuje na 
pismenim 
primjerima 
poslovno 

- Razvija svijest o 
znańaju poslovnog 
komuniciranja .  

 
 
 
 

Vjeĥba:  
- Rad na pismenim 

primjerima .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

oblike poslovne 
korespondencije .  

- Opisuje pravila za 
uspjeģno voŅenje 
poslovnog 
razgovora.  

- Shvata pravila 
poslovnog 
komuniciranja i 
razlikuje privatni 
od poslovog 
razgovora.  

- Pojaģnjava 
aktivnosti koje 
podstińnu poslovnu 
komunikaciju .  

- Navodi oblike i 
znańaj telefonske 
korespondencije i 
opisuje nańine 
voŅenja 
elektronske 
korespondencije 
(telefaks , e-mail , 
internet) .  

protokolarno 
obrałanje.  

- Primjenjuje 
razlińite oblike 
poslovne 
korespondencije.  

- Demonstrira 
poslovni razgovor i 
uporedo 
komentariģe pravila 
za pravilno voŅenje 
razgovora.  

- Obrazlaĥe razliku 
izmeŅu privatnog i 
poslovnog 
telefonskog 
razgovora.  

- Na novim 
primjerima , 
obrazlaĥe 
aktivnosti koje 
podstińu poslovnu 
komunikaciju .  

- Obrazlaĥe oblike 
elektronske 
korespondencije.  

- Na primjerima , 
primjenjuje oblike 
elektronske 
korespondencije.  

- IzgraŅuje pozitivan 
stav u poslovnoj 
komunikaciji .  

Vjeĥba:  
- Poslovni telefonski 

razgovor.  
 
 
 
 
Vjeĥba:  
- Rad na primjerima .  

Poslovno predstavljanje  

- Opisuje nańela 
ponaģanja 
organizacije  koja 
vaĥe na javnim 
nastupima i 
predstavljanji ma, 
izloĥbama, 
sajamskim 
priredbama, 
konferencijama za 
ģtampu i kulturnim 
priredbama.  

- Opisuje znańaj 
reklame kao jednog 
od nańina poslovne 
komunikacije .  

- Razumije nańela 
ponaģanja i 
organizacije koja 
vaĥe na radnom 

- Vlada nańelima 
ponaģanja i 
organizacije na 
javnim nastupima i 
javnim 
predstavljanjima .  

- Razlikuje dobru od 
loģe uraŅene 
reklame.  

- Vlada nańelima 
ponaģanja i 
organizacije koja 
vaĥe na radnom 
mjestu .  

- Obrazlaĥe i pravi 
paralelu izmeŅu 
dobre i loģe 
discipline na 
radnom mjestu i u 
vezi sa njim .  

- Razvija 
odgovornost o 
znańaju pravilnog 
javnog nastupa i 
javnog 
predstavljanja .  

-  
 
 
 
 
 
 
- Razvija svijest o 
znańaju 
profesionalnog 
ponaģanja u odnosu 
prema saradnicima 
i korisnicima 
usluga.  

- Vjeĥba na primjeru 
 
 
  
 
 
 
Vjeĥba:  
- Reklama 

(samostalni radovi 
uńenika).  

 
 
 
 
 
Vjeĥba:  
- Poslovni ruńak u 

ugostiteljskom 
objektu .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

mjestu .  
- Usvaja pravila 

discipline na 
radnom mjestu .  

- Opisuje znańaj 
spoljnih efekata 
(izgled i pojava) u 
poslovnoj 
komunikaciji .  

- Usvaja pravila 
organizacije i  
ponaģanja za 
vrijeme poslovnog 
ruńka (mjesto 
sjedjenja , 
koriģłenje pribora, 
izbor jela i  piła, 
zapońinjanje 
poslovnog 
razgovora).  

- Navodi primjere iz 
sopstvenog ili 
tuŅeg iskustva i 
istińułi znańaj 
spoljnih efekata 
(izgled i pojava) .  

- Demonstrira 
organizaciju 
poslovnog ruńka i 
ponaģanje za 
vrijeme poslovno g 
ruńka.  

Svjetske kulture i obińaji u poslovnoj komunikaciji 

- Upoznaje se sa 
razlińitim svjetskim 
kulturama i 
obińajima koji 
vladaju u poslovnoj 
komunikaciji .  

- Obrazlaĥe razliku 
meŅu 
najznańajnijim 
svjetskim 
kulturama i 
obińajima koji 
vladaju u poslovnoj 
komunikaciji .  

- Razvija svijest o 
poģtovanju 
razlińitih kultura i 
naroda.  

 

 
5. Okvirni spisak literature i drugih izvora  
- B. Subotił, S. Rajkovił: Kancelarijsko poslovanje, Zavod za udĥbenike i nastavna 

sredstva, Beograd, 2006.  
- D. Romanovił: Sekretarsko poslovanje, Zavod za udĥbenike i nastavna sredstva, 

Beograd, 2005.  
- J. Manojlovił, S. Ignjatovił: Poslovna i sluĥbena korespondencija, Zavod za 
udĥbenike i nastavna sredstva, Beograd, 2005.  

- D. Spasił, J. Rakinił: Korespondencija sa sekretarskim poslovanjem, Zavod za 
udĥbenike i nastavna sredstva, Beograd, 2002.  

- Lj. Mirosavljevił, S. Ignjatovił: Birotehnika , Zavod za udĥbenike i nastavna 
sredstva, Beograd, 2006.  

- Zakon o arhivskoj djelatnosti , Sl. list RCG, br. 25/92 , 6/94 , 27/94.  
- Uredba o kancelarijskom poslovanju organa drĥavne uprave, Sl. list RCG br. 

61/92.  
- Zakon o peńatu RCG i peńatima drĥavnih organa, Sl. list RCG br. 56/93 i 27/94 .  
- Zakon o ovjeravanju potpisa , rukopisa i prepisa, Sl. li st br . 8/72 .  
 
6. Materijalni uslovi za izvoŅenje nastave 
- Kompjuter povezan sa internetom , telefon , telefaks .  
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7. Obavezni nańini provjeravanja i ocjenjivanja znanja uńenika 
- Provjera znanja vrģi se usmenim putem, u svakom klasifikacionom periodu 

najmanje  jednom.  
- Zakljuńna ocjena na kraju klasifikacionog perioda izvodi se iz svih datih ocjena  u 

klasifikacionom periodu .  
- Zakljuńna ocjena na kraju ģkolske godine izvodi se na osnovu svih ocjena  

dobijenih u klasifikacionim periodima .  
 
8. Uslovi za napredo vanje i zavrģetak predmeta 
- Pozitivna ocjena na kraju ģkolske godine.  
 
9. Profil struńne spreme nastavnika i struńnih saradnika 
- Diplomirani psiholog;  
- dilpomirani  pedagog;  
- diplomirani sociolog.  
 
10. Povezanost predmeta  

Znanja  
Povezanost sa drugim predmet ima 

Predmet  Znanja  

- Verbalna i neverbalna 
komunikacija  

- Restoraterstvo - Komunikacija sa gostima i 
radnim osobljem  

- Poslovna korespondencija  - Preduzetniģtvo - Poslovna komunikacija 

- Poslovna korespondencija  - Hotelsko poslovanje sa 
poslovnom komunikacijom 

- Recepcijsko poslovanje 

- Poslovna korespondencija  - Marketing u turizmu  - Odnosi sa javnoģłu 
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1.2.5. OSNOVE KUVARSTVA 
 
1. Naziv predmeta: OSNOVE KUVARSTVA 
 
2. Broj ńasova po godinama obrazovanja i vrstama nastave 
 

Razred 

Vrste nastave  

Ukupno 
Teorija  Vjeĥbe 

Praktińna 
nastava 

I        

II 72   72 

III     

IV     

Ukupno 72   72 

 
3. Opģti ciljevi nastave 
- Upoznavanje sa pojmom i znańajem kuvarstva.  
- Upoznavanje sa podjelom poslova u kuhinji i opisom poslova u kuhinjskom bloku .  
- Upoznavanje sa struńnom terminologijom u kuvarstvu.  
- Upoznavanje sa namirnicama u kuvarstvu i kuvarskim m etodama obrade i 

tretiranja .  
- Upoznavanje sa strukturom i nańinom izrade menij a, jelovnika i karte doruńaka.  
- Upoznavnja sa recepturama i nańinom izrade jela.  
- Upoznavanje sa tehnoloģkim fazama rada u restoranima - kuhinji .  
- Usvajanje teorijskih znanja pri preme, serviranja i dekorisanja jela .  
- Usvajanje znanja o primjeni savremenih s redstava i opreme u kulinarstvu .  
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4. Sadrĥaji/Standardi znanja predmeta/Operativni ciljevi 
Razred: DRUGI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

cil jevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

Pojam i znańaj kuvarstva 

- Opisuje istorijski 
razvoj 
ugostiteljstva .  

- Pojaģnjava znańaj 
kuvrastva u 
savremenom 
ugostiteljstvu .  

- Na razlińitim 
primjerima , 
pojaģnjava razlike 
u strukturi i 
organizaciji 
ugostitelj ske 
djelatnosti kroz 
istoriju u razvoju 
kuvarstva.  

- Na primjerima , 
pojaģnjava znańaj 
kuvarstva u 
razvoju 
savremenog 
ugostiteljstva .  

- Razvija pozitivnu 
orijentaciju prema 
zanimanju.  

- Prikazivanje slika 
ili video zapisa 
ugostiteljskih 
objekata i z 
razlińitih peroda 
razvoja.  

Kuhinjski blok (od eljenja)  

- Opisuje odeljenja 
kuhinjskog bloka, 
funkcionalnu 
povezanost sa 
ostalim prostorom 
i njihovu namjenu .  

- Razlikuje 
odeljenja 
kuhinjskog bloka i 
uońava nedostake 
u funkcionalnosti 
prostora.  

- Razvija pozitivnu 
orijentaciju prema 
zanimanju.  

- Obilazak 
kuhinjskog bloka.  

- Prikazivanje slika i 
video zapisa sa 
razlińitim 
prstornim 
rjeģenjima 
kuhinjskog bloka 
(negativni i 
pozitvni primjer) .  

Kuhinjsko osoblje i njihove duĥnosti  

- Defiiģe 
oganizacionu 
strukturu 
kuhinjskog bloka i 
vrste poslova po 
zanimanjima .  

- U skladu sa 
vrstom zadatka i 
obimom poslova 
vrģi podjelu rada 
u kuhinjskom 
bloku.  

- Razvija smisao za 
timski rad , 
odgovornost, 
tolerantnost i 
organizacijske 
sposobnosti.  

- Rad u kuhinjskom 
bloku.  

- Izrada 
organizacionih 
ģema rada u 
kuhinjskom bloku 
na osnovu 
brigadnog i 
ekipnog rada.  

Terminologija kuvarstva  

- Upoznaje se sa 
struńnom 
terminologijom .  

- Razumije 
znańenja struńnih 
termina i izraza i 
koristi ih u 
komunikaciji sa 
saradnicima i 
gostima.  

- Razvija 
komunikativne 
sposobnosti.  

- Simulacija 
situacija razgovora 
sa saradnicima i 
gostima u funkciji 
usvajanja struńne 
terminologije 
(metoda - igranje   

  uloga).  

Namirnice u kuvarstvu (biljne i ĥivotinjske)  

- Nabraja namirnice - Raspoznaje - Razvija pravilan - Prikazivanje 
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

cil jevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

biljnog i 
ĥivotinjskog 
pori jekla koje se 
koriste u kuvarstvu 
i opisuje osnovne 
karakteristike i 
njihovu primjenu .  

namirnice biljn og i 
ĥivotinjskog 
porijekla , njihove 
osnovne 
karakteristike i 
primjenu u 
kuvarstvu.  

odnos prema 
zdravoj ishrani .  

namirnica biljnog i 
ĥivotinjskog 
porijekla .  

Priprema namirnica i kuvarske metode  

- Opisuje postupak 
odabira i  pripreme 
namirnica biljnog i 
ĥivotinjskog 
porijekla .  

- Opisuje postupak 
obrade namirnica 
putem kuvarskih 
metoda (kuvanje , 
peńenje, prĥenje, 
sotiranje , 
gratiniranje , 
pohovanje, 
pasiranje.. .).  

- Na razlińitim 
primjerima definiģe 
postupak odabira, 
pripreme i o brade 
namirnica biljnog i 
ĥivotinjskog 
porijekla pomołu 
raznih kuvarskih 
metoda.  

- Razvija 
ekonomińnost.  

- Rad u kabinetu - 
odabir namirnica .  

- Prikazivanje video 
zapisa, slika sa 
razlińitim 
namiricama i 
nańinom obrade.  

Jelovnik  

- Opisuje postupak 
planiranja  i 
pisanja 
standardnog i 
dnevnog 
jelovnika .  

- Razlikuje nańine 
planiranja i 
pisanja dnevog i 
standardnog 
jelovnika .  

- Razvija 
kreativnost i 
snalaĥljivost.  

- Planiranj e i 
pisanja dnevnog i 
standardnog 
jelovnika  - 
zadatak.  

Meni 

- Opisuje postupak 
planiranja i 
pisanja 
jednostavnih i 
sveńanih menij a 
po gangovima.   

- Razlikuje nańine 
planiranja i 
pisanja 
jednostavnih i 
sveńanih menij a 
po gangovima.   

- Razvija 
kreativnost i 
snalaĥljivost.  

- Razvija 
odgovornost za 
zdravlje ljudi kroz 
pripremu meni j a u 
skladu sa 
princip ima zdrave 
ishrane.  

- Planiranj e i 
pisanje 
jednostavnih i 
sveńanih menij a 
po gangovima.   

Karta doruńka 

- Opisuje postupak 
planiranja i 
pisanja karte 
doruńka u odnosu 
na vrstu doruńka 
(jednostavni , 
francuski, beńki, 
ģvajcarski, ģvedski 
sto, engleski 

- Razlikuje nańine 
planiranja i 
pisanja karte 
doruńka u odnosu 
na vrstu doruńka.  

- Razvija 
kreativnost i 
snalaĥljivost.  

- Planiranj e i 
pisanje karte 
doruńka u odnosu 
na vrstu doruńka.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

cil jevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

doruńak).  

Fondovi  

- Definiģe pojam 
fondovi , njihov 
znańaj, podjelu i 
pripremu .  

- Fondovi za 
nalivanje jela : 
mesni, riblji i od 
divljańi.  

- Fondovi temeljci : 
mrki ili braon , 
espanjol, 
demiglas, glas -
devijand i fond od 
divljańi.  

- Svijetli fondovi : 
beģamel i velute.  

- Crveni ð ruĥińasti 
fondovi : paradjz i 
paprika.  

- Specijalni  -
pjenasti fon dovi: 
holandez i bernez.  

- Fondovi hladne 
kuhinje : uljni  -
majonez, sirłetni -
vinigrt , specijalni 
aspik i ģo-froa.  

- Prepoznaje 
razlińite vrste 
fondova i sosova.  

- Razlikuje nańine 
pripreme , 
termińke obrade, 
primjene i ńuvanja 
do dalje upotrebe .  

- Razvija ljuba v i 
tolerantnost 
prema drugim 
narodima i 
njihovim 
obińajima i kulturi 
ishrane.  

- Analiza razlińitih 
receptura i 
diskusija.  

- Prikazivanje 
slajdova.  

- Rad u kabinetu .  

Sosovi (tople i hladne kuhinje)  

- Nabraja vrste 
sosova tople i 
hladne kuhinje i 
opisuje postupak 
njihove pripreme 
(tople kuhinje : 
sosovi od mrkih 
fondova, sosovi od 
svijetlih fondova , 
sosovi od 
specijalnih 
fondova; hladne 
kuhinje : na bazi 
majoneza, 
vinigreta , aspika i 
ģofora sosova.. .).  

- Razlikuje postupak 
pripreme razlińitih 
vrsta sosova tople i 
hladne kuhinje u 
zavisnosti od 
recepture , duĥinu 
trajanja njihove 
izrade i primjene .  

 - Analiza razlińitih 
receptura i 
diskusija.  

- Prikazivanje 
slajdova.  

- Rad u kabinetu .  

Salate  

- Navodi podjelu i 
vrste salata po 
znańaju.  

- Opisuje nańin 

- Razlikuje vrste 
salata po sastavu, 
nańinu 
pripremanja , 

 - Analiza razlińitih 
receptura za 
salate i diskusija .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

cil jevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

pripreme , 
serviranja i 
dekorisanja salata 
(jednostavnih 
salata od svjeĥeg i 
kuvanog povrła, 
mijeģanih i 
peńenih salata).  

serviranja i 
dekorisanja.  

Jela od povrła (variva)  

- Nabraja vrste jela 
od povrła (variva, 
prilozi i garniture) 
i opisuje 
tehnoloģki 
postupak njihove 
obrade, pripreme , 
seviranja i 
dekorisanja.  

- Razlikuje 
tehnoloģke 
postupke pri 
pripremi jela od 
povrła (variva, 
prilozi i 
garniture) .  

 - Analiza razlińitih 
receptura za 
salate i diskusija .  

- Prikazivanje 
slajdova sa jelima , 
dekoracijama i 
nańinima 
serviranja .  

Jela od ĥitarica  

- Nabraja ĥitarice 
koje se koriste u 
kuvarstvu i nańin 
njihove upotrebe .  

- Nabraja proizvode 
od ĥitarica po 
vrstama i 
receptura ma.  

- Razlikuje 
tehnoloģke 
postupke pripreme 
i duĥinu trajanja 
izrade jela od 
ĥitarica u 
zavisnosti od 
recepture i vrste 
ĥitarice.  

- Razvija 
odgovornost o 
zdravoj ishrani.  

- Analiza razlińitih 
receptura za 
salate i diskusija .  

- Prikazivanje 
slajdova sa jelima , 
dekoracijom i 
nańinima 
serviranja .  

Supe i ńorbe  

- Nabraja vrste supa 
i ńorbi od razlińitih 
namirnica biljnog i 
ĥivotinjskog 
porijekla i opisuje 
postupak njihove 
izrade u zavisnosti 
od recepture .  

- Razlikuje 
tehnoloģke 
postupke pripreme 
i duĥinu trajanja 
izrade supa i ńorbi 
u zavisnosti od 
recepture .  

 - Analiza razlińitih 
receptura za supe 
i ńorbe.  

- Diskusija.  
- Prikazivanje 

slajdova sa 
supama i ńorbama.  

Hladna predjela  

- Nabraja vrste 
hladnih predjela i 
opisuje postupak 
njihove pripreme u 
zavisnosti od vrste 
predjela i 
recepture .  

 
 

- Razlikuje hladna 
predjela po vr sti , 
recepturi , nańinu 
serviranj a i 
dekorisanja.  

 - Analiza razlińitih 
receptura hladnih 
predjela .  

- Prikazivanje 
slajdova sa 
predjelima , 
dekoracijom i 
nańinima 
serviranja .  

Topla predjela  

- Nabraja vrste 
toplih predjela i 

- Razlikuje topla 
predjela po vrsti , 

 - Analiza razlińitih 
receptura toplim  



 91 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

cil jevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

opisuje postupak 
njihove pripreme u 
zavisnosti od vrste 
predjela i 
recepture .  

recepturi , nańinu 
serviranja i 
dekorisanja.  

predjelima .  
- Prikazivanje 

slajdova sa 
predjelima , 
dekoracijom i 
nańinima 
serviranja .  

Jela od riba  

- Nabraja vrste 
rijeńnih i morskih 
riba i riba selica 
koje se koriste u 
kuvarstvu.  

- Nabraja jela od 
riba i op isuje 
postupak pripreme 
i izrade jela u 
zavisnosti od 
recepture .  

- Raspoznaje vrst e 
rijeńnih i morskih 
riba i riba selica 
koje se koriste u 
kuvarstvu.  

- Uońava razliku u 
recepturama u 
zavisnosti od jela i 
duĥinu trajanja 
pripreme i izrade 
jela .  

 - Prikazivanje slika 
sa razlińitim 
vrstama rijeńnih i 
morskih riba i riba 
selica.  

- Analiza razlińitih 
receptura jela od 
ribe.  

- Diskusija.  

Gotova jela  

- Nabraja gotova jela 
od klanińke stoke, 
ĥivine i ribe, 
opisuje postupak 
pripreme i izrade 
jela u zavisnosti od 
recepture .  

- Raspozanje vrste 
gotovih jela o d 
klanińke stoke, 
ĥivine i ribe.  

- Uońava razliku u 
recepturama u 
zavisnosti od jela , 
duĥinu trajanja 
pripreme , izrade 
jela i serviranja .  

  

Peńenja 

- Opisuje postupak 
pripreme 
namirnica i izr ade 
jela od peńenog: 
telełeg, svinjskog, 
prasełeg, 
jagnjełeg, jarełeg 
i ĥivinskog mesa, 
nańin serviranja i 
dekorisanja u 
skladu sa 
recepturom :  

- peńenje u pełnici 
(telełe, jagnjełe, 
prasełe i ĥivisko);  

- peńenje ispod 
sańa;  

- punjena peńenja: 
punjene telełe 
grudi na praģki 

- Razlikuje postupke 
odabira i pripreme 
namirnica za jela 
od peńenja u 
zavisnosti od vrste 
mesa.  

- Razlikuje postupak 
serviranja i 
dekorisanja jela 
od peńenja u 
zavisnosti od 
recepture i vrste 
mesa.  

- Na primj erima, 
navodi upotrebu 
peńenog mesa u 
toploj i hladnoj 
kuhinji .  

 - Analiza razlińitih 
receptura . 
prikazivanje video 
zapisa i slajdova sa 
razlińitim 
peńenjima, 
dekoracijom i 
nańinima 
serviranja .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

cil jevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

nańin, rolovana 
teleła plełka 
ģtefani, punjeno 
pilełe i łurełe 
peńenje;  

- peńenja sa raĥnja;  
- peńenje u tijestu - 
 ovńji i kozji koģet.  

Jela po porudĥbini 

- Nabraja jela po 
porudĥbini od 
telełeg, svinjskog, 
jagnjełeg, goveŅeg 
i ĥivinskog mesa i 
opisuje postupak 
pripreme i izrade 
jela u zavisnosti od 
recepture .  

- Raspozanje vrste 
jela po porudĥbini 
od telełeg, 
svinjskog, 
jagnjełeg, goveŅeg 
i ĥivinskog mesa.  

- Uońava razliku u 
recepturama u 
zavisnosti od jela , 
duĥinu trajanja 
pripreme i izrade 
jela , serviranja i 
dekorisanja.  

 - Analiza razlińitih 
receptura .  

- Prikazivanje video 
zapisa i slajdova sa 
razlińitim jelima 
po porudĥbini, 
dekoracijom i 
nańinima 
serviranja .  

 

Crnogorska nacionalna kuhinja  

- Opisuje istori jski 
razvoj crnogorske 
nacionalne kuhinje 
i specifińnosti koje 
su uticale na njen 
razvoj i kulturu .  

- Nabraja nacionalna 
jela , njihovu 
terit orijalnu 
pripadnost i 
opisuje postupak 
nji hove pripreme, 
izrade, serviranja i 
dekorisanja u 
zavisnosti od 
recepture .  

- Komparativnom 
analizom jela iz 
razlińitih krajeva 
Crne Gore 
(sjeverni , centralni 
i primorski dio) 
utvrŅuje razlike u 
istorijskom razvoju 
crnogroske kuhinje 
i strukturi jela .  

- Uońava razliku u 
recepturama u 
zavisnosti od jela , 
duĥinu trajanja 
pripreme i iz rade 
jela , serviranja i 
dekorisanja.  

- Razvija nacionalnu 
pripadnost.  

- Posjeta 
nacionalnom 
restoranu.  

Jela sa roģtilja  

- Opisuje postupak 
pripreme 
namirnica i mase 
za izradu jela sa 
roģtilja, nańin 
njihovog 
oblikovanja , 
serviranja i 
dekorisanja u 
skladu sa 

- Razlikuje postupke 
pripreme 
namirnica i masa 
za izradu jela sa 
roģtilja, nańin 
njihovog 
oblikovanja , 
serviranja i 
dekorisanja u 
zavisnosti od 

 - Analiza razlińitih 
receptura .  

- Prikazivanje video 
zapisa i slajdova sa 
razlińitim jelima 
sa roģtilja, 
dekoracijom i 
nańinima 
serviranja .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

cil jevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

recepturama :  
- łevapńiłi na 
roģtilju i kajmaku; 
.  

- pljeskavice na 
roģtilju, kajmaku i 
punjene 
pljeskavice ;  

- uģtipci;  
- telełi, svinjski, 
jagnjełi i pilełi 
raĥnjiłi;  

- vjeģalice: dimljena 
bijela i punjena ;  

- łulbastije : 
svinjska i 
jagnjeła;  

- mułkalica: 
leksovańka 
mułkalica na dva 
nańina.  

recepture .  
- Procjenjuje 

potrebno vrijeme 
za izradu pojedinih 
jela sa roģtilja u 
zavisnosti od vrste 
jela i recepture .  

Poslastice (tople i hladne)  

- Nabraja vrste 
toplih i hladnih 
poslastica i opisuj e 
postupak njihove 
pripreme u 
zavisnosti od vrste 
poslastice i 
recepture .  

- Razlikuje tople i 
hladne poslastice 
po vrsti , recepturi , 
nańinu serviranja i 
dekorisanja.  

  

 
5. Okvirni spisak literature i drugih izvora  
- M. Stojanovił: Kulinarstvo, Viģa ģkola za obrazovanje ugostiteljskih radnika , 

Beograd, 1977.  
- R. Stojanovił, M. Stojanovił, P. Petkovił: Tehnologija zanimanja za I , II, III i IV 

razred SUO, Zavod za udĥbenike i nastavna sredstva, Beograd, 1984.  
- D. Mikovił, J. Keńmar: Savremeni kuvar, Prosveta, Beograd, 1967.  
- M. Ģakota: Priruńnik za kuvarstvo, IP Svjetlost, Zavod za udĥbenike, Sarajevo, 

1981.  
- Pelaprat, Veliki Pelaprat , Prosveta, Beograd, 1971.  
- Narodni kuvar, Prosveta, Beograd, 2002.  
 
6. Materijalni uslovi za izvoŅenje nastave 
- Opremljen kabinet  za kuvarske vjeĥbe sa najmanje tri radna mjesta (oprema, 
ureŅaji, posuŅe, alat , inventar) , namirnice biljnog i ĥivotinjskog porijekla 
potrebne za realizaciju programa , kompjuter , ģtampań i grafoskop.  

 
7. Obavezni nańini provjeravanja i ocjenjivanja znanja uńenika 
- Provjera znanja vrģi se usmenim putem, u svakom klasifikacionom periodu 

najmanje jednom .  
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- Zakljuńna ocjena na kraju klasifikacionog perioda izvodi se iz svih datih ocjena  u 
klasifikacionom periodu .  

- Zakljuńna ocjena na kraju ģkolske godine izvodi se na osnovu svih ocjena  
dobijenih u klasifikacionim periodima .  

 
8. Uslovi za napredovanje i zavrģetak predmeta 
- Pozitivna ocjena na kraju ģkolske godine.  
 
9. Profil struńne spreme nastavnika i struńnih saradnika 
- Visoka ģkolska sprema iz kuvarstva 3 + 1.  
 
10. Povezanost predmeta  

Znanja  
Povezanost sa drugim predmetima  

Predmeti  Znanja  

- Hranljive materije  - Poznavanje hrane - Hranljive materije  

- Namirnice biljnog porijekla  - Poznavanje hrane - Namirnice biljnog porijekla  

- Namirnice ĥivotinjskog 
prijekla  

- Poznavanje hrane  - Namirnice ĥivotinjskog 
prijekla  

- Namirnice ĥivotinjskog 
prijekla  

- Nauka o ishrani - Namirnice ĥivotinjskog 
prijekla  

- Pojam i znańaj kuvarstva - Nauka o ishrani - Uloga hrane za zdravlje 
ljudi  

- Jelovnik, meni i karta 
doruńaka 

- Restoraterstvo - Jelovnik, meni i karta 
doruńaka i usluĥivanje po 
njima  
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1.2.6. PSIHOLOGIJA 
 
1. Naziv predmeta: PSIHOLOGIJA 
 
2. Broj ńasova po godinama obrazovanja i vrstama nastave 
 

Razred 

Vrste nastave  

Ukupno 
Teorija  Vjeĥbe 

Praktińna 
nastava 

I        

II     

III 72   72 

IV     

Ukupno 72   72 

 
3. Opģti ciljevi nastave 
- Sticanje osnovnih znanja koja omogułavaju shvatanje bioloģke i druģtvene 
uslovljenosti psihińkog ĥivota.  

- Sticanje znanja o osnovnim vrstama psihińkih procesa, osobina i stanja.  
- Uońavanje specifińnosti pojedinih uzrasnih kategorija u cilju uspjeģnijeg rada sa 

njima .  
- Upoznavanje racionalnih metoda uńenja radi kvalitetnog planiranja radnih i 

slobodnih aktivnosti , uz uviŅanje lińnog angaĥovanja u svom razvoju i uspjeģnosti.  
- Razvijanje sposobnosti za kritińko miģljenje i stvaralańke sposobnosti, usvajanje 

profesionalne etike , interesovanja za struku i samoobrazovanje .  
- Upoznavanje psiholoģkih aspekata meŅusobnih odnosa ljudi u socijalnoj sredini, u 
malim radnim grupama i preduzełima.  

- Povezivanje sopstvenih miģljenja sa teorijskim znanjima , te razvijanje 
sposobnosti za primjenu psiholoģkih saznanja u ĥivotu i radu ńija je suģtina 
interakcija sa ljudima .  

- Jańanje svijesti o razumijevanju sebe i drugih kao i svijest o odgovornosti za 
sopstveno razmiģljanje, odluńivanje i ponaģanje.  
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4. Sadrĥaji/Standardi znanja predmeta/Operativni ciljevi  
Razred: TREŁI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

Pojam, predmet i zadaci psihologij e 

- Upoznaje se sa 
pojmom, 
predmetom i 
zadacima 
psihologije .  

- Navodi grane 
psihologije .  

- Razlaĥe predmet i 
zadatke psihologije .  

- UporeŅuje 
predmete pojedinih 
psiholoģkih 
disciplina i 
procjenjuje  znańaj 
primijenjenih 
disciplina .  

- Uońava znańaj i 
mogułnosti 
primjene psiholoģkih 
saznanja u lińnom i 
profesionalnom 
ĥivotu.  

- Rad u paru i manjim 
grupama.  

Metode i te hnike psiholoģkih istraĥivanja 

- Upoznaje se sa 
metodama i 
tehnik ama 
psiholoģkog 
istraĥivanja ð 
nabraja i opisuje .  

- Vrģi 
samoposmatranje.  

- Procjenjuje  
prednosti i  
nedostatke 
introspekcije , 
zahtjeve pravog i 
kvazi - psiholoģkog 
istraĥivanja.  

- Stińe 
samopouzdanje.  

 

Organski osnovi i razvitak psihińkog ĥivota 

- Opisuje nervni 
sistem: graŅa i 
djelovi nervnog 
sistema, ńulni 
sistem i endokrine 
ĥlijezde.  

- Razloĥe ulogu 
pojedinih djelova 
nervnog sistema i 
znańaj ĥlijezda za 
razvoj i ponaģanje.  

 - Rad u paru.  

- Pojaģnjava ulogu 
rada, govora i 
ljudske zajednice u 
razvoju psihińkog 
ĥivota (filogeneza).  

- Analizira udio, 
vaĥnosti i 
povezanosti ńinilaca 
filogeneze.  

- Navodi dokaze u 
graŅi CNS-a.  

- Pristupa sa nauńnog 
aspekta shvatanju 
psihińkog ĥivota.  

- Razvija 
razumijevanje 
odnosa prirode i 
druģtva, 
usmjerenost na 
razvoj .  

- Rad u paru.  

- Definiģe znańaj 
nasljeŅa, sredine i 
aktivnosti same 
jedinke za razvoj .  

- Samoposmatranjem 
prosuŅuje odnos i 
znańaj ńinilaca za 
razvoj .  

- Realnije sagledava 
svoje mogułnosti, 
jańa 
samopouzdanje.  

 

Psihińki procesi  

- Upoznaje  tri vrste 
procesa - saznajni, 
emocionalni i 
konativno - voljni 
procesi.  

- Razlikuje saznajni, 
emocionalni i 
konativno - voljni 
proces.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

Osjełaji i opaĥaji 

- Upoznaje se sa 
zakonima 
organizacije draĥi, 
pojmom osjełaja i 
opaĥanja.  

- Pojaģnjava uticaj 
iskustva i motivacije 
na opaĥanje.  

- Upoznaje  paĥnju ð 
vrste i ńinioce.  

- Procjenjuje  
svojstava lijepog i 
ruĥnog 
posmatranjem i 
samoposmatranjem.  

- Analizira na novim 
primjerima .  

- Procjenjuje  obim, 
trajanje , fluktuaciju 
i distraktore paĥnje.  

- Razvija vizuelne 
vjeģtine.  

- Razvija uońavanje 
etnińkog, 
geografskog i 
profesionalnog 
miljea na opaĥanje.  

- Rad u paru i manjim 
grupama.  

- Voditi  kritińke 
razgovore.  

Uńenje 

- Usvoja pojam i 
oblike uńenja.  

- Vrste uńenja po 
sadrĥaju.  

- Primjenjuje 
razlińite oblike i 
vrste uńenja.  

- Zamiģlja nove 
primjere 
instrumentalnog i 
socijalnog uńenja.  

- Razvija radne 
navike, jańa 
samopouzdanje.  

- Identifik uje se sa 
pozivom.  

 

Pamłenje 

- Definiģe pojam i 
vrste pamłenja.  

- Pojaģnjava uzroke 
zaboravljanja i 
kvalitativne 
promjene 
pamłenja.  

- Razlaĥe odlike 
pojedinih vrsta 
pamłenja.  

- Uvjeĥbava pamłenje 
likova i verbalnih 
iskaza.  

  

- Opredjeljuje ńinioce 
uspjeģnog uńenja i 
pamłenja.  

- Prepoznaje ńinioce 
uspjeģnog uńenja i 
pamłenja.  

- Razvija sposobnosti 
za uspjeģnije 
uńenje, razvija  
kritińko miģljenje, 
planiranje i efikasno 
koriģłenje radnog i 
slobodnog vremena.  

- Rad u paru -
vjeĥbanje 
orijentacije ka 
zajednińkim 
ciljevima .  

- Uvjeĥbati uńenje 
putem saradnje i 
takmińenja.  

- Rad u prisustvu 
drugih ljudi .  

Intelektualne sposobnosti  

- Definiģe pojam i 
faze procesa 
miģljenja, 
intelektualnih 
sposobnosti i 
kategorija 
inteligencije .  

- Rjeģava, kroz faze, 
zamiģljenu 
problemsku situaciju 
i stvaralańki ńin.  

- Shvata veze izmeŅu 
lińnog angaĥovanja i 
uspjeha u uńenju, 
radu i  ispunjavanju 
obaveza.  

- Rad u manjim 
grupama.  

Emocije  

- Definiģe pojam 
emocij e i 

- Razlikuje  pojedine 
emocije i razlaĥe 

 - Rad u manjim 
grupama.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

emocionalnog 
reagovanja.  

podatke za 
procjenu .  

- Simulir a radne 
situacije zasiłene 
jakim emocijama .  

- Simulacija situacija 
i igranje uloga .  

- Nabraja  vrste i  
opisuje  razvoj , 
emocija  kod djece i 
adolescenata.  

- Razlaĥe na novim 
primjerima osnovne 
i sloĥene emocije.  

- Samoposmatranje 
emocija mladih.  

- UnapreŅuje 
razumijevanje svog i 
tuŅeg emocionalnog 
reagovanja i 
obezbijeŅuje bolju 
emocionalnu 
razmjenu gost -
recepcioner .  

 

- Pojaģnjava znańaj i 
vezu emocija sa 
duģevnim 
zdravljem , 
psihosomatska 
oboljenja i stres .  

- Rangira sopstvene 
stresne dogaŅaje i 
uvjeĥbava 
antistresne reakcije .  

- Bolje poznaje uticaj  
negativnih i 
dugotrajnih stresnih 
stanja na zdravlje , 
te vaĥnost njihovog 
ublaĥavanja i 
otklanjanja .  

 

Motivi  

- Upoznaje se sa 
pojmom i podjelom 
motiva .  

- Socijalizacija 
bioloģkih potreba.  

- Druģtveni i lińni 
motivi .  

- Lj estvica motiva po 
Maslovu.  

- Samoposmatra 
motivacioni proces  
kod organskih 
motiva i analiz ira 
razlike u odnosu na 
nehomeostazne 
motive .  

- Vrednuje  znańaj i 
rangira na svojoj 
listi socijalne i lińne 
motive .  

- Analizira nove 
primjer e unutraģnje 
i spoljaģnje 
motivacije .  

- Bolje razumije  svoje 
organske potrebe, 
socijalne i lińne.  

- Postavlja  realnije 
nivoe aspiracije i 
vełe uspjeģnosti.  

 

Frustracije i konflikti  

- Objaģnjava pojmove 
frustracije i 
konflikta , tipove i 
reakcije .  

- Utemelj uje  na 
novim primjerima , 
posmatranjem i 
samoposmatranjem 
nańine borbe u 
frustraciji .  

- Razvija 
konstruktiv an 
pristup u  rjeģavanju 
konfliktnih situacija .  

- Rad u paru i manjim 
grupama.  

Lińnost i struktura lińnosti 

- Definiģe pojam 
lińnosti i odlike.  

- Upoznaje se sa tr i 
osnovna problema.  

- Razlikuje  pojedin e 
tipove 
temperamenta i 
karaktera .  

- Razvija poģtovanje 
posebnosti svake 
lińnosti i uvaĥavanje 
lińnih osobina 

- Rad u paru.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Problem strukture 
lińnosti ð 
strukturalna 
podruńja.  

- Samoposmatranjem 
navodi svoje crte 
lińnosti, a 
posmatranjem 
navodi odlike 
ģkolskih drugova.  

gostiju i saradnika .  

- Opisuje tipologije 
lińnosti.  

- Na novim 
primjerima i 
samoposmatranjem 
prepoznaje 
tipologije .  

- Bolje razumij e i 
prihvata svoj e 
prednosti i 
nedostatake u cilju 
jańanja 
samopuzdanja i 
korekcije ponaģanja 
prema gostima 
imajułi u vidu tip 
lińnosti.  

- Rad u paru.  

Razvoj lińnosti 

- Nabraja probleme u 
razvoju lińnosti.  

- Definiģe pojmove: 
psihosocijalni 
razvoj , socijalizacija 
i sadrĥaji.  

- Nabraja  i 
opredj eljuje  izvore i 
ńinioce 
socijalizacije .  

- Nabraja i povezuje  
etape - ĥivotna 
razdoblja .  

- Vrednuje uticaj 
porodice, ģkole i 
druģtva, vrģnjaka na 
razvoj lińnosti.  

- Zamiģlja i opisuje  
sebe u budułnosti.  

- Razvija spremnosti 
za saradnju i 
komunikativnost .  

- Bolje razumije 
druģtveno - 
istorijske 
uslovlje nosti 
ńovjekovog 
djelovanja i razvoja .  

- Grupna diskusija.  

- Definiģe pojam 
zrelosti lińnosti i 
kriterijumima 
zrelosti .  

- Na novim 
primjerima , 
prepozanje osobine 
koje krase zrelu 
lińnost.  

- Usvaja pojam 
zrelosti radi jańanja 
samopuzdanja.  

- Zaokruĥuje 
osjełanja identiteta 
i usvaja 
profesionalnu ulogu.  

- Rad u paru i manjim 
grupama.  

Teorija lińnosti 

- Upoznaje se sa 
pojedinim 
shvatanjima u 
oblasti teorija 
lińnosti.  

  - Referati .  

Psihologija rada  

- Upoznaje  se sa 
predmetom, 
ciljevima i 
podruńjima 

- Procjenjuje  
primjen u psihologije 
u turizmu sa 
navoŅenjem 

- Bolje usvaja 
profesionalnu ulogu 
i razvija motivacije 
za posao.  

- Rad u paru.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

psihologije rada  sa 
primjenom u 
turizmu .  

primjera .  

Radni uńinak i sposobnost 

- Navodi osobine ljudi 
koje utińu na uńinak 
i radnu sposobnost.  

- Samoposmatranjem i  
 samoprocjenjivanje m  
 prepoznaje osobine  
 koje utińu na radnu  
 sposobnost i uńinak.  

  

MeŅuljudski odnosi 

- Pojaģnjava 
psihologiju 
meŅuljudskih 
odnosa na radu.  

- Prepoznaje osobine 
potrebne za dobru 
socijalnu klimu .  

- Razvija osjełaj za 
fer  - plej , 
toleranciju , 
spremnost za 
pruĥanje pomołi i 
saradnju.  

- Posjeta trening 
centru .  

Metode odluńivanja 

- Definiģe pojam, 
faze i metode 
obuńavanja.  

- Analizira krivulju 
pri obuńavanju.  

  

- Pojaģnjava znańaj 
analize i opisa 
poslova za primjen u 
u profesionalnoj 
orijentaciji i 
selekciji .  

- Analizira svoju 
profesionalnu 
orijentacij u i 
budułi izbor .  

  

Umor 

- Upoznaje  se sa 
pojmovima umora , 
odmora i vrstama 
istih .  

- Primjena na posao 
recepcionera.  

  

Komunikacija  - pojam i vrste  

- Upoznaje  se sa 
pojmom 
komunikacije , 
simbola i signala.  

- Vrste komunikacije .  
- Verbalna 

komunikacija .  
- Neverbalna 

komunikacija .  

- Vrģi interakciju gost 
ð recepcioner - 
voŅenje razgovora, 
glas, stav tijela , 
proksemija , 
gestovi, osmijeh, 
ljubaznost , 
srdańnost, uredan i 
prijatan izgled.  

- Razvija smisao za 
saradnju, 
komunikativnost i 
bolj u adaptacij u u 
profesiji .  

- Simulacija 
situacija .  

- Rad u paru ili 
manjim grupama.  

- Nabraja mogułe 
izvore greģaka u 
komunikaciji .  

 
 
 

- Pravilno reaguje u  
situacij ama greģaka 
kada je izvor greģke 
gost i kada je to 
recepcioner .  

 - Rad u paru ili 
manjim grupama.  

- Simulacija 
situacija .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

Grupe 

- Definiģe pojam 
grupe, vrste grupe i 
grupne strukture .  

- Razlikuje vrste 
grupa i grupne 
strukture .  

 - Samoposmatranje 
  - pripadam  
  grupama... , njihov   
  uticaj na mene,   
  status i uloge u  
  njima .  

RukovoŅenje i tipovi rukovoŅenja 

- Definiģe pojam 
voŅstva i nabraja 
tipov e rukovoŅenja, 
grupno 
odluńivanje...   

- Pojam socijalne 
percepcije , prva 
impresija , 
zakonitosti njenog 
formiranja .  

- Procjenj uje  
podatake koji ńine 
prvu impresiju i 
njen znańaj i 
otpornost i na 
promjene .  

 - Rad u paru ili 
manjim grupama.  

- simulacija situacija .  
 

Opaĥanja 

- Nabraja najńeģłe 
sistematske greģke 
u opaĥanju drugih.  

- Samoposmatranjem 
uońava najńeģłe 
greģke koje ńini i 
njihove posljedice .  

- Postiĥe bolje 
razumijevanje svog 
i tuŅeg ponaģanja u 
cilju vełe 
profesionalne 
uspjeģnosti.  

- Rad u paru ili 
manjim grupama.  

- Simulacija 
situacija .  

 

Principi psihologije  u propagandi  

- Nabraja principe 
psihologije , 
ekonomske 
propagande, 
propagandnu 
poruku i sredstva.  

- Osmiģljava 
propagandni slogan.  

- Razvija 
inovativnost .  

- Rad u paru ili 
manjim grupama.  

 

Pojam zdravlja , psihińke krize i bolesti  

- Definiģe pojam 
zdravlja , psihińke 
krize i bolesti .  

- Vrednuje 
kriterijume za 
razlikovanje 
psihińki zdrave od 
oboljele osobe.  

- Jańa 
samopouzdanje i 
prilagoŅenost.  

- Traĥenje novih 
izvora informacija ð 
rad u manjim 
grupama.  

Neuroza i psihoza  

- Upoznati odlike 
neuroza, psihoza i 
poremełaj 
karaktera .  

- Analizira odlike 
pojedinih bolesti 
navoŅenjem novih 
primjera iz 
psihijatrijske 
prakse i 
svakodnevnog 
ĥivota.  

 - Analiza sluńajeva.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

Sociopatije  

- Definiģe sociopatije  
- pojam, vrste, 
uzroke i borbu 
protiv toga .  

- Pojaģnjava pojam 
toksikomanije i  
nabraja vrste droga.  

- Vrģi procjen u snage 
i efek ata moralne 
osude prestupnika.  

 - Analiza sluńajeva i 
posjeta 
institucijama .  

Alkoholizam  

- Opisuje alkoholizam 
kao bolest i 
druģtveni problem, 
faktore i teorije 
nastanka ove 
bolesti .  

- Uońava poslj edice 
alkoholizma kod 
pojedinca i 
prepoznaje pojavu 
kao druģtveni 
problem.  

 - Prikazivanje video 
zapisa.  

- Gostovanje 
predavańa iz 
ustanova koje se 
bave ovom 
problematikom .  

- Opisuje djelovanje 
alkohola na 
ponaģanje, 
organizam i 
organska oģtełenja 
kod alkoholińara.  

- Vrednuje znańaj 
poznavanja duģevnih 
i sociopatskih 
poremełaja za rad u 
ugostiteljstvu i 
turizmu .  

  

Toksikomanija  i mentalna hi gijena  

- Objaģnjava nańine 
lijeńenja 
toksikomanije 
medikamentima i 
psihoterapijom  - 
vrste.  

- Upoznaje se sa 
pojmom mentalne 
higijene i njenim 
principima .  

- Razlikuje vrste 
lijeńenja 
toksikomanije 
medikamentima i 
psihoterapijom .  

 - Prikazianje video 
zapisa.  

- Gostovanje 
predavańa iz 
ustanova koje se 
bave ovom 
problematikom .  

 
5. Okvirni spisak literature i drugih izvora  
- M. Goldner ð Vukov: Porodica u krizi , Medicinska knjiga Beograd, Zagreb.  
- Dr D. Krstił: Psiholoģki reńnik, Savremena administracija, Beograd.  
- D. Plut, Lj . Marinkovił: Konflikti i ģta sa njima, Kreativni centar , Beograd.  
- Dr N. Rot, Opģta psihologija, Zavod za izdavanje udĥbenika SR Srbije, Beograd.  

 
6. Materijalni uslovi za izvoŅenje nastave 
- Kompjuter sa opremom za video reprodukciju .  

 
7. Obavezni nańini provjeravanja i ocjenjivanja znanja uńenika 
- Provjeravaju se i ocjenjuju usmeni odgovori , najmanje jednom u svakom 

kasifikacionom periodu .  
- Zakljuńna ocjena na kraju klasifikacionog perioda izvodi se iz svih datih ocjena  u 

klasifikacionom peri odu.  
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- Zakljuńna ocjena na kraju ģkolske godine izvodi se na osnovu svih ocjena  
dobijenih u klasifikacionim periodima .  

 
8. Uslovi za napredovanje i zavrģetak predmeta 
- Pozitivna ocjena na kraju ģkolske godine.  
 
9. Profil struńne spreme nastavnika i struńnih saradnika  
- Diplomirani psiholog;  
- diplomirani ģkolski psiholog ð pedagog;  
- profesor psihologije ;  
 
10. Povezanost predmeta  

Znanja  
Povezanost sa drugim predmetima  

Predmet  Znanja  

- Motivi potroģańa - gosta - Marketing u turizmu  - Potrebe potroģańa u turizmu 

- Tipovi gostiju po uzrastu  - Marketing u turizmu  - Potrebe odreŅenih starosnih 
grupa u turizmu  

- Kadrovi i rad - Restoraterstvo - Kadrovi u radnom procesu 

- Psihologija ekonomske 
propagande 

- Marketing u turizmu  - Propagandne aktivnosti 
agencije 

- Psihologija ekonomske 
propagande, poruka i 
sredstva 

- Marketing u turizmu  - Promotivne aktivnosti i 
turistińke destinacije i 
publicitet  

- Tehnike za ispitivanje 
trĥiģta 

- Marketing u turizmu  - Vrste informacija i nańin 
prikupljanja informacija  

- Sposobnosti kadrova 
znańajnih za rad 

- Restoraterstvo  - Znańaj i struktura kadrova u 
ugostiteljstvu  

- Komunikacija i vrste  - Restoraterstvo - Komunikacija sa gostima i 
saradnicima 

- Emocionalna kontrola u 
odnosu na goste, tipovi 
rekacija na frustracije i 
konflikte  

- Restoraterstvo - Organizacija dońeka i 
ophoŅenja sa gostom 
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1.2.7. POZNAVANJE HRANE 
 
1. Naziv predmeta: POZNAVANJE HRANE 
 
2. Broj ńasova po godinama obrazovanja i vrstama nastave 
 

Razred 

Vrste nastave  

Ukupno 
Teorija  Vjeĥbe 

Praktińna 
nastava 

I     

II     

III 56 16  72 

IV     

Ukupno 72   72 

 
3. Opģti ciljevi nastave 
- Upoznavanje sa osnovnim pojmovima o robi i o uslovima u prometu robe .  
- Upoznavanje sa karakteristikama hranljivih materija , njihovom praktińnom 
iskoriģłavanju u kuvarstvu i znańaju za organizam ńovjeka.  

- Upoznavanje sa znańajem ishrane ńovjeka.  
- Upoznavanje pojedinih namirnica , njihovih bioloģkih i energetskih vrijednosti, 

njihovih osobina , dobijanje , prerada, nańin koriģłenja i obrada .  
- Osposobljavanje da se pomołu tabela vrģi odabir namirnica i sastavi obrok za 
razlińite kategorije ljudi .  

- Razvijanje svijesti o pravilnoj ishrani i upotrebi namirnica .  
- Ńuvanje i unapreŅenje ĥivotne sredine.  
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4. Sadrĥaji/Standardi znanja predmeta/Operativni ciljevi 
Razred: TREŁI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ci ljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

Hranjive materije  

- Upoznaje se sa 
zakonodavstvom, 
podjelom , 
deklaracijom i 
opisuje materijale 
za izradu 
ambalaĥe.  

- Primjenjuje 
zakonsku 
regulative .  

- Tumańi vrstu robe 
na osnovu 
deklaracije .  

- Razlikuje 
materijale za 
izradu ambalaĥe.  

- Razvija lojalnost .  - Ńitanje deklaracije 
na razlińitoj 
ambalaĥi.  

- Nabraja i opisuje 
kriterijume za 
ocjenu kvaliteta 
robe.  

- Primjenjuje 
razlińite kritrijume 
za ocjenu kvaliteta 
robe.  

- Razvija sistem 
vrijednosti .  

- Diskusija o 
kriterijumima i 
njihovoj primjeni .  

- Rad u grupi.  

- Nabraja hranj ive 
materije , opisuje 
njihovu funkciju i 
energetsku 
vrijednost .  

- Klasifikuje 
namirnice na 
osnovu energetske 
vrijednosti .  

- Analizira tabel e sa 
energetskim 
vrijednostima 
namirnica.  

- Izrańunava 
energetske 
vriijednosti 
pomołu tabela.  

- Razvija kulturu 
ishrane.  

 

- Opisuje i nabraja 
sastav i vrste 
bjelanńevina.  

- Razlikuje vrste 
bjelanńevina.  

- Razvija pozitivan 
odnos prema 
zdravlju .  

- Koagulacija 
bjelanńevina.  

- Nabraja i opisuje 
sastav, vrste i 
znańaj ugljenih 
hidrata u ishrani .  

- Razlikuje vrste  
namirnica i vrģi 
pravilan odabir 
namirnica 
razlińitog porijekla.  

  

- Nabraja i opisuje 
sastav, vrste i 
znańaj masti u 
ishrani.  

- Razlikuje vrste  
masti i  vrģi pravilan 
odabir namirnica 
razlińitog porijekla.  

 - Izrańunavanje 
energetske 
vrijednosti 
namirnica.  

- Nabraja vitamine i 
objaģnjava njihov 
znańaj za ońuvanje 
zdravlja .  

- Vrģi odabir 
namirnice za 
pravilnu ishranu i u 
sluńaju 
poremełenog 
zdravlja .  

 - Rad u grupi.  
- Definisanje 

namirnica bogatih 
vitaminima .  

- Imenuje mineralne 
materije i opisuje 
njihov znańaj u 
ishrani.  

- Vrģi odabir 
namirnica za 
pravilnu ishranu i u 
sluńaju 

 - Rad u grupi.  
- Definisanje 

namirnica bogatih 
mineralnim 
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ci ljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

poremełenog 
zdravlja .  

materijama .  

- Opisuje postupak 
izrańunavanja 
energetske 
vrije dnosti obroka 
uvaĥavajułi 
razlińite 
energetske potrebe 
ljudi .  

- Izrańunava 
energetsku i 
bioloģku vrijednost 
obroka.  

- Razvija sposobnost 
biranja i 
kombinovanja.  

 

- Imenuje i opisuje 
vrste 
mikroorganizama, 
uslove za njihovu 
aktivnost i znańaj 
mikroorganizama u 
ishrani.  

- Prepoznaje 
razlińite vrste 
mikroorganizama i 
preduzima 
potrebne mjere za 
ńuvanje namirnica 
od njihovog 
djelovanja .  

- Razvija 
odgovornost i 
dosljednost u 
rukovanju 
namirnicama.  

- Video 
projektovanje 
mikroorganizama.  

- Navodi i opisuje 
korisno i ģtetno 
djelovanje 
mikroorganizama.  

- Analizira uslove za 
djelovanje 
mikroorganizama.  

  

- Definiģe i imenuje 
fermente i navodi 
fermentativne 
reakcije .  

- Razlikuje razlińite 
fermentacije .  

  

- Opisuje nańine 
konzervisanja i 
objaģnjava znańaj 
konzervisanj a za 
ńuvanje namirnica .  

- Preduzima 
potrebne mjere za 
ńuvanje namirnica.  

- Razvija marljivost i 
preciznost u 
nabavci, upotrebi i 
ńuvanju namirnica.  

 

- Imenuje i opisuje 
fizińke metode 
konzervisanja.  

- Predlaĥe razlińite 
fizińke metode 
konzervisanja.  

 - Konzervisanje 
putem smrzavanja, 
ukuvavanja i 
suģenja.  

- Imenuje i opisuje 
hemijske i bioloģke 
metode 
konzervisanja.  

- Predlaĥe i razlikuje 
hemijske i bioloģke 
metode.  

 - Kozervisanje putem 
mariniranja , 
soljenja i hemijskih 
konzervansa.  

Namirnice biljnog porijekla  

- Nabraja ĥitarice, 
koje se koriste u 
ljudskoj ishrani , po 
vrstama i opisuje 
mehanińku 
strukturu .  

- Razlikuje ĥitarice 
po vrstama.  

- Razlikuje djelove 
ĥitarica po vrstama 
i njihovu primjenu .  

- Razvija sposobnost 
biranja i 
kombinovanja.  

 

- Nabraja razlińite 
tipove  braģna i 
opisuje nańin 
ocjene kvaliteta .  

- Razlikuje tipove 
braģna i vrģi 
organoleptińku 
procjenu kvalitet a.  

 - Organoleptińka 
procjena kvaliteta 
braģna.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ci ljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Navodi vrste hl j eba 
i opisuje postupak 
procjene njegovog 
kvaliteta i ńuvanja.  

- Razlikuje vrste 
hlj eba i 
procjenjuje njegov 
kvalitet na osnovu 
organoleptińkih 
karakteristika .  

 - Korisłenje 
pravilnika o 
procjeni , 
organoleptińka 
ocjena kvaliteta 
hljeba .  

- Posjeta pekari .  

- Nabraja vrste 
tjestenine .  

- Opisuje tehnologiju  
izrade tjestenina .  

- Pojaģnjava 
postupak procje ne 
kvaliteta i ńuvanja 
tjestenina .  

- Razlikuje vrste 
tjestenina i  
procjenjuje 
kvalitet tjestenina  
na osnovu 
organoleptińkih 
karaktersitika .  

 - Organoleptińka 
procjena kvaliteta 
tjestenina .  

- Nabraja hemijske 
sastojke povrła 
(procentualna 
zastupljenost 
najvaĥnijih 
sastojaka).  

- Opisuje bioloģku 
vrijednost , 
postupak ńuvanja i 
skladiģtenja 
povrła.  

- Predlaĥe potrebne 
mjere za pravilno 
ńuvanje povrła.  

- Razvija pravilan 
odnos prema 
zdravoj ishrani .  

 

- Navodi i opisuje 
razlińite vrste 
povrła.  

- Razlikuje vrste 
povrła i njihove 
specifińne osobine.  

 - Organoleptińka 
ocjena kvaliteta 
povrła.  

- Nabraja hemijske 
sastojke, opisuje 
bioloģku vrijednost, 
ńuvanje i 
skladiģtenje voła.  

- Predlaĥe potrebne 
mjere za pravilno 
ńuvanje voła.  

 - Organoleptińka 
ocjena kvaliteta 
voła.  

- Navodi i opisuje 
razlińite vrste 
voła.  

- Razlikuje vrste 
voła i njihove 
specifińne osobine.  

 - Posjeta zelenoj 
pijaci ili 
distributivnom 
centru .  

- Navodi i opisuje 
evropske standarde 
o kvalitetu povrła i 
voła.  

- Primjenjuje 
standarde o 
kvalitetu povrła i 
voła.  

 - Komparativna 
analiza standrada u 
Crnoj Gori i EU o 
kvalitetu povrła i 
voła.  

- Nabraja najvaĥnije 
vrste gljiva , 
opisuje suģenje i 
mariniranje .  

- Razlikuje vrste , 
njihove specifińne 
osobine.  

 - Prikazivanje 
slajdova i 
prepoznavanje 
razlińitih vrsta 
gljiva .  

- Opisuje znańaj i 
navodi najvaĥnije 

- Razlikuje vrste , 
njihove specifińne 

 - Prepoznavanje 
razlińitih zańina.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ci ljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

zańine u 
ugostiteljstvu .  

osobine i primjenu .  

Namirnice ĥivotinjskog porijekla 

- Navodi hemijske 
sastojke, opisuje 
osobine i vrijednost  
mlijeka .  

- Procjenjuje 
kvalitet i  vrģi 
odabir u pravilnoj 
ishrani i  u sluńaju 
poremełenog 
zdravlja .  

- Razvija sposobnost 
biranja , 
ekonomińnost i 
snalaĥljivosti.  

- Organoleptińka 
ocjena kvaliteta 
mlijeka .  

- Navodi i opisuje 
tehnologiju , vrste, 
ńuvanje i kvalitet 
fermentisanih i  
nefermentisanih 
mlijeńnih napitaka.  

- Razlikuje 
fermentisane i  
nefermentisane 
mlijeńne napitke.  

  

- Opisuje 
tehnologiju , 
ńuvanje i kvalitet 
pavlake, maslaca, 
kajmaka i  mlijeka 
u prahu.  

- Prepoznaje 
pojedine vrste 
pavlake, maslaca i 
kajmaka.  

 - Ńitanje deklaracij e 
za pavlaku i 
maslac.  

- Organoleptińka 
ocjena kvaliteta .  

- Navodi podjelu sira 
i opisuje 
tehnologiju .  

- Prepoznaje faze 
tokom 
fermentacije .  

  

- Navodi vrste i 
opisuje 
organoleptińke 
osobine mekih 
sireva.  

- Prepoznaje 
pojedine vrste i 
procjenjuje 
kvalitet .  

  

- Navodi vrste i 
opisuje 
organoleptińke 
osobine tvrdih 
sireva.  

- Prepoznaje 
pojedine vrste i 
procjenjuje 
kvalitet .  

  

- Navodi i opisuje 
mane i ńuvanje 
sira.  

- Predlaĥe potrebne 
mjere za ńuvanje 
sira od kvarenja .  

 - Posjeta mljekari .  

- Navodi i opisuje 
graŅu, sastav, 
podjelu i 
krtiterijume za 
ocjenu kvaliteta i 
klasifikaciju jaja .  

- Primjenjuje 
razlińite osobine za 
ocjenu kvaliteta i 
preduzima 
potrebne mjere za 
ńuvanje.  

 

 - Ocjena kvaliteta 
jaja .  

- Navodi i opisuje 
sastav, nańin 
ńuvanja i 
kriterijume za 
kategorizaciju  
mesa.   

- Predlaĥe mjere za 
pravilno ńuvanje 
mesa.  

- Razlikuje pojedine 
kategorije mesa .  

- Razvija sposobnost 
u rukovanju , 
kombinovanju i 
odgovornosti prema 
potroģańu.  

- Posjeta mesnici.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ci ljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Navodi vrste, 
opisuje osobine i 
kvalitet mesa 
peradi.  

- Razlikuje vrste , 
procjenjuje 
kvalitet i vrģi 
odabir u zavisnosti 
od recepture .  

 - Organoleptińka 
ocjena kvaliteta 
mesa peradi.  

- Navodi i opisuje 
vrste, osobine, 
ńuvanje i ocjenu 
kvaliteta mesa 
riba.  

- Razlikuje ribe po 
vrstama i procentu 
masti.  

- Vrģi organoleptińku 
procjenu kvaliteta 
mesa riba.  

 - Prikazivanje 
slajdova sa vrstama 
riba.  

- Organoleptińka 
ocjena kvaliteta 
mesa ribe.  

- Navodi i opisuje 
vrste, osobine, 
ńuvanje i ocjenu 
kvaliteta mesa 
rakova i ģkoljki.  

- Procjenjuje 
kvalitet mesa 
ģkoljki i rakova.  

 - Organoleptińka 
ocjena kvaliteta 
ģkoljki i rakova.  

- Navodi i opisuje 
vrste, osobine, 
ńuvanje i ocjenu 
kvaliteta mesa 
divljańi.  

- Razlikuje vrste 
procjenjuje 
kvalitet i  vrģi 
pravilan odabir 
mesa divljańi.  

  

- Opisuje 
tehnologiju , 
kvalitet , ńuvanje i 
navodi vrste 
suhomesnatih 
proizvoda.  

- Razlikuje pojedine 
vrste suhomesnatih 
proizvoda.  

- Razvija sposobnost 
biranja 
kombinovanja i 
odgovornosti prema 
potroģańu.  

- Organoleptińka 
ocjena kvaliteta 
suhomesnatih 
proizvoda.  

- Opisuje 
tehnologiju , 
kvalitet , ńuvanje i 
navodi vrste 
kobasińarskih 
proizvoda.  

- Razlikuje pojedine 
vrste kobasińarskih 
proizvoda.  

 - Organoleptińka 
ocjena kvaliteta 
kobasińarskih 
proizvoda.  

- Opisuje kvalitet , 
ńuvanje i navodi 
vrste mesnih 
konzervi.  

- Procjenjuje 
kvalitet mesni h 
konzervi.  

 - Organoleptińka 
ocjena kvaliteta 
mesnih konzervi.  

 
5. Okvirni spisak literature i drugih izvora  
- Z. Milanovił: Mleko - proizvodnja i koriģłenje, Druģtvo agrarnih ekonomista 

Jugoslavije, Beograd, 2000.  
- B. ŏuriģił: Tehnologija ĥivotnih namirnica, Nauka i druģtvo, Beograd, 1991.  
- M. Ljubisavljevił: Prehrambeni proizvodi i piła, Velarta, Beograd, 1996.  
- M. Jovanovił, S. Kalinił: Poznavanje robe, Zavod za udĥbenike i nastavna 

sredstva, Beograd, 2000.  
- G. Niketił-Aleksił: Tehnologija voła i povrła, Nauńna knjiga, Poljoprivred ni 

fakultet , Beograd, 1988.  
- LJ. Trajkovił-Pavlovił: Preporuńeni dnevni unos hranljivih materija, Savezni 
zavod za zdravstvenu zaģtitu, Beograd, 1993.  

- M. Vereģ: Osnovi konzervisanja namirnica , Nauńna knjiga, Poljoprivredni fakultet , 
Beograd, 1991.  
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- Ĥ. R. Lekił: Tehnologija proizvodnje hlj eba, Beograd, 2004.  
- V. Kukił, S. Kalinił: Poznavanje robe, Zavod za ģkolstvo, Podgorica, 1992.  

6. Materijalni uslovi za izvoŅenje nastave 
- Kompjuter , LCD projektor, grafoskop i namirnice .  
 
7. Obavezni nańini provjeravanja i ocjenjivanja znanja uńenika 
- Provjera znanja vrģi se usmenim putem, najmanje jednom u s vakom 

klasifikacionom periodu .  
- Ocjena vjeĥbi.  
- Zakljuńna ocjena na kraju klasifikacionog perioda izvodi se iz svih datih ocjena  u 

klasifikacionom periodu .  
- Zakljuńna ocjena na kraju ģkolske godine izvodi se na osnovu svih ocjena  

dobijenih u klasifikacionim periodima .  
 
8. Uslovi za napredovanje i zavrģetak predmeta 
- Pozitivna ocjena na kraju ģkolske godine.  
 
9. Profil struńne spreme nastavnika i struńnih saradnika 
- Diplomirani inĥenjer tehnologije, smjer prehrambeno  - tehnoloģko inĥenjerstvo;  
- diplomirani inĥenjer prehrambene tehnologije biljnih proizvoda;  
- diplomirani inĥenjer prehrambene tehnologije animalnih proizvoda;  
- diplomirani inĥenjer tehnologije, smjer uglje no - hidratna hrana ;  
- diplomirani inĥenjer tehnologije, smjer mikrobiloģki procesi;  
- diplomirani inĥenjer poljoprivredne prerade i kontrole poljoprivrednih proizvoda.  
 
10. Povezanost predmeta  

Znanja  
Povezanost sa drugim predmetima  

Predmeti  Znanja  

- Znańaj ishrane  - Higijena - Ishrana i njena uloga za 
zdravlje ljudi  

- Znańaj ishrane - Osnove kuvarstva - Pripremanje jela  

- Znańaj ishrane - Higijena - Ishrana i njena uloga za 
zdravlje ljudi  

- Znańaj ishrane - Osnove kuvarstva - Pripremanje jela  
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1.2.8. POZNAVANJE PIŁA 
 
1. Naziv predmeta : POZNAVANJE PIŁA 
 
2. Broj ńasova po godinama obrazovanja i vrstama nastave 
 

Razred 

Vrste nastave  

Ukupno 
Teorija  Vjeĥbe 

Praktińna 
nastava 

I        

II     

III     

IV 66   66 

Ukupno 66   66 

 
3. Opģti ciljevi nastave 
- Upoznavanje sa osobinama i koriģłenjem piła u restoraterstvu.  
- Razvija svijest o pravilnoj u potrebi alkoholnih i bezalkohol nih piła.  
- Upoznavanje sa osnovnim pojmovima o piłima i o uslovima u prometu piła.  
- Upoznavanje sa groĥŅem kao sirovinom, tehnologijom , njegovanjem, starenjem, 
ńuvanjem, kvarenjem i ocjenom kvaliteta vina .  

- Zaģtita pojedinaca i druģtva od uticaja alkohola.  
- Upoznavanje sa sirovinama, tehnologijom , vrstama, ńuvanjem, koriģłenjem i 

kvalitetom alkohol nih i bezalkoholnih piła.  
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4. Sadrĥaji/Standardi znanja predmeta/Operativni ciljevi  
Razred: ŃETVRTI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

Alkoholna piła 

- Navodi i opisuje 
pojam, podjelu i 
osobine alkoholnih 
piła.  

- Razvrstava piła po 
procentu etil 
alkohola.  

- Razvija sposobnost 
odgovornosti i 
biranja .  

 

- Opisuje dejstvo 
alkohola na 
organizam, uslove 
koji dovode do 
alkoholizma i 
posljedice .  

- Prepoznaje osobe 
pod dejstvom 
alkohola.  

- Na primjerima 
potvrŅuje 
poslj edice 
alkoholizma.  

- Razvija sposobnost 
odgovornosti i 
snalaĥljivosti i 
spremnosti na 
pomoł.  

- Prikazivanje video 
zapisa na temu 
alkoholizma.  

- Definiģe i opisuje 
alkoholnu 
fermentaciju i 
destilaciju .  

- Razlikuje 
fermentaciju i 
destilaciju i navodi 
primjere  praktińne 
primje ne.  

- Razvija 
snalaĥljivost.  

 

- Navodi i opisuje 
faze prelaska 
kvasaca tokom 
alkoholne 
fermentacije .    

- Prepoznaje 
razlińite faze kod 
kvasaca.  

  

Vino 

- Upoznaje se sa 
faktorima koji 
utińu na kvalitet 
groĥŅa.  

- Analizira uticaj  
sorte groĥŅa i 
vinogorja na 
kvalitet vina .  

- Razvija sposobnost 
biranja .  

- Prepoznavanje 
sorti groĥŅa.  

- Navodi i opisuje 
faze razvoja 
bobice.  

- Prepoznaje 
razlińite faze 
porasta bobice.  

 - Prikazivanje 
slajdova sa 
razlińitim 
stadijumima 
razvoja bobice .  

- Imenuje i 
obrazlaĥe hemijske 
sastojke ģire.  

- Analizira uticaj 
pojedinih hemijskih  
sastojaka na 
kvalitet ģire.  

  

- Opisuje tehnologiju  
dobijanja  crnih 
vina.  

- Analizira i 
prepoznaje 
razlińite faze kod 
proizvodnje crnih 
vina.  

- Razvija 
dosljednost, 
marljivost i 
odgovornost.  

- Posjeta vinskom 
podrumu.  

- Prikazivanje video 
zapisa i slajdova.  

- Opisuje tehnologiju 
dobijanja bijelih 
vina.  

- Analizira i 
prepoznaje 
razlińite faze kod 
proizvodnje bijelih 
vina.  

 - Posjeta vinskom 
podrumu.  

- Prikazivanje video 
zapisa i slajdova.  

- Opisuje tehnologiju 
dobijan ja 

- Analizira i 
prepoznaje 

 - Posjeta vinskom 
podrumu.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

ruĥińastih vina.  razlińite faze kod 
proizvodnje 
ruĥińastih vina.  

- Prikazivanje video 
zapisa i slajdova.  

- Opisuje postupak 
njegovanj a vina.  

- Razlikuje metode 
njegovanja vina .  

  

- Upoznaje se sa 
vremenom 
sazrijevanj a vina i 
opisuje promj ene 
na vinima tokom 
starenj a.  

- Definiģe uslove za 
starenje vina .  

 - Posjeta vinskom 
podrumu.  

- Navodi i opisuje 
ocjenu kvaliteta 
vina.  

- Procjenjuje 
kvalitet vina  na 
osnovu 
organoleptińkih 
karakteristika .  

 - Primjena 
pravilni ka.  

- Nabraja i opisuje  
uzroke kvarenja i 
mane vina.  

- Prepoznaje 
razlińite vrste 
kvarenja vina .  

- Razvija 
ekonomińnost i 
snalaĥljivost.  

 

- Navodi i opisuje 
vrste, osobine i 
tehnologiju  
dobijanja  desertnih 
vina.  

- Prepoznaje 
razlińite vrste 
desertnih vina .  

- Razvija sposobnost 
biranja 
kombinovanja i 
odgovornosti.  

- Ńitanje i analiza 
deklaracija u cilju 
utvrŅivanja razlika 
meŅu desertnim 
vinima.  

- Navodi i opisuje 
vrste, osobine i 
tehnologiju  
dobijanja  
aperitivnih  vina.  

- Prepoznaje 
razlińite vrste 
aperitivnih vin a.  

 - Ńitanje i analiza 
deklaracija u cilju 
utvrŅivanja razlika 
meŅu aperitivnim 
vinima.  

- Navodi i opisuje 
vrste, osobine i 
tehnologiju 
dobijanja 
pjenuģavih vina.  

- Prepoznaje 
razlińite vrste 
pjenuģavih vina.  

 - Ńitanje i analiza 
deklaracija u cilju 
utvrŅivanja razlika 
meŅu pjenuģavim 
vinima.  

Pivo 

- Navodi i opisuje 
sirovine za 
proizvodnju piva .  

- Razlikuje sirovine 
za proizvodnju 
piva.  

- Razvija sposobnost 
biranja , 
snalaĥljivosti i 
marljivosti .  

- Prikazivanje 
slajdova sa 
sirovinama za 
dobijanje piva .  

- Nabraja i opisuje 
tehnologiju  
dobijan j a piva.  

- Analizira i 
prepoznaje 
razlińite faze kod 
proizvodnje piva .  

 - Posjeta pivari .  

- Navodi i opisuje 
ocjenu kvaliteta 
piva.  

- Procjenjuje 
kvalitet piva .  

 - Primjena 
pravilnika .  

- Opisuje uzroke 
kvarenja piva i 
nańin ńuvanja i 
manipulacij e piva.  

- Predlaĥe potrebne 
mjere za ńuvanje 
piva.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

Likeri  

- Navodi i opisuje 
vrste i osobine 
slatkih , gorkih i 
specijalih likera .  

- Prepoznaje 
razlińite vrste 
slatkih , gorkih i 
specijalih likera .  

- Razvija sposobnost 
biranja , 
kombinovanja i  
snalaĥljivosti.  

- Ńitanje i analiza 
deklaracija u cilju 
utvrŅivanja razlika 
meŅu slatkim, 
gorkim i specijalim 
likera .  

Jaka alkoholna piła 

- Nabraja i opisuje 
vrste jakih 
alkoholnih piła.  

- Opisuje tehnologiju 
i starenje vołnih 
rakija .  

- Analizira i 
prepoznaje 
razlińite faze kod 
proizvodnje rakija .  

- Razlikuje vrste 
vołnih rakija.  

- Razvija sposobnost 
biranja , 
odgovornosti i 
marljivosti .  

- Posjeta destileriji .  
- Ńitanje i analiza 

deklaracija u cilju 
utvrŅivanja razlika 
meŅu razlińitim 
vrstama vołnih 
rakija .  

- Nabraja i opisuje 
vrste i  osobine 
aromatizovanih 
rakija .  

- UporeŅuje osobine 
aromatizovanih 
rakija .  

 - Primjena 
pravilnika .  

- Ńitanje i  analiza 
deklaracija u cilju 
utvrŅivanja razlika 
meŅu razlińitim 
vrstama 
aromatizovanih 
rakija .  

- Nabraja i opisuje 
vrste i osobine 
vjeģtańkih rakija.  

- Prepoznaje 
razlińite vrste 
vjeģtańkih rakija.  

 - Ńitanje i analiza 
deklaracija u cilju 
utvrŅivanja razlika 
meŅu razlińitim 
vrstama vjeģtańkih 
rakija .  

- Nabraja i opisuje 
vrste, tehnologiju 
dobijanja i 
postupak starenja  
rakija od groĥŅa.  

- UporeŅuje osobine 
rakija od groĥŅa.  

 - Primjena 
pravilnika .  

- Ńitanje i  analiza 
deklaracija u cilju 
utvrŅivanja razlika 
meŅu razlińitim 
vrstama rakija od 
groĥŅa.  

- Nabraja i opisuje 
vrste viskija .  

- Opisuje tehnologiju  
dobijanja  viskija i 
nańin starenj a.  

- Prepoznaje 
razlińite vrste 
viskija .  

- Razlikuje faze u 
tehnologiji 
dobijanja viskija .  

 - Ńitanje i analiza 
deklaracija u cilju 
utvrŅivanja razlika 
meŅu razlińitim 
vrstama viskija .  

- Nabraja i opisuje 
vrste, tehnologiju  
dobijanja  i 
postupak starenja  
votke, ruma i 
dĥina.  

- Prepoznaje 
razlińite vrste 
ĥitnih rakija.  

- Razlikuje 
tehnoloģke faze u 
dobijanju votke , 

 - Primjena 
pravilnika .  

- Ńitanje i  analiza 
deklaracija u cilju 
utvrŅivanja razlika 
meŅu razlińitim 
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

ruma i dĥina.  vrstama votke, 
ruma i dĥina.  

Bezalkohol na piła 

- Nabraja i opisuje 
vrste, tehnologiju , 
ńuvanje i kvarenje 
vołnih sokova.  

- Prepoznaje 
razlińite vrste 
vołnih sokova i 
predlaĥe potrebne 
mjere za ńuvanje.  

- Razvija sposobnost 
ekonomińnosti, 
biranja i 
snalaĥljivosti.  

- Degustacija 
razlińitih vrsta 
vołnih sokova.  

- Organoleptińka 
ocjena osobina 
razlińitih vrsta 
vołnih sokova.  

- Ńitanje i  analiza 
deklaracija u cilju 
utvrŅivanja razlika 
meŅu razlińitim 
vrstama vołnih 
sokova.  

- Nabraja i opisuje 
vrste, tehnologiju 
pjenuģavih 
bezalkoholnihh 
piła.  

- Prepoznaje 
razlińite vrste 
pjenuģavih 
bezalkoholnih piła.  

 - Degustacija 
razlińitih vrsta 
pjenuģavih 
bezalkoholnih piła.  

- Organoleptińka 
ocjena osobina 
razlińitih vrsta 
pjenuģavih 
bezalkoholih piła.  

- Ńitanje i  analiza 
deklaracija u cilju 
utvrŅivanja razlika 
meŅu razlińitim 
vrstama pjenuģavih 
bezalkoholih piła.  

- Nabraja i opisuje 
vrste, tehnologiju 
mineralnih voda i 
soda vode.  

- Prepoznaje 
razlińite vrste 
mineralnih voda .  

 - Ńitanje i analiza 
deklaracija u cilju 
utvrŅivanja razlika 
meŅu razlińitim 
vrstama mineralnih 
voda.  

Sredstva za uĥivanje 

- Opisuje tehnologiju  
dobija nja kafe .  

- Nabraja osnovne 
karaktersitike kafe 
i njen uticaj na 
ńovjeka.  

- Procjenjuje i 
razlikuje razlińite 
vrste kafe .  

- Procjenjuje 
dozvoljenu kolińinu 
unosa kafe u 
organizam ńovjeka 
bez stvaranje 
ģtetnih poslj edica.  

- Razvija sposobnost 
biranja i marljivost 
u pripremanju  i 
rukovanju 
namirnicama.  

 

- Opisuje tehnologiju  
dobijanja ńajeva i 
osnovne 

- Procjenjuje i 
razlikuje razlińite 
vrste ńaja.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

karakteristike 
pojedinih ńajeva i 
nańin njihove 
pripreme .  

- Opisuje tehnologiju  
proizvodnje 
kakaoa.  

- Navodi sastojke 
kakaoa u zavisnosti 
od vrste i opisuje 
postupak njegove 
prirpeme za 
konzumiranje .  

- Procjenjuje i 
razlikuje razlińite 
vrste kakaoa.  

  

 
5. Okvirni spisak literature i drugih izvora  
- J. Baras, B. Trbovił: Poznavanje robe za III i IV razred ugostiteljsko  - turistińke 

struke, Zavod za udĥbenike i nastavna sredstva, Beograd, 2000.  
- V. Kukił, S. Kalinił: Poznavanje robe za ugostiteljsko  - turistińku ģkolu, Zavod za 
ģkolstvo, Podgorica, 1992.  

- M. Ljubisavljevił: Prehrambeni proizvodi i piła, Velarta, Beograd, 1996.  
- S. Savił: Vranac - do groĥŅa i vina, Pobjeda a. d., Podgorica, 2006.  
- R. Luńił: Proizvodnja jakih alkoholnih piła, Nolit , Beograd, 1987.  
 
6. Materijalni uslovi za izvoŅenje nastave 
- Kabinet sa potrebnom opremom, grafoskop i namirnice .  
 
7. Obavezni nańini provjeravanja i ocjenjivanja znanja uńenika 
- Provjera znanja vrģi se usmenim putem, najmanje jednom u s vakom 

klasifikacionom periodu .  
- Zakljuńna ocjena na kraju klasifikacionog perioda izvodi se iz svih datih ocjena   u 

klasifikacionom periodu .  
- Zakljuńna ocjena na kraju ģkolske godine izvodi se na osnovu svih ocjena  

dobijenih u klasifikacionim periodima .  
 

8. Uslovi za napredovanje i zavrģetak predmeta 
- Pozitivna ocjena na kraju ģkolske godine.  
 
9. Profil struńne spreme nastavnika i struńnih saradnika 
- Diplomirani inĥenjer tehnologije, smjer prehrambeno  - tehnoloģko inĥenjerstvo;  
- diplomirani inĥenjer prehrambene tehnologije  biljnih proizvoda ;  
- diplomirani inĥenjer prehrambene tehnologije  animalnih proiz voda;  
- diplomirani inĥenjer tehnologije, smjer ugljeno  - hidratna hrana ;  
- diplomirani inĥenjer tehnologije, smjer mikrobiloģki procesi;  
- diplomirani inĥenjer poljoprivredne prerade i kontrole poljoprivrednih proizvoda .  
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10. Povezanost predmeta  

Znanja  
Povezanost sa drugim predmetima  

Predmeti  Znanja  

- Znańaj hrane - Poznavanje hrane - Ishrana i njena uloga za 
zdravlje ljudi  

- Znańaj hrane - Poznavanje hrane - Ishrana i njena uloga za 
zdravlje ljudi  

- Znańaj piła - Restoraterstvo - Usluĥivanje piła 

- Znańaj piła - Praktińna nastava - Usluĥivanje piła 

- Vina - Somelijerstvo - Tehnologija izrade vina  
- Vrste vina 
- Osobine vina 

 



 118 

1.2.9. PREDUZETNIĢTVO 
 
1. Naziv predmeta : PREDUZETNIĢTVO 
 
2. Broj ńasova po godinama obrazovanja i vrstama nastave 
 

Razred 

Vrste nastave  

Ukupno 
Teorija  Vjeĥbe 

Praktińna 
nastava 

I        

II     

III     

IV 40 26  66 

Ukupno 40 26  66 

 
3. Opģti ciljevi nastave 
- Razvijanje preduzetnińke sposobnosti.  
- Sticanje znanja o razvoju biznis ideje .  
- Sticanje znanja o izradi biznis plana .  
- Sticanje znanja i vjeģtina za osnivanje privrednog druģtva.  
- Sticanje znanja i vjeģtina za upravljanje malim privrednim druģtvom.  
- Osposobljavanje za rad u timu .  
- Osposobljavanje za primjenu moderne vrste komunikacije .  
- Osposobljavanje za prezentovanje rezultata rada uz pomoł savremenih 

tehnologija .  
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4. Sadrĥaji/Standardi znanja predmeta/Operativni ciljevi 
Razred: ŃETVRTI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

Biznis ideja i biznis plan  

- Upoznaje pojam 
biznis ideja .  

- Opisuje nastanak 
biznis ideje .  

- Nabraja i 
opredjeljuje se za 
poslovnu ideju .  

- Nabraja mogułe 
vrste djelatnosti .  

- Opisuje pojam 
biznis plan.  

 
 
 
 
 
 
 
- Upoznaje pojmove : 

vizija , misija , 
strategija , ciljevi .  

 
 
 
- Upoznaje postupak 

istraĥivanja trĥiģta.  
- Upoznaje pojmove : 

marketing plan i 
plan prodaje .  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
- Opisuje elemente 

finansijskog plana 
privrednog druģtva.  

 
 
- Objaģnjava 

neophodnost 

- Suońavajułi 
argumente kritińki 
procjenjuje 
kvalitet poslovne 
ideje u skladu sa 
postulatima 
trĥiģnog 
poslovanja.  

- UviŅa vaĥnost 
izrade biznis plana 
u kontekstu 
obezbjeŅivanja 
podrģke, kako 
unutar samog 
privrednog druģtva 
tako i od strane 
eksternih partnera 
(investitora , 
kreditora) .  

- Razlikuje pojmove : 
vizija , misija , 
strategija .  

- Kroz primjere 
obrazlaĥe ciljeve 
privrednog druģtva.  

- Kroz primjere 
obrazlaĥe postupak 
istraĥivanja trĥiģta 
na novom 
primjeru .  

- Izvodi zakljuńke o 
potencijalnoj 
konkurenciji .  

- Izvodi zakljuńak o 
potencijalnim 
kupcima  

  korisnicima usluga.  
- Vrģi opis proizvoda 

/usluga.  
- UviŅa znańaj 
sprovoŅenja 
kontrole kvaliteta 
proizvoda /usluga .  

- Kroz primjere 
obrazlaĥe 
elemente 
finansijskog plana 
privrednog druģtva.  

- Razvija smisao za 
kreativnost .  

- Razvija sposobnost 
postizanja 
kompromisa.  

 
 
 
- Razvija analitińko 
miģljenje.  

 
 
 
 
- Razvija 

odgovornost u 
radu.  

 
 
 
- Razvija struńnost.  
 
 
 
- Uońava vaĥnost 
ońuvanja zdrave 
ĥivotne sredine.  

 
 
 
- Razvija marljivost i 

preciznost u radu.  
 

- Poĥeljno je 
uńenicima ukazati 
na primjere .  

 
- Organizovati 

prisustvo 
predstavnika 
realnog privrednog 
druģtva.  

 
 
 
- Primjena tehnika 
za unapreŅenje 
razmiģljanja, npr. 
esperiment ģest 
ģeģira.  

 
 
- Kao model moĥe da 
posluĥi biznis plan 
realnog privrednog 
druģtva.  

 
 
- Pripremiti 

integralnu cjelinu 
od elemenata 
biznis plana.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

ońuvanja ĥivotne 
sredine.  

 
 
- Rezimira biznis 

plan.  
- Prezentuje biznis 

plan.  
 

- SaraŅuje kod 
izrade plana 
ońuvanja ĥivotne 
sredine za 
konkretno 
privredno druģtvo.  

- Oblikuje dinamiku 
realizacije biznis 
plana.  

- Kritińki procjenjuje 
slabosti sańinjenog 
biznis plana.  

Osnivanje privrednog druģtva 

Ime privrednog druģtva 

- Nabraja moguła 
rjeģenja za ime 
privrednog druģtva.  

 

- Opredjeljuje se za 
ime privrednog 
druģtva u skladu sa 
propisima i 
poģtujułi principe 
jednostavnosti i 
jedinstvenosti .  

- Razvija logińko 
miģljenje i 
sposobnost za 
pravilno 
rasuŅivanje i 
zakljuńivanje .  

 

- Rad u grupama: 
uńenici predlaĥu 
moguła rjeģenja a 
nakon toga, kroz 
diskusiju, donose 
odluku.  

Vizuelni identitet  privrednog druģtva 

- Upoznaje elemente 
i znańaj 
oblikovanja 
vizuelnog 
identiteta 
privrednog druģtva.  

- Oblikuje vizuelni 
identitet 
privrednog druģtva.  

 

- Stińe radne navike.  
 

- Rad na rańunaru: 
uńenici koriste 
programe za 
obradu teksta i 
slika.  

 

Registracija privrednog druģtva 

- Upoznaje postupak 
registracije 
privrednog druģtva.  

 
- Opisuje mogułe 

oblike 
organizovanja 
privrednog druģtva.  

- Popunjava 
formulare za 
registraciju 
privrednog druģtva.  

- Sprovodi aktivnosti 
na pribavljanju 
peńata i ģtambilja.  

 

- Razvija pozitivnu  
identifikaciju  sa 
preduzełem.  

 

Otvaranje rańuna kod poslovne banke 

- Opisuje postupak 
otvaranja rańuna 
kod poslovne 
banke.  

 

- Popunjava 
formulare za 
otvaranje rańuna 
kod poslovne 
banke.  

- Obavlja postupak 
otvaranja rańuna 
kod poslovne 
banke.  

 - Izrada organograma 
privrednog druģtva.  

 

Poslovni kodeks preduzeła 

- Upoznaje pojam 
poslovni kodeks 

- Popunjava 
formulare za 
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

privrednog druģtva.  
- Nabraja elemente 

poslovnog kodeksa.  

otvaranje rańuna 
kod poslovne 
banke.  

- Obavlja postupak 
otvaranja rańuna 
kod poslovne 
banke.  

Organizaciona struktura privrednog druģtva 

- Upoznaje tipove 
organizacione 
strukture 
privrednog druģtva.  

- Pronalazi slińnosti i 
razlike izmeŅu 
razlińitih tipova 
organizacionih 
struktura 
privrednog druģtva.  

  

Rad u sektorima i poslovanje privrednog druģtva 

- Upoznaje razlińite 
nivoe upravljanja 
privrednim 
druģtvom.  

- Upoznaje postupak 
zasnivanja radnog 
odnosa u 
privrednom 
druģtvu.  

- Upoznaje postupak 
izrade godiģnjeg 
izvjeģtaja o radu.  

- Pronalazi slińnosti i 
razlike u nivoima 
upravljanja 
privrednim 
druģtvom.  

- Popunjava prijavu 
o slobodnom 
radnom mjestu .  

- Uńestvuje u izradi 
jednostavnog 
godiģnjeg 
izvjeģtaja o radu.  

- Razvija sposobnost 
snalaĥenja u 
hijerarhiji 
socijalnih odnosa.  

 

- Kao model moĥe da 
posluĥi konkurs za 
prijem u radni 
odnos objavljen u 
dnevnoj ģtampi.  

 

Sluĥba opģtih poslova 

- Nabraja i opisuje 
aktivnosti u okviru 
sluĥbe opģtih 
poslova.  

 
 

- Obavlja usmenu i 
pisanu 
komunikaciju 
unutar privrednog 
druģtva i sa 
eksternim 
partnerima .  

- Tehnińki odrĥava 
internet sajt 
privrednog druģtva.  

- Ģalje i prima poģtu 
i druge sluĥbene 
materijale .  

- Razvija spremnost i 
sposobnost za 
saradnju.  

 
 
- Razvija 

odgovornost u 
radu.  

 

- Rad u grupama od 
tri do pet uńenika.  

- Upotrebljava 
kancelarijsku 
opremu (telefon , 
faks, fotokopir 
aparat, skener, 
ģtampań).  

Sektor marketing  

- Upoznaje pojam 
marketinga.  

- Opisuje postupak 
istraĥivanja trĥiģta.  

- Upoznaje pojam i 
elemente 
marketing miksa: 
proizvod, cij ena, 
promocija i 

- Kroz primjere 
obrazlaĥe strukturu 
asortimana 
proizvoda /  usluga.  

- Sprovodi postupak 
formiranja cijene 
proizvoda /  usluga.  

- Kroz primjere 
obrazlaĥe vaĥnost i 

- Razvija 
komunikativnost , 
efikasnost u radu, 
marljivost i 
preciznost.  

 
 

- Rad na rańunaru: 
uńenici koriste 
programe za 
obradu teksta i 
slika, kao i 
programe za 
elektronsku 
komunikaciju .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

distribucija .  nańine promocije.  
- UporeŅuje moguła 
rjeģenja za 
reklamni slogan i 
reklamnu poruku 
privrednog druģtva.  

- UporeŅuje mogułe 
forme i sadrĥaje 
reklamnog 
materijala .  

- Planira nańin 
reklamiranja 
privrednog druģtva, 
odnosno proizvoda 
/usluge .  

- Kroz primjere 
obrazlaĥe mogułe 
nańine distribucije.  

- Izrada reklamnog 
materijala .  

 

Sektor komercijala  

- Upoznaje vrste i 
elemente 
dokumentacije 
koja prati po slove 
nabavke i prodaje .  

 

- IzraŅuje ponudu, 
porudĥbenicu, 
predrańun, upit , 
rańun i ostala 
dokumenta iz 
oblasti poslova 
nabavke i prodaje .  

- Razvija analitińko 
miģljenje.  

 

 

Sektor finansija i rańunovodstvo 

- Opisuje postupak 
obrańuna zarada.  

- Opisuje nańin 
obrańuna poreza i 
doprinosa.  

- Upoznaje 
blagajnińke 
poslove.  

- Upoznaje postupak 
plałanja dospjelih 
obaveza i naplate 
dospjelih 
potraĥivanja.  

- Kroz primjere 
obrazlaĥe nańin 
obrańuna zarada, 
poreza i doprinosa.  

- Obavlja 
blagajnińke 
poslove.  

- Obavlja poslove 
plałanja dospjelih 
obaveza i naplate 
dospjelih 
potraĥivanja.  

- Podstińe razvoj 
tańnosti, 
preciznosti i 
urednosti .  

 
- Razvija svijest o 
lińnoj 
odgovornosti.  

 

 
5. Okvirni spisak literature i drugih izvora  
- V. Vukotił: Preduzetniģtvo i biznis, Ekonomski fakultet , Podgorica, 1996.  
- J. Manojlovił, S. Ignjatovił: Poslovna i sluĥbena korespondencija za I razred, 
Zavod za udĥbenike i nastavna sredstva, Beograd, 2005.  

- D. Bogdanovił, G. Ivaniģevił: Osnovi ekonomije za I razred, Zavod za udĥbenike i 
nastavna sredstva, Beograd, 2004.  

- D. DragiŅił, B. Ilił, B. Medojevił, M. Pavlovił: Osnovi ekonomije za II razred, 
Zavod za udĥbenike i nastavna sredstva, Beograd, 2004.  

- R. Rajovił: Osnovi prava za I razred, Zavod za udĥbenike i nastavna sredstva, 
Beograd, 2004.  
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- Publikacij a »Moj Biznis«, Montenegro Biznis Alijansa, Podgorica, 2004.  
- H. Potit , Kako zapońeti sopstveni biznis, CID, Podgorica, 1997.  
 
6. Materijalni uslovi za izvoŅenje nastave 
- Uńionica sa najmanje pet rańunara snabdjevenih adekvatnom programskom 

opremom, faks, telefon , skener, ģtampań i fotokopir aparat .  
 
7. Obavezni nańini provjeravanja i ocjenjivanja znanja uńenika 
- Provjera znanja vrģi se usmeno, pismeno i na vjeĥbama:  
- usmeno najmanje j ednom u klasifikacionom periodu ;  
- pisani radovi uńenika (testovi , eseji , domałi zadaci);  
- rad na vjeĥbama (najmanje jedna ocjena u svakom klasifikacionom periodu).  
- Zakljuńna ocjena na kraju klasifikacionog perioda izvodi se iz svih datih ocjena  u 

klasifikacionom periodu .  
- Zakljuńna ocjena na kraju ģkolske godine izvodi se na osnovu svih ocjena  

dobijenih u klasifikacionim periodima .  
 
8. Uslovi za napredovanje i zavrģetak predmeta 
- Pozitivna ocjena na kraju godine .  
 
9. Profil struńne spreme nastavnika i struńnih saradnika 
- Diplomirani ekonomista .  
 
10. Povezanost predmeta  

Znanj a 
Povezanost sa drugim predmetima  

Predmet  Znanja  

- Osnivanje privrednog 
druģtva 

- Privredno pravo - Pojam i oblici preduzeła 

- Otvaranje rańuna kod 
poslovne banke 

- Privredno pravo - Bankarski poslovi 

- Osnivanje privrednog 
druģtva 

- Poslovna ekonomija - Pojam, vrste i  organizacija 
privrednih druģtava 

- Rad u sektorima i 
poslovanje privrednog 
druģtva 

- Poslovna ekonomija - Sredstva i izvori sredstava 

- Marketinģko poslovanje - Marketing u turizmu  - Politika ponude  
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1.2.10. PRAKTIŃNA NASTAVA 
 
1. Naziv predmeta : PRAKTIŃNA NASTAVA 
 
2. Broj ńasova po godinama obrazovanja i vrstama nastave 
 

Razred 

Vrste nastave  

Ukupno 
Teorija  Vjeĥbe 

Praktińna 
nastava 

I      72 72 

II   180 180 

III   180 180 

IV   198 198 

Ukupno      630 630 

 
Praktińna nastava: odeljenje se dijeli na grupe do 17 uńenika.  
 
3. Opģti ciljevi nastave 
- Upoznavanje sa ugostiteljskim objektima za smjeģtaj ishranu i tońenje piła.  
- Usvajanje osnovnih znanja za pripremanje , serviranje i usluĥivanje jela, piła i 

napitaka.  
- Razvijanje vjeģtina i sposobnosti za rad u prostorima za usluĥivanje.  
- Osposobljavanje za primjenu savremenih sredstava i opreme u ugostiteljstvu .  
- Upoznavanje znańaja higijene u ugostiteljstvu i razvijanje odgovornog odnosa do 
obezbjeŅivanja higijenskih standarda u radu.  

- Razvijanje odgovornog odnosa prema sredstvima za rad i inventaru , te racionalno 
koriģńenje sredstava, materijala i energije .  

- Razvijanje odgovornog odnosa prema saradnicima i korisnicima usluga.  
- Razvijanje intelektualnih sposobnosti za samostalan rad , za planiranje , izvoŅenje 

i kontrol u rada.  
- Stvaranje uslova za socijalnu integraciju i formiranje sopstvene lińnosti.  
- Razvoj ekoloģke svijesti i kulture ĥivljenja.  
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4. Sadrĥaji/Standardi znanja predmeta/Operativni ciljevi 
Razred: PRVI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

Usluĥno osoblje 

- Navodi i opisuje 
usluĥno osoblje u 
ugostiteljskim 
objektima za 
pruĥanje usluga 
ishrane, tońenja 
piła i napitaka.  

- Opisuje osobine i 
duĥnosti usluĥnog 
osoblja.  

- Ģematski prikazuje 
strukturu usluĥnog 
osoblja za razińite 
kategorije 
restorana sa 
razlińitom 
organizacionim 
sistemima rada.  

- Razvija preciznost, 
snalaĥljivost i 
smisao za timski 
rad.  

 

Radna odjeła i obuła 

- Nabraja i opisuje 
djelove radne 
odjełe i obułe za 
usluĥno osoblje u 
objektima za 
pruĥanje usluga 
ishrane i piła.  

- Koristi  radnu 
odjełu i obułu 
skladu sa 
namjenom.  

- Razvija smisao za 
urednost i estetiku .  

- Rad u kabinetu - 
lińna priprema za 
rad.  

 

Lińna i radna higijena 

- Opisuje znańaj 
lińne i radne 
higij ene usluĥnog 
osoblja u 
ugostiteljstvu .  

- Odrĥava lińnu i 
radnu higijenu .  

- Razvija marljivost i 
odgovornost prema 
drugim ljudima .  

- Rad u kabinetu.  

UreŅaji, oprema i namjeģtaj u ugostiteljstvu  

- Navodi i opisuje 
namjenu ureŅaja, 
opreme i 
namjeģtaja u 
prostorijama za 
usluĥivanje.  

- Demostrira 
upotrebu ureŅaja 
opreme i 
namjeģtaja u 
prostorijama za 
usluĥivanje.  

- Razvija pravilan 
odnos prema 
sredstvima za rad.  

- Rad u kabinetu ili 
ģkolskoj radionici .  

Inventar za usluĥivanje 

- Nabraja i opisuje 
namjenu inventara 
za usluĥivanje i 
nańina njegovog 
razvrstavanja i 
odrĥavanja:  
- rublje ;  
- staklo;  
- porcelan;  
- metalno posuŅe;  
- pribor za jelo ;  
- mali stoni 

inventar ;  
- pomołni 

inventar .  

- Vrģi izbor 
inventara , 
razvrstavanje, 
odlaganje i 
odrĥavanje.  

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

- Razvija 
snalaĥljivost i 
pravilan odnos 
prema sredstvima 
za rad.  

- Rad u kabinetu ili 
ģkolskoj radionici - 
inventar 
(razvrstavanje , 
odlaganje i 
odrĥavanje).  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

Pripremni radovi  

- Nabraja i opisuje 
redoslij ed 
pripremnih radova 
za usluĥivanje u 
ofisu i sali .  

- Obavlja pripremne 
radove u ofisu i 
sali.  

- Razvija 
organizacione 
sposobnosti.  

- Rad u kabinetu ili 
ģkolskoj radionici - 
simulacija 
situacija .  

Sistemi usluĥivanja 

- Nabraja i opisuje 
organizacione 
sisteme rada 
usluĥnog osoblja:  
- reonski;  
- revirni ;  
- ober ili brigadni .  

- RasporeŅuje  
usluĥno osoblje u 
sali  sistemom 
reonskog, revirnog 
ili brigadnog rada .  

- Razvija smisao za 
timski rad .  

- Rad u kabinetu ili 
ģkolskoj radionici - 
simulacija 
situacija .  

- Igranje uloga.  
- Diskusija.  

Nańini usluĥivanja 

- Nabraja i opisuje 
nańine i tehniku 
usluĥivanja hrane i 
piła.  

- Vrģi serviranj e i 
usluĥivanja hrane i 
piła na beńki, 
francuski, engleski, 
ruski i 
angloamerińki 
nańin.  

- Razvija 
kreativnost , 
snalaĥljivost, 
ekonomińnost, 
estetiku i 
odgovornost prema 
gostu.  

- Rad u kabinetu ili 
ģkolskoj radionici - 
simulacija 
situacija .  

- Igranje uloga.  
- Diskusija.  

Dnevni obroci  

- Nabraja i opisuje 
pripremne radove u 
sali za doruńak.  

- Opisuje zavrģne 
radove u 
doruńkovaonici.  

- Obavlja pripremne 
radove u 
doruńkovaonici.  

- Usluĥuje doruńak u 
zavisnosti od vrste 
(jednostavan, 
komplet , beńki, 
engleski, ģvedski 
sto).  

- Oobavlja zavrģne 
radove u 
doruńkovaonici.  

 - Rad u kabinetu ili 
ģkolskoj radionici - 
simulacija 
situacija .  

- Igranje uloga.  
- Diskusija.  

Tońionica piła 

- Analizira i opisuje 
strukturu i nańin 
poslovanja 
tońionice piła.  

- Uońava razliku u 
strukturi usluĥnog 
osoblja, inventara , 
opreme i ureŅaja i 
nańina u radu i 
pruĥanju usluga 
tońionice piła u 
odnosu na slińne 
objekte za 
pruĥanje 
ugostiteljskih 
usluga.  

  

- Opisuje elemente i 
postupak izrade 
karte piła.  

- Vrģi procjenu 
pravilne strukture 
pojedinih karti 

 - Razgledanje i 
diskusija o 
strukturi karti piła 
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

piła.  po grupama i 
vrstama.  

- Opisuje osnovne 
karakteristike 
alkoholnih i 
bezalkoholnih piła 
i napitaka 
(specifińna teĥina, 
boja, ukus, miris, 
temperatura 
sluĥenja... ), nańin 
njihovog 
skladiģtenja i 
odrĥavanje.  

- IzraŅuje alkoholne 
i bezalkoholne 
mjeģavine.  

- Razvija 
kreativnost , 
snalaĥljivost, 
inovativnost i 
smisao za estetiku .  

- Predlaganje 
razlińitih receptura 
za mijeģanje piła 
uz obrazloĥenje 
recepta .  

- Diskusija.  

- Opisuje sistem 
trebovanja robe , 
zaduĥivanje i 
razduĥivanje sa 
robom.  

- Popunjava 
odgovarajułe 
formulare za 
trebovanje i 
razduĥivanje robe.  

- Razvija 
odgovornost i 
ekonomińnost.  

- Popunjavanje 
knjige trebovanja .  

- Nabraja elemente 
knjige ģanka i 
opisuje nańin 
voŅenja knjige .  

- Popunjava knjige 
ģanka.  

 - Popunjavanje 
knjige ģanka.  

- Opisuje nańine i 
tehniku 
posluĥivanja za 
pultom .  

- Obavlja usluĥivanja 
za pultom u 
razlińitim 
objektima sa 
razlińitom vrstom 
usluga.  

- Razvija pozitivnu 
orijenta ciju prema 
zanimanju.  

- Rad u kabinetu ili 
ģkolskoj radionici - 
simulacija 
situacija .  

- Igranje uloga.  
- Diskusija.  

- Opisuje zavrģne 
radove u tońionici 
piła.  

- Obavlja zavrģne 
radove u tońionici 
piła.  

- Razvija preciznost, 
odgovornost i 
moralne principe .  

- Mjerenje 
ģankomjerom, 
teńnosti sa 
razlińitim 
kolińinama i u 
razlińitim 
ambalaĥama.  
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Razred: DRUGI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave  

uńenik uńenik  uńenik   

Pripremni radovi  

- Uońava razliku u 
pripremnim 
radnjama u ofisu i 
prostori ma za 
usluĥivanje gostiju 
u nańinu kafanskog 
poslovanja beńkog, 
francuskog i 
savremenog tipa.  

- Vrģi pripremne 
radove u ofisu i sali 
u skladu sa 
pravilima .  

- Razvija 
organizacione 
sposobnosti.  

- Rad u 
ugostiteljskim 
objektima .  

Nańini usluĥivanja  

- Opisuje tehnike 
usluĥivanja hrane i 
piła na beńki, 
francuski, engleski 
i ruski nańin.  

- Postavlja kuver i 
usluĥuje hranu i 
piła na beńki, 
francuski, engleski, 
ruski i kombinovani 
nańin usluĥivanja .  

- Razvija 
kreativnost , 
snalaĥljivost , 
ekonomińnost, 
estetiku i 
odgovornost prema 
gostu.  

- Rad u 
ugostiteljskim 
objektima .  

Dnevni obroci  

- Opisuje postupak 
usluĥivanj a dnevnih 
obroka.  

- Obavlja pripremne 
i zavrģne radove u 
ofisu i sali .  

- postavlja kuver i 
usluĥuje dnevne i 
vanredne obroke:  
- doruńak;  
- ruńak;  
- veńera;  
- meŅuobroci -

uĥine;  
- kasna veńera;  
- turisti ńki obrok -

lanń paket;  
- piknik .  

- Razvija 
odgovornost i 
tańnost.  

- Rad u 
ugostiteljskim 
objektima .  

Tońionica pi ła 

Opisuje nańin 
poslovanja u 
tońionici pi ła.  
 

- Obavlja pripremne 
i zavrģne radove u 
tońionici pi ła.  

- Vodi knjigu 
tońionice.  

- Posluĥuje goste za 
pultom .  

 - Rad u 
ugostiteljskim 
objektima .  

Kafana i kafansko poslovanje  

- Analizira i opisuje 
strukturu i na ńin 
poslovanja u 
kafanama (beńka, 
francuska i 
savremena).  

- Obavlja pripremne 
radove u of isu i 
sali.  

- Prezentira 
instrumente 
ponude.  

- Vrģi prijem, 

- Razvija 
komunikativnost i 
spretnost u radu.  

- Pozitivna 
orijentacija prema 
zanimanju.  

- Rad u 
ugostiteljskim 
objektima .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave  

uńenik uńenik  uńenik   

smjeģtaj, prijem 
porudĥbine, 
usluĥivanje i 
isprałaj gosta.  

- Obavlja zavrģne 
radove u ofisu i 
sali.  

Restoran i restoransko poslovanje  

- Analizira i opisuje  
 strukturu i na ńin  
 poslovanja u   
 restoranima.  

- Prima, pozdravlja i 
smjeģta gosta.  

- Prezentuje 
sredstva ponude.  

- Razgovora sa 
gostima u vezi 
porudĥbine.  

- Pomaĥe gostu pri 
izboru jela i pi ła.  

- Zapisuje 
porudĥbine.  

- Bonira porudĥbine.  
- Predaje porudĥbine 

proizvodnim 
odeljenjima .  

- Usluĥuje gosta.  
- Vrģi naplatu 

rańuna.  
- Isprała gosta.  
- Obavlja zavrģne 

radove u restoranu.  

- Razvija 
konstruktivan , 
kriti ńki odnos u 
radu.  

- Rad u 
ugostiteljskim 
objektima .  

Instrumenti ponude  

- Nabraja sredstva 
ponude i opisuje 
postupak njihovog 
prezentovanja .  

- Prezentuje 
instrumente 
ponude i vrģi 
usluĥivanje po :  

- meniju ;  
- karti pi ła;  
- vinskoj karti .  

 - Rad u 
ugostiteljskim 
objektima .  
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Razred: TREŁI 

Info rmativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

Pansionsko poslovanje  

- Analizira i opisuje 
strukturu i nańin 
poslovanja u 
polupansionima i 
pansionima.  

- Obavlja pripremne 
radove za 
pansionsko 
posluĥivanje.  

- Prima i smjeģta 
goste, prima 
porudĥbinu, 
usluĥuje gosta po 
sistemu meni 
karte , sistemu 
anketnog lista i 
sistemu ģvedskog 
stola 
(samoposluĥivanje) 
i jelovnika .  

- Vrģi obrańun i 
naplatu usluga.  

- Obavlja zavrģne 
radove.  

 - Rad u 
ugostiteljskim 
objektima  - 
pansonima.  

Etaĥni servis 

- Usluĥivanje na 
spratovima (prijem 
porudĥbine, 
posluĥivanje gosta i 
naplata rańuna).  

- Vrģi pripremne 
radove, prijem 
porudĥbine i 
usluĥivanje gosta 
na spratu.  

- Vrģi naplatu 
rańuna.  

- Obavlja zavrģne 
radove.  

- Razvija pozitiv an 
odnos prema 
zanimanju.  

- Rad u 
ugostiteljskim 
objektima  - 
hotelima .  

Ģvedski sto u restoranu 

- Opisuje strukturu 
(izbor jela) 
ģvedskog stola - 
nańin pripreme i 
postavljanja .  

- Obavlja pripremne 
radnje i 
postavljanje 
ģvedskog stola.  

- Obavlja zavrģne 
radove.  

- Razvija kreativnost 
i tolerantnost .  

- Rad u 
ugostiteljskim 
objektima  - 
hotelima .  

Usluĥivanje u saobrałajnim sredstvima 

- Analizira i opisuje 
strukturu usluĥnog 
osoblja, nańin 
poslovanja i 
usluĥivanja u 
prevoznim 
sredstvima.  

- Vrģi pripremne 
radove, prijem 
porudĥbine i 
usluĥivanje gosta u 
prevoznim 
sredstvima.  

- Vrģi naplatu 
rańuna.  

- Obavlja zavrģne 
radove.  

 - Rad u 
ugostiteljskim 
objektima  - po 
mogułnosti u 
prevoznim 
sredstvima.  

Bar i barsko poslovanje  

- Analizira i opisuje - Vrģi odabir i - Razvija analitińnost - Rad u 
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Info rmativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

strukturu usluĥnog 
osoblja, nańin 
poslovanja i 
usluĥivanja u 
barovima.  

klasifikaciju piła za 
barskim pult om u 
zavisnosti od vrste 
bara.  

- Izlaĥe piła na 
pultu , vitrinama i 
rashladnim 
ureŅajima.  

- Prezentuje 
instrumente 
ponude.  

- Vrģi odabir piła i 
pripremu 
dekoracije u 
zavisnosti od 
recepture 
mjeģavina ili 
koktela .  

- Priprema 
mjeģavine i koktele 
po recepturi .  

- Posluĥuje gosta za 
barskim pultom ili 
u sali.  

- Vrģi naplatu 
rańuna.  

- Obavlja zavrģne 
radove.  

i prilagodljivost 
uslovima rada.  

ugostiteljskim 
objektima  - 
barovima.  

Specijalna jela i nańini usluĥivanja 

- Navodi i opisuje 
specijalna jela i 
nańin usluĥivanja.  
 

- Postavlja kuver i 
vrģi usluĥivanje u 
zavisnosti od vrste 
jela : ribe, ģkoljke, 
puĥeve, kavijar , 
ģpagete, ģpargle, 
crnogorska 
nacionalna jela  i sl.  

- Razvija bonton.  - Rad u 
ugostiteljskim 
objektima  - 
specijalizovanim 
restoranima.  

Zajednińki obroci - poslovni ruńak 

- Nabraja i opisuje 
vrste zajednińkih 
obroka po 
utvrŅenom meniju.  

- Nabraja i opisuje 
pripremne radnje u 
ofisu i sal i u 
zavisnosti od 
menija za 
zajednińki obrok.  

- Vrģi pripremne 
radove u ofisu, 
salonu i sali.  

- Prima i smjeģta 
gosta.  

- Usluĥuje gosta.  
- Vrģi naplatu 
rańuna.  

- Obavlja zavrģne 
radove u ofisu i 
sali.  

- Razvija pozitivnu 
orijentaciju prema 
zanimanju.  

- Rad u 
ugostiteljskim 
objektima  - 
restoranima.  
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Razred: ŃETVRTI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

Pripremanje  - dovrģavanje jela pred gostom 

- Navodi i opisuje 
tehnike 
pripremanja jela 
pred gostom.  

- Obavlja 
pripremene radove 
za filiranje , 
tranģiranje, 
flambiranje  i fondi .  

- Priprema jela , 
salate, poslastice, 
vołe i fodije  pred 
gostom i posluĥuje 
gosta.  

- Vrģi obrańune i 
naplatu usluga.  

- obavlja zavrģne 
radove.  

- Razvija 
atraktivnost u radu 
i pozitivan odnos 
prema gostima.  

- Rad u 
ugostiteljskim 
objektima  - 
restoranima.  

Zajednińki sveńani obroci (banket , koktel , ńajanka, hladni bife)  

- Nabraja i opisuje 
elemente za 
organizaciju 
sveńanih prijema.  

- Prima nalog za 
organizaciju 
sveńanog prijema.  

- Vrģi pripremne 
radove u ofisu, 
salonu i sali.  

- Prima i smjeģta 
goste u zavisnosti 
od prijema .  

- Usluĥuje goste 
(apertivima , jelima 
po meniju , piłima 
uz meni i 
diĥestivima).  

- Isprała goste.  
- Obavlja zavrģne 

radove u ofisu, 
salonu i sali.  

- Razvija 
organizacione 
sposobnosti i 
bonton.  

- Rad u 
ugostiteljskim 
objektima  - 
restoranima (sala 
za posluĥivanje 
sveńanih prijema).  

Slaganje vina i hrane  

- Nabraja osnovne 
element e koji utińu 
na izbor vina uz 
jela .  

- U zavisnosti od 
vrste jela 
preporuńuje vina.  

- Razvija kulturu 
odnosa prema hrani 
i vinu .  

- Rad u 
ugostiteljskim 
objektima .  

  
5. Okvirni spisak literature i drugih izvora  
- J. Kerńmar: Tehnika poslovanja u ugostiteljstvu , Opatija , 1995.  
- R. Milińevił: Ugostiteljstvo ð tehnika , organizacija , poslovanje , IMS Oktoih, 

Podgorica, 2003.  
- J. Jokił, P. Pravda: Kuvarstvo i poslastińarstvo sa praktińnom obukom, Zavod za 
udĥbenike i nastavna sredstva, Beograd, 1996.  

- S. Divanovił, S. Niłetin,  M. Krastavńił: Usluĥivanje sa praktińnom nastavom, 
Zavod za izdavanje udĥbenika, Beograd, 2004.  
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6. Materijalni uslovi za izvoŅenje nastave 
- Ģkolski kabinet sa restoranskim invetarom i ureŅajima i ģkolski restoran .  

 
7. Obavezni nańini provjeravanja i ocjenjivanja znanja uńenika 
- Provjeravaju se i ocjenjuju  znanja i vjeģtine pokazane u toku praktińne nastave, 

najmanje jednom u klasifikacionom periodu .  
- Zakljuńna ocjena na kraju klasifikacionog perioda izvodi se iz svih datih ocjena  u 

klasifikacionom periodu .  
- Zakljuńna ocjena na kraju ģkolske godine izvodi se na osnovu svih ocjena  

dobijenih u klasifikacionim periodima .  
 

8. Uslovi za napredovanje i zavrģetak predmeta 
- Pozitivna ocjena na kraju ģkolske godine.  

 
9. Profil struńne spreme nastavnika i struńnih saradnika 
- Visoka struńna sprema iz restoraterstva, viģa ģkolska sprema iz restoraterstva ili 

lice koje ima majstorsko zvanje sa poloĥenim pedagoģko - andragoģkim ispit om, 
sa najmanje tri godine radnog iskustva na poslovima u restoranu .  
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10. Povezanost predmeta  

Znanja  
Povezanost sa drugim predmetima  

Predmet  Znanja  

- Ugostiteljsko  poslovanje - Strani jezik II  i III  - Struńna terminologija  

- Higijena tijela , odjełe i 
obułe 

- Higijena - Standardi lińne i radne 
higijene  

- Higijena tijela , odjełe i 
obułe 

- Radna higijena - Higijena - Pripremni radovi u ofisu i 
sali 

- Ugostiteljska  preduzeła - Preduzetniģtvo - Organizacija preduzeła 

- Prijem , pozdrav i 
smjeģtaj gosta  

- Psihologija - Kontakt sa gostom i 
emocionalna kontrola  

- Usluĥno osoblje - Psihologija - Osobine kadrova od uticaja 
na radnu sposobnost 

- Prijem  porudĥbine - Psihologija - Komunikacija 

- Instrumenti  i sredstva 
prodaje  

- Psihologija - Psiholoģki principi prodaje  

- Usluĥivanje  gosta na 
odgovarajułi nańin 

- Psihologija - Motivacija  i osobine 
savremenog ugostiteljskog 
radnika 

- Komunikacija sa gostom - Psihologija - Pojam fr ustracije i 
konflikta , tipovi i reakcije  

- Piła - Poznavanje piła - Vina 
- Piva  
- Likeri  
- Jaka alkoholna piła 
- Bezalkoholna piła 
- Sredstva za uĥivanje 

- Pravila lijepog ponaģanja - Bonton u ugostiteljstvu  - Prijem i usluĥivanje gostiju 

- Vrste ugostiteljskih 
objekata  

- Poslovna ekonomija - Pojam, vrste i organizacija 
privrednih druģtava 

- Vina - Osnove somelijerstva - Slaganje hrane i vina 

- Primjena softvera za 
ugostiteljsko poslovanje  

- Informatika u restoraterstvu  - Poin Office Sistem - softver 
za restoransko poslovanje 

- Hotel i hotelsko 
poslovanje 

- Hotelsko poslovanje sa 
poslovnom komunikacijom  

- Restoransko poslovanje 
- Etaĥni servis 
- Katergorizacija objekata za 
ishranu i piłe 

- Praktińna primjena 
teorijskih znanja  

- Restoraterstvo  - Teorijska znanja za 
primjenu u praktińnoj 
nastavi 
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1.3. IZBORNA NASTAVA 
 
1.3.1. STRANI JEZIK III 
 
1.3.1.1. FRANCUSKI JEZIK 
 
1. Naziv predmeta: FRANCUSKI JEZIK 
 
2. Broj ńasova po godinama obrazovanja i vrstama nastave 
 

Razred 

Vrste nastave  

Ukupno 
Teorija  Vjeĥbe 

Praktińna 
nastava 

I 72   72 

II 72   72 

III 72   72 

IV 66   66 

Ukupno 282   282 

 
3. Opģti ciljevi nastave 
- Razvijanje komunikativnih  sposobnosti uńenika.  
- Razvijanje pozitivnih vrijednosti i ovladavanje vjeģtinama u kontekstu 
multikulturoloģkog i multikonfesionalnog druģtvenog miljea.  

- Ostvarivanje vełe autonomije uńenika i savlaŅivanje tehnika samostalnog uńenja.  
- Stvaranje harmonińne lińnosti uńenika i svijesti o sopstvenom identitetu kroz 
graŅenje humanistińkog i tolerantnog odnosa prema druģtvu i razlińitim jezicima i 
kulturama .  

- Razvijanje radoznalosti , opģtekomunikativne sposobnosti, duhovitosti , tolerantnih 
oblika ponaģanja i kulture dijaloga .  

- Razvijanje samopouzdanja , samostalnosti i kreativnosti .  
- Sticanje radnih navika , marljivost , odgovornost i motivisanost .  
- Razvijanje kulture lijepog ponaģanja u ģkoli, porodici i na javnom mjestu , kao i 
sposobnost sluģanja i uvaĥavanja miģljenja drugog.  

- Razvijanje ekoloģke svijesti.  
- Razvijanje  humanog odnosa meŅu polovima.  
- Razvijanje  fer -pleja i timskog rada .  
- Stvaranje pozitivnog odnosa prema prostoru i kulturi stanovanja .  
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4. Sadrĥaji/Standardi znanja predmeta/Operativni ciljevi 
Razred: PRVI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Upoznaje se sa 
fonoloģkim 
sistemom jezika i 
pravopisom.  

- Uvjeĥbava 
spelovanje.  

- Prepoznaje i pravilno 
izgovara glasove i 
skupove glasova, 
akcentuje rijeńi i 
poģtuje reńenińnu 
intonaciju .  

- Pozdravlja i 
odgovara na 
pozdrav.  

- Zahvaljuje , izvinjava 
se.  

- Razvija 
komunikativnost i 
stvaranje pozitivne 
druģtvene klime.  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih  
metoda u nastavi .  

- Navodi prezent gl . 
ÊTRE, nenaglaģene 
lińne zamjenice 

- uońava razliku 
izmeŅu: Cõest /  Il 
est.  

- Predstavlja sebe i 
druge (ime, 
nacionalnost, 
profesija) .  

- Daje podatke o sebi, 
o svom zanimanju .  

- Postavlja p itanja o 
identitetu druge 
osobe.  

- Izraĥava slaganje /  
neslaganje.  

 

- Pokazuje 
inicijativnost i 
spremnost na 
saradnju, 
sposobnost 
postizanja 
kompromisa.  

- Navodi vlastite i 
zajednińke imenice, 
rod i broj imenica .  

- Upoznaje se sa 
francuskom 
terminologijom koja 
se i kod nas koristi u 
ugostiteljstvu .  

- Imenuje vrste 
obroka.  

- Nabraja djelove 
pribora za jelo .  

- Imenuje restoransko 
rublje .  

- Predstavlja 
restoransko osoblje.  

- Razvija pozitivn u 
orijentaciju prema 
zanimanju.  

- Upoznaje 
neodreŅeni i 
odreŅeni ńlan.  

- Imenuje djelove 
restorana.  

- Imenuje predmete u 
restoranu.  

- Navodi nazive 
ugostiteljskih 
objekata .  

- Nabraja vrste 
restorana.  

- Imenuje obroke .  
- Imenuje vrste 
doruńka.  

- Pokazuje jasnost, 
odreŅenost i   
usmjerenost na 
razvoj .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Nabraja vrste 
namirnica (vołe, 
povrłe, zańini, 
mlijeńni proizvodi).  

- Navodi glagol 
AVOIR.  

- (avoir faim , soif, 
mal à, besoin de, 
raison.. .)  i 
uvjeĥbava njegovu 
upotrebu u 
izrazima.  

- razlikuje il y a/il a .  

- Izraĥava osjełanja, 
potrebu slaganje  /  
neslaganje.  

- Popunjava formular  
lińnim podacima.  

- Govori o ńlanovima 
svoje porodice.  

 

- Razvija preciznost, 
spremnost za 
saradnju i 
toleranciju .  

- Uońava znańaj 
kvaliteta rad a i 
ispunjavanja radnih 
obaveza.  

- Upoznaje se sa 
sadaģnjim 
vremenom glagola I 
grupe (na ð ER).  

- Upoznaje se sa 
sadaģnjim 
vremenom 
nepravilnog glagola 
FAIRE.  

- Govori o dnevnim 
aktivnostima .  

- Izraĥava dopadanje 
(nedopadanje).  

- Poziva i odgovara na 
pozivnicu.  

- Upoznaje goste sa 
sadrĥajem jelovnika 
i vinske karte .  

- Preporuńuje jela i 
piła.  

- Daje jednostavne 
informacije o  
vremenu (meteo) .  

- Razvija pozitivnu 
orijentaciju prema 
zanimanju, 
motivisanost i 
samopouzdanje.  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih  
metoda u nastavi .  

- Uvjeĥbava odrińni 
oblik glagola.  

- Odbija ponudu .  
- Izraĥava 

nedopadanje.  
- Izraĥava ĥaljenje 

zbog nedostataka u 
ponudi.  

- Izraĥava 
prilagodljivost i 
sposobnost 
postizanja 
sporazuma.  

 

 

- Upoznaje se s 
osnovnim brojevima 
i nazivima mjernih 
jedinica za teĥinu i 
visinu i uvjeĥbava 
njihovu upotrebu .  

- Saopģtava godine, 
broj telefona i  
datum.  

- Pita i kaĥe koliko je 
sati.  

- Kazuje iznos rańuna.  
- Kazuje visinu i 
teĥinu.  

 

- Razvija preciznost i 
efikasnost.  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih  
metoda u nastavi .  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Upoznaje se sa 
upitnim oblicima 
glagola (est - ce 
que, qu'est - ce que) 
i upitnim rijeńima.  

- Dońekuje gosta.  
- Informiģe se o 

njegovim ĥeljama 
vezanim za 
narudĥbu.  

- Razvija preciznost, 
komunikativnost , 
ljubaznost , 
predusretljivost i  
efikasnost.  

- Nabraja upitne 
rijeńi.  

- Uzima podatke od 
gosta prilikom 

- Izraĥava ljubaznost,  
radoznalost, 
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Upoznaje se sa 
oblicima upitnog 
pridjeva QUEL.  

 

rezervisanja stola.  
- Traĥi i daje 

informacije o broju 
telefona , adresi, 
elektronskoj adres i, 
godinama, 
nacionalnosti ... .  

- Postavlja pitanja o 
radnom vremenu 
restorana.  

predusretljivost i 
efikasnost u radu, 
preciznost i 
komunikativnost .  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih  
metoda u nastavi .  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Uońava razlike 
izmeŅu prij edloga à 
i de.  

 

- Daje informacije o 
radnom vremenu i 
vremenu sluĥenja 
obroka.  

- Razlikuje upotrebu 
ovih pr ij edloga u 
nazivima nekih 
francuskih 
specijaliteta .  

- Nabraja nańine 
usluĥivanja u 
restoranu.  

 

- Uvjeĥbava upotrebu 
IMPERATIV-a.  

 
 

- Razumije  i daje 
uputstva, kratka 
obavjeģtenja, 
upozorenja.  

- Savjetuj e gosta pri 
izboru jela i piła.  

- Daje jednostavan 
recept .  

- Razvija preciznost i  
spremnost na 
kompromis i 
saradnju, osjełaj za 
timski rad kao i 
svijest o 
neophodnosti 
kvaliteta rada .  

- Upoznaje se sa 
sadaģnjim 
vremenom 
nepravilnih glagola 
ALLER (aller à, au, 
aux, en), VENIR 
(venir de , du, des).  

- Upotrebljava 
odgovarajułe 
prijedloge uz imena 
zemalja i gradova u 
koje ide  /  u kojima 
boravi i iz kojih 
dolazi.  

 

- Upoznaje se sa  
sadaģnjim 
vremenom povratnih 
glagola.  

- Upoznaje se sa 
upotrebom 
neodreŅene 
zamjenice ON.  

- Govori o   
svakodnevnim 
aktivnostim a na 
odrĥavanju lińne 
higijene .  

- Navodi djelove 
tijela .  

- Raspituje se za 
zdravlje sagovornika.  

- Pokazuje 
tolerantnost i 
samopouzdanje.  

 

- Upoznaje se sa 
nepravilnim 
glagolima POUVOIR, 

- Izraĥava sposobnost  
 obavezu, ĥelju da  
 neģto uradi.      

- Pokazuje spremnost 
na pomoł i 
saradnju, efikasnost 
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

VOULOIR, DEVOIR + 
infinit if .  

- Upoznaje se sa 
kondicionalom 
uńtivosti glagola 
VOULOIR, (Je 
voudrais, vous 
voudriez).  

- Nudi jela i piła.  
- Pomaĥe gostu pri 
izboru jela i piła.  

- Navodi mogułnosti 
naruńivanja (meni i 
jelovnik) .  

- Daje dozvolu , 
predlaĥe.  

- Na uńtiv nańin 
izraĥava ĥelju.  

- Upoznaje se i 
uvjeĥbava kulturu 
lijepog ophoŅenja 
prema gostu.  

i identifik aciju sa 
prirodom budułeg 
posla.  

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Uońava upotrebu 
vremena u 
kondicionalnim 
reńenicama (Si + 
présent + présent, 
impératif) .  

- Iznosi pretpostavku.  
- Izraĥava mogułnost 
deģavanja neke 
radnje .        

- Pokazuje 
tolerantnost  i 
samopouzdanje.  

- Navodi i uvjeĥbava 
upotrebu osnovnih 
priloga za mjesto 
(à, dans, sur, sous, 
devant, derrière , à 
coté de, près de, 
loin de) .  

- Nabraja oblike i 
uvjeĥbava upotrebu 
saĥetog ńlana.  

- Traĥi i daje uputstva 
za snalaĥenje unutar 
i izvan ugostiteljskog 
objekta .  

- Izraĥava osnovne 
prostorne odnose.  

- Umije odrediti 
poziciju stola u 
restoranu ili na 
ter asi.  

- Pokazuje 
snalaĥljivost u 
hijerarhiji socijalnih 
odnosa.  

- Razvija preciznost i 
komunikativnost .  

- Nabraja pridjeve , 
njihove oblike i 
mjesto u reńenici.  

- Opisuje restoran, 
osoblje, jela .  

- Umije poĥeljeti 
gostu dobar apetit , 
prijatan dan , 
prijatan bora vak i 
srełan put.  

- Pokazuje spremnost 
i sposobnost za 
saradnju.  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Uvjeĥbava prisvojne 
pridjeve .  

- Daje jednostavne 
inform acije o 
prijate ljima i 
porodici .  

- Izraĥava pripadanje.  
 

- Razvija 
komunikativnost i 
stvaranje pozitivne 
druģtvene klime.  

- Uvjeĥbava lińne 
zamjenice k ao 
direktni i indirektni 
objekt : COD, COI.  

- Piģe pozivnicu.  
- Prihvata ili odbija 

poziv.  

- Pokazuje spremnost 
na pomoł.           

- Upoznaje se sa 
pokaznim 

- Daje savjete za 
pripr emanje i 

- Pokazuje spremnost 
na pomoł i saradnju 
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

pridjevima i 
nazivima boja .  

serviranje jela i 
piła.  

- Daje sugestije za 
serviranje priloga od 
povrła u zavisnosti 
od boje .  

- Navodi i opisuje 
djelove radne 
odjełe.  

radi poboljģanja 
ponude.  

- Nabraja nańine 
poreŅenja pridjeva.  

- Pomaĥe gostu pri 
izboru menij a.  

- Pokazuje spremnost 
na pomoł.           

- Upoznaje se sa 
upotrebom bliskog 
budułeg vremena 
(FUTUR PROCHE).  

- Razgovara o 
poslovnim planovima 
i namjerama.  

- Vrģi raspodjelu 
zadataka osoblju.  

- Izraĥava spremnost 
za pomoł gostu: 
pomołi pri izboru , 
raspitati se o  
njegovom ukusu, 
dati mu savjet .  

- Pokazuje spremnost 
na pomoł.  

- Ispoljava 
komunikativnost , 
snalaĥljivost i 
smisao za timski 
rad.         

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Upoznaje se sa 
sadaģnjim 
vremenom 
nepravilnog glagola 
PRENDRE.  

- Uońava nańin 
upotrebe part itivnog 
ńlana i partitivnog 
DE.  

- Uvjeĥbava upotrebu 
priloga za kolińinu.  

- Uvjeĥbava upotrebu 
bezlińnog oblika 
nekih glagola: Il 
faut , il y a , il reste , 
il manque .  

- Predlaĥe gostu 
nacionalna jela .  

- Zapisuje narudĥbu i 
pravilno ispunjava 
blok o narudĥbi.  

- Precizno navodi 
kolińinu potrebnih 
sastojaka za 
pripremu n ekog jela .  

- Razvija preciznost, 
efikasnost i 
samopouzdanje.  

- Preuzima 
odgovornost i 
pokazuje poziti vnu 
orijentaciju prema 
zanimanju.  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  
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Razred: DRUGI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Upoznaje se sa 
stranom 
(francuskom) 
termino logijom u 
kuvarstvu.  

- Razlikuje rod i broj 
imenica i pridje va.  

- Izraĥava pozitivnu 
orijentaciju prema 
poslu, inicijativnost 
i komunikativnost .  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Uvjeĥbava upotrebu 
bliskog budułeg 
vremena (FUTUR 
PROCHE).  

- Razgovara o 
poslovnim 
planovima i 
namjerama za taj i 
naredne dane.  

- Predstavlja plan 
izleta .  

- Izraĥava spremnost 
za pomoł gostu: 
pomaĥe pri izboru , 
raspituje se o  
njegovom ukusu, 
daje mu savjet .  

- Prezentuje vinsku 
kartu i preporuńuje 
razne vrste vina.  

- Prezentuje kartu 
piła i preporuńuje 
razne aperitive kao i 
bezalkoholne tople i 
hladne napitke .  

- Izraĥava 
komunikativnost , 
snalaĥljivost i 
pozitivnu 
identifikaciju i 
razvija sposobnost 
stvaranja  pogodne 
druģtvene klime kao 
i svijest o obavezi 
ispunjavanja radnih 
obaveza.  

 

- Uvjeĥbava perfekt 
sa gl. AVOIR.  

- Govori o     
prethodnim 
aktivnostima iz 
lińnog i 
profesionalnog 
ĥivota.  

- Preprińava dogaŅaje 
od prethodnog dana.  

- Pomaĥe gostu u 
postupku traĥenja 
izgubljenih stvari .  

- Piģe razglednicu sa 
godiģnjeg odmora.  

- Koristi odgovarajułe 
priloge za vrijeme 
prilikom 
preprińavanja.  

- Razvija sposobnost 
stvaranja pogodne 
druģtvene klime,  

  spremnost na  
  pomoł kao i  
  njegovanje    
  prijateljskih    
  osjełanja.  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Uvjeĥbava perfekt 
sa gl. ÊTRE.  

- Preprińava dogaŅaje 
od prethodnog dana.  

- Pomaĥe gostu u 
postupku traĥenja 
izgubljenih stvari .  

- Piģe razglednicu sa 

- Razvija sposobnost 
stvaranja pogodne 
druģtvene klime,  

  spremnost na  
  pomoł kao i  
  njegovanje    
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

godiģnjeg odmora.  
- Govori o svom 
ģkolovanju .  

  prijateljskih    
  osjełanja.  

- Nabraja  sluńajeve 
upotrebe priloģkih 
zamjenica Y, EN.  

- Raspituje se o 
kolińini namirnica 
koje klijent 
naruńuje ili koje 
treba kupiti .  

- Navodi mogułnosti 
naruńivanja jela 
(meni, jelovnik) .  

- Govori o turistińkim 
znamenitostima 
Crne Gore.  

- Razumije i ispunjava 
zahtjeve klijenta 
tokom obroka.  

- Njeguje svijest o 
vaĥnosti kvalitetnog 
predstavljanja 
turistińke ponude i 
pozitivanog odnosa 
prema lokalnoj 
zajednici .  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Nabraja sluńajeve 
nepravilne 
komparacije .  

- UporeŅuje 
kategorije hotela , 
cijen e, kvalitet .  

- Preuzima 
odgovornost i 
pokazuje pozitivnu 
orijentaciju prema 
zanimanju, 
preciznost i 
profesionalnost.  

- Upoznaje se sa 
oblicima upitnog 
pridjeva QUEL.  

- Postavlja pitanja o 
vrsti prevoz nog 
sredstva i nańinu 
putovanja .  

- Prima telefonski 
poziv, prenosi 
poruku klijentu .  

- Pokazuje 
inicijativnost ,  

  komunikativnost .  

- Nabraja priloge za 
nańin.  

- Prima telefonsku 
rezevaciju .  

- Pokazuje 
profesionalnost i 
sposobnost 
stvaranja pogodne 
druģtvene klime.  

- Uvjeĥbava povratne 
glagole.  

- Raspituje se o 
zdravlju 
sagovornika.  

- Praktikuje 
empatiju .  

- Uońava formiranje 
perfekta povratnih 
glagola.  

- Piģe pismo sa 
godiģnjeg odmora.  

- Govori i raspituje se 
o obavljenim 
aktivnosti ma na 
odrĥavanju lińne 
higijene .  

- Pokazuje sposobnost 
razvijanja 
prijateljskih odnosa .  

- Uvjeĥbava 
imperfekt .  

- Opisuje okolnosti 
deģavanja nekog 
dogaŅaja.  

- Razvija svijest o 
zavińaju u okvirima 
istorijskih perioda .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Govori o svojim 
navikama iz 
proģlosti.  

- Opisuje 
znamenitosti grada i 
ģireg zavińaja.  

- Predstavlja svoje 
mjesto u istorijskim 
okvirima.  

- Pokazuje sposobnost 
razvijanja 
prijateljskih odnosa .  

- Upotrebljava oblike 
odnosnih zamjenica: 
qui, que.  

- Govori o svom poslu.  
- Prezentuje rańun 

klijentu i na njegov 
zahtjev ga 
pojaģnjava.  

- Pojaģnjava gostu 
rijeń ili izraz koji ne 
razumije .  

- Bliĥe odreŅuje 
stvari , lica i mjesta 
o kojima govori .  

- Pokazuje pozitivnu 
identifikaciju prema 
zanimanju, 
profesionalnost i 
preciznost.  

- Razlikuje upotrebu 
osnovnih i rednih 
brojeva , uońava 
razlike u upotrebi u 
naģem i francuskom 
jeziku .  

- Odgovara na pitanja 
o datumu, satu, 
adresi, broju 
telefona .  

- Daje informacij e o 
radnom vremenu, 
redu voĥnje.  

- Prerańunava iznos 
rańuna u drugoj 
valuti .  

- Pojaģnjava rańun na 
zahtjev gosta .  

- Pokazuje spremnost 
za pomoł, 
preciznost i 
efikasnost u radu.  

- Radi na 
  njegovanju      
  prijatel jskih       
  osjełanja.  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Uońava sluńajeve 
upotrebe fokluziva : 
rien, jamais, plus, 
personne kao drugog 
dijela negacije .  

- Usvaja odgovarajuła 
pravila ponaģanja 
prema 
nezadovoljnom 
klijentu .  

- Pokazuje 
inicijat ivnost i 
spremnost na 
kompromis.  

- Uońava pravila 
funkcionisanja 
izjavne i uzvińne 
reńenice u 
neupravnom govoru.  

- Iznosi svoje 
miģljenje o bliskim 
temama.  

- Prenosi neńije 
izjav e, naredbe, 
savjete i preporuke .  

- Ispoljava 
samopouzdanje, 
efikasnost i 
komunikativnost .  

- Upoznaje se sa 
jednostavnim 
uzrońnim (parce 
que) i finalnim  (pour 
+ infinitif) zavisnim 
reńenicama.  

- Pravi rezervacije za 
individua lne i 
grupne obroke u 
restoranu.  

- U krałem izlaganju 
na odreŅenu temu 

- Pokazuje spremnost 
za pomoł, 
preciznost i 
efikasnost u radu.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

navodi uzroke i 
posljedice 
deģavanja neke 
radnje , naglaģava 
vaĥne elemente, 
daje definicije , 
rezimira , donosi 
zakljuńke.  

- Uońava upotrebu 
vremena u uslovnim 
reńenicama I tipa : Si 
+ prezent  + prezent  
Si + prezent  + 
imperativ .  

- Daje gostu 
prij edloge i 
preporuke pri izboru 
jela i piła.  

- Pokazuje spremnost 
za pomoł, 
preciznost i 
efikasnost u radu.  
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Razred: TREŁI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Upoznaje imperfekt 
i perfekt .  

- Preprińava okolnosti 
odigravanja nekog 
nepovoljnog 
dogaŅaja.  

- Govori o ranijem 
izgledu mjesta .  

- Evocira uspomene.  
- Opisuje lińnost, 

predmet , mjesto, 
situaciju , dogaŅaj.  

- Izraĥava pozitivnu 
identifikaciju i 
razvija sposobnost 
stvaranja pogodne 
druģtvene klime.  

- Razvija svijest o 
obavezi 
ispunjavanja radnih 
obaveza.  

 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Sluĥi se vremenskim 
reńenicama i 
gerundom.  

- Razumije 
reklamacije vezane 
za uslugu, za jela i 
piła, izvinjava se i 
daje pr ij edlog za 
rjeģenje problema.  

- Njeguje pozitivan 
odnos prema 
profesiji i spremnost 
na kompromis.  

- Uvjeĥbava upotrebu 
budułeg vremena.  

- Daje projekciju 
privrednog razvoja 
kraja .  

- Govori o planiranim 
lińnim i 
profesionalnim 
aktivnostima .  

- Razvija svijest o 
neophodnosti 
kvalitetnog 
obavljanja radnih 
zadataka.  

- Uońava upotrebu 
vremena u 
kondicionalnim 
reńenicama (Si + 
présent + futur 
simple).  

- Iznosi pretpostavku.  
- Zapońinje, odrĥava 

razgovor i mijenja 
temu.  

- Izraĥava 
 (ne) mogułnost  
  deģavanja neke  
  radnje .  
- Navodi osoblje 

etaĥnog servisa i 
njihove obaveze.  

- Navodi sastavne 
djelove kuvera za 
specijalna jela 
(rakovi , ģkoljke, 
kavijar , ĥablje 
batake... ).  

- Pokazuje spremnost 
na pomoł, 
ljubaznost i 
prilagodljivost .  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Uońava oblike 
pasivne konstrukcije 
glagola.  

- Govori o obavljenim  
i planiranim 
aktivnostima u 
pripremi namirnica 
za spremanje nekog 
specijaliteta .  

- Umije poĥeljeti 
gostu dobrodoģlicu.  

- Razvija svijest o 
neophodnosti 
kvalitetnog 
obavljanja radnih 
zadataka.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Navodi vrste 
prevoznih sredstava 
u kojima klijent 
moĥe biti usluĥen.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
- Frontalni , 

individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Uvjeĥbava upotrebu 
SUBJONCTIF-a.  

- Preporuńuje 
izletiģta.  

- Usvaja pravila 
ponaģanja konobara 
prema gostu - 
konobar mora biti 
nasmijan, efikasan 
uońljiv i uvijek na 
usluzi.  

- Pokazuje spremnost 
na pomoł, 
ljubaznost .  

- razvija kulturu 
lijepog ponaģanja u 
ģkoli, porodici i na 
javnom mjestu , kao 
i sposobnost 
sluģanja i 
uvaĥavanja 
miģljenja drugog.  

- Uvjeĥbava upotrebu 
CONDITIONNEL 
PRESENT-a.  

- Na uńtiv nańin 
izraĥava ĥelju, 
savjet , prij edlog.  

- Prihvata pr ij edlog.  

- Razvija kulturu 
lijepog ponaģanja u 
ģkoli, porodici i na 
javnom mjestu , kao 
i sposobnost 
sluģanja i 
uvaĥavanja 
miģljenja drugog.  

- Uońava upotrebu 
vremena u 
kondicionalnim 
reńenicama (Si + 
imparfait  + 
conditionnel 
présent).  

- U krałem izlaganju 
na odreŅenu temu 
nabraja, naglaģava 
vaĥne elemente, 
iznosi pret postavku, 
uslov deģavanja 
neke radnje , donosi 
zakljuńke.  

- Navodi vrste barova 
i njihovo osoblje .  

- Navodi djelove 
barskog inventara.  

- Pokazuje sposobnost 
stvaranja pozitivne 
druģtvene klime, 
razumijevanje 
odnosa u skladu sa 
uslovima rada i 
sposobnost za 
saradnju i timski 
rad.  

- Upotrebljava priloge 
za kolińinu.  

- Govori o nańinu 
ishrane.  

- Precizno navodi 
kolińinu namirnica 
potrebnih za 
pripremu nekog 
jela .  

- Daje i  razumije 
recept za pripremu 
nekog koktela .  

- Razumije recept 
gdje je ko lińina 
navedena na razne 
nańine.  

- Njeguje osjełaj 
tolerancije prema  
stranoj kulturi .  

- Razvija svijest o 
neophodnosti 
kvalite tnog 
obavljanja radnih 
zadataka.  

- Pokazuje preciznost 
i efikasnost u radu .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- iznosi razlike 
izmeŅu francuskih i 
naģih obroka.  

- Traĥi informacije od 
gosta o kolińini 
poruńene hrane i 
piła.  

 
 
 
 
 
 
- Frontalni , 

individualn i, rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Prepoznaje oblike 
pokaznih i prisvojnih  
zamjenica.  

- Navodi sportske 
sadrĥaje hotela.  

- Govori o turistińkim 
znamenitostima 
Francuske.  

- Analizira prospekt 
nekog francuskog i 
nekog crnogorskog 
turistińkog mjesta.  

- Radi na podizanju 
kvaliteta rada i 
usluge.  

- Ispoljava toleran ciju 
prema stranoj 
kulturi .  

- Koristi neupravni 
govor pri 
postavljanju 
pitanja .  

- Piģe poslovno pismo.  
- Raspituje se za 

interesovanja 
klijenta .  

- Prenosi neńija 
interesovanja .  

- Preuzima 
odgovornost 
prilikom poslovnog 
komuniciranja .  
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Razred: ŃETVRTI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski  

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Uvjeĥbava 
neupravni govor.  

- Prenosi neńije 
izjave , naredbe, 
savjet , preporuke i 
pitanja .  

- Razumije tekstove o 
savremenim 
problemima druģtva 
u kojima se iznose 
miģljenja, 
argumenti i kritike .  

- Predstavlja Crnu 
Goru kao drĥavu.  

 

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Uvjeĥbava upotrebu 
pluskvamperfekta 
(PLUS ð QUE -
PARFAIT).  

- Govori o planiranim 
lińnim i 
profesionalnim  
aktivnostima .  

- Govori o pre thodnim 
aktivnostima .  

- Daje infor macije 
(kod ģvedskog stola, 
npr.)  o sastojcima 
nekog jela .  

- Pokazuje pozitivnu  
orijentaciju prema 
zanimanju, 
usmjerenost na 
razvoj , ljubaznost i 
komunikativnost .  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Uońava razliku u 
upotrebi 
kondicionala 
sadaģnjeg i proģlog 
(CONDITIONNEL 
PRÉSENT OU PASSÉ).  

- Prigovara, kritikuje , 
savjetuje , izraĥava 
ĥelju na uńtiv nańin.  

 

- Pokazuje pozitivnu  
orijentaciju pre ma 
zanimanju, 
usmjerenost na 
razvoj , ljubaznost i 
komunikativnost .  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Upotrebljava  
  pogodbene   
  reńenice Si +  
  present + futur  
  Si + imparfait  +   
  conditionnel    
  present.  

- Govori o kulturno  -
istorijskoj ponudi 
grada.  

- Informiģe gosta o 
manifestacijama u 
gradu i programu 
njihovog 
odrĥavanja.  

- Predstavlja Crnu 
Goru kao turistińku 
destinaciju .  

- Govori o uticaju 
turizma na okolinu i 
ekoloģkoj zaģtiti.  

- Shvata bitne 
elemente sluĥbene 
prepiske.  

- Umije voditi 
poslovnu prepisku 
putem e-maila.  

- Pokazuje stepen 
razvoja ekoloģke 
svijesti kao i kritińki 
odnos prema 
tehnoloģkom 
razvoju.  

- Prati savremene 
tokove i konstantno 
radi na lińnom 
usavrģavanju.  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski  

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Upotrebljava 
namjerne reńenice.  

- Govori o svom 
daljem ģkolovanju.  

- U krałem izlaganju 
predstavlja neku 
temu: govori o 
jelima  koja se 
pripremaju za topli 
/  hladni bife , o 
koktel partijama i 
povodima za njihovo 
organizovanje, o 
nańinu usluĥivanja i 
nańinu serviranja 
koktela .  

- Navodi zavrģne 
radnje u pripremi 
nekih jela koje se 
izvode pred gostom 
(tranģiranje, 
f lambiranje) .  

- Navodi nazive jela 
koja se najńeģłe 
dovrģavaju pred 
gostom i daje  
uputstva za njhovu 
pripremu i 
serviranje .  

- Razvija osjełaj 
samopouzdanja i 
osjełaj nacionalne 
pripadnosti .  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i grupama 
uz kombinovano 
koriģłenje aktivnih i 
tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Upotrebljava 
uzrońne i 
posljedińne 
reńenice.  

- Pravi rezervacije za 
individualne i 
grupne boravke u 
restoranu ili hotelu .  

- Razumije pisanu 
reklamaciju  i 
sastavlja pismo 
izvinjenja , e-mail .  

- Predstavlja 
smjeģtajnu ponudu 
mj esta i okoline .  

- Govori o 
mogułnostima za 
seoski i planinski 
turizam u Crnoj 
Gori.  

- Pokazuje efikasnost, 
preciznost i 
pozitivnu  
identifikaciju prema 
zanimanju.  

- Stińe radne navike, 
marljivost , 
odgovornost i 
pokazuje 
motivisanost u radu .  

 

- Upoznaje se sa 
dopusnim 
reńenicama.  

- Govori o 
prednostima i 
manama svoje 
profesije .  

- UporeŅuje 
poslovanje malog 
restorana i velikih 

- Razumije odnos 
produktivnosti i 
kritińnosti.  

- Pokazuje pozitivnu  
identifikaciju prema 
zanimanju.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski  

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

poslovnih lanaca.  
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- Clé International : Dictionnaire du français  
- Le Petit Robert : Dictionnaire de la langue française  
Struńna literatura 
- M. Dany, J. R. Laloy: Hôtellerie et le tourisme , Hachette, Pariz, 1993.  
- C. Descotes - Genon, E. Szilagyi: Service compris - pratique du français de 
lõh¹tellerie, de la restauration et de l a cuisine, Pug-Flem, Grenoble, 1995.  

- H. Renner, U. Renner, G. Tempesta: Le français de lõh¹tellerie et de la 
restauration , Clé International , 1992.  

 
6. Materijalni uslovi za izvoŅenje nastave 
- Kabinet za strane jezike  upotpunjen sa knjig ama, rjeńnicima, gramatikama,  

stripovi ma, posterima, geografskim kart ama, ńasopisima, audio i vide o 
materijalima ... , grafoskop, kasetofon, CD pleje r, televizor , video rikorder , 
kompjuter (sa stalnim prikljuńkom na internet) .  

 
7. Obavezni nańini provjeravanja i ocjenjivanja znanja uńenika 
- Ńitanje i sluģanje - nańin provjeravanja i ocjenjivanja sposobnosti razumijevanja 
pisanog teksta (ńitanje) i usmenog razumijevanja (sluģanje) sprovodi se usmeno 
(odgovori na pitanja o tekstu , razgovor, kratki rezime , utvrŅivanje redosljeda 
paragrafa ili slika itd .)  ili pismeno (odgovori na pitanja o tekstu , da /  ne odgovori 
ili krałi odgovori, popunjavanje praznina , objaģnjenje kljuńnih rijeńi opisno ili 
putem sinonima itd .).  

- Govor - vjeģtina usmenog izraĥavanja (govor) se provjerava i ocjenjuje kroz viģe 
elemenata: teńnost i jasnoła izraĥavanja, izgovor (akcenat) , koherentnost i 
povezanost izraĥavanja (logińki slijed), poznavanje teme, prilagoŅenost jezińkog 
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izraza situaciji (govorniku) , bogatstvo i pravilna upotreba leksike , gramatińka 
pravilnost , graŅenje reńenice itd.  

- Pisanje  - provjeravanje i ocjenjivanje pismenog  izraĥavanja (pisanje) se bazira 
na ispunjenju odgovarajułih zahtjeva u pogledu forme (poruka, krałe pismo, 
formalno pismo, esej, rezime itd .), stilskih karakteristika (prilagoŅenost jezińkog 
izraza temi , preglednost i jasnoła izraĥavanja, red rijeńi, jezińki registar, 
koherentnost i povezanost misli i ideja itd .)  i jezińkih i gramatińkih sadrĥaja 
(gramatińka pravilnost u upotrebi vremena, zamjenica, mjesta pridjeva itd ., 
bogastvo leksike, pravopis itd .).  

- Pismeni zadaci  - rade se dva pismena zadatka, po jedan na kraju polugodiģta.  
- Pismeni zadaci se rade dva ģkolska ńasa (blok ńasovi ili dva uzastopna ńasa).  
- Zakljuńna ocjena na kraju klasifikacionog perioda izvodi se iz svih datih ocjena  u 

klasifikacionom periodu .  
- Zakljuńna ocjena na kraju ģkolske godine izvodi se na osnovu svih ocjena  

dobijenih u klasifikacionim periodima .  
 
8. Uslovi za napredovanje i zavrģetak predmeta 
- Pozitivna  ocjena na kraju ģkolske godine.  
 
9. Profil struńne spreme nastavnika i struńnih saradnika 
- Profesor f rancuskog jezika.  
 

10. Povezanost predmeta 

Znanja  
Povezanost sa drugim predmetima  

Predmet  Znanja  

- Struńna terminologija - Poznavanje hrane - Dnevni obroci 
- Jelovnik i usluĥivanje jela po 

jelovniku  

- Struńna terminologija - Poznavanje piła - Instrumenti ponude  - vinska 
karta , karta piła 

- Struńna terminologija - Osnove kuvarstva - Meni 

- Restoraterstvo 
- Ugostiteljstvo i 

poslovanje u restoranima 
i hotelima  

 

- Restoraterstvo 
- Hotelijersko 

poslovanje sa 
poslovnom 
komunikacijom  

- Ugostiteljski objekti za ishranu 
i smjeģtaj 

- Uloga i zadaci usluĥivanja 
- Pripremni radovi  
- Inventar za usluĥivanje 
- Oprema i namjeģtaj u 

ugostiteljstvu  
- Usluĥno osoblje 
- Dnevni obroci 
- Nańini usluĥivanja 
- Sistemi usluĥivanja 
- Kultura ophoŅenja 
- Kafansko poslovanje 
- Restoran i restoransko 

poslovanje 

- Pismena komunikacija - Poslovna komunikacija  - Poslovna korespondencija ð 
izgled i elementi poslovnog 
pisma 

- Predstavljanje prirodnih 
ljepota  

- Turistińka geografija - Prirodne i antropogene 
vrijednosti Crne Gore  

- Prirodne i antropogene 
vrijednosti Francuske  
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Znanja  
Povezanost sa drugim predmetima  

Predmet  Znanja  

- Zaģtita okoline i 
upoznavanje sa odrĥivim 
razvojem 

- Ekologija i zaģtita 
ĥivotne sredine 

- Upoznavanje sa znańajem 
odrĥivog razvoja i sa 
ońuvanjem okoline 

- Propaganda ð turistińki 
prospekti i katalozi , 
hotelski prospekti  

- Marketing u turizmu  - Predstaviti grad kao turistińko 
mjesto ili mjesto odrĥavanja 
raznovrsnih manifestacija  
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1.3.1.2. NJEMAŃKI JEZIK 
 
1. Naziv predmeta: NJEMAŃKI JEZIK 
 
2. Broj ńasova po godinama obrazovanja i vrstama nastave 
 

Razred 

Vrste nastave  

Ukupno 
Teorija  Vjeĥbe 

Praktińna 
nastava 

I 72   72 

II 72   72 

III 72   72 

IV 66   66 

Ukupno 282   282 

 
3. Opģti ciljevi nastave 
- Razvijanje komunikativnih  sposobnosti uńenika.  
- Razvijanje pozitivnih vrijednosti i ovladavanje vjeģtinama u kontekstu 
multikulturoloģkog i multikonfesionalnog druģtvenog miljea.  

- Ostvarivanje vełe autonomije uńenika i savlaŅivanje tehnika samostalnog uńenja.  
- Stvaranje harmonińne lińnosti uńenika i svijesti o sopstvenom identitetu kroz 
graŅenje humanistińkog i tolerantnog odnosa prema druģtvu i razlińitim jezicima i 
kulturama .  

- Razvijanje radoznalosti , opģtekomunikativne sposobnosti, duhovitosti , tolerantnih 
oblika ponaģanja i kulture dijaloga.  

- Razvijanje samopouzdanja , samostalnosti i kreativnosti .  
- Sticanje radnih navika , marljivost , odgovornost i motivisanost .  
- Razvijanje kulture lijepog ponaģanja u ģkoli , porodici i na javnom mjestu , kao i 
sposobnost sluģanja i uvaĥavanja miģljenja drugog.  

- Razvijanje ekoloģke svijesti.  
- Razvijanje  humanog odnosa meŅu polovima.  
- Razvijanje  fer -pleja i timskog rada .  
- Stvaranje pozitivnog odnosa prema prostoru i kulturi  stanovanja.  
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4. Sadrĥaji/Standardi znanja predmeta/Operativni ciljevi 
Razred: PRVI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Upoznaje se sa 
izgovorom i 
pravopisom.  

- Formuliģe pravila 
izgovora.  

- Oslovljava, 
pozdravlja i 
zahvaljuje se 
gostu.  

- Razvija sposobnost 
komuniciranja na 
stranom jeziku .  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi.  

 

- Upoznaje se sa 
lińnim 
zamjenicama.  

- Upoznaje se sa 
glagolom SEIN.  

- Predstavlja sebe i 
drugog.  

- Daje lińne 
podatke.  

- Postavlja pi tanja o 
identitetu drugih 
osoba.  

- Popunjava 
formular sa lińnim 
podacima.  

- Razvija 
komunikativnost i 
kulturu 
ophoŅenja.  

- Prepoznaje 
prisvojne pridjeve .  

- Upoznaje se sa 
glagolom HABEN.  

- Imenuje zanimanja 
restoranskog 
osoblja.  

- Navodi nazive 
stonog posuŅa i 
pribora za jelo .  

- Imenuje obroke , 
nazive hrane i 
piła.  

- Podiĥe lińnu 
motivaciju .  

- Razvija pozitvnu 
orijentaciju prema 
budułem 
zanimanju.  

- Upoznaje se sa 
neodreŅenim i 
odreŅenim 
ńlanom.  

- Uońava NULL -
Artikel .  

- Upoznaje se sa 
imenicama 
(jednina i 
mnoĥina).  

- Opisuje restoran.  
- Navodi djelove 

restorana.  
- Imenuje predmete 

u restoranu.  
- Navodi nazive 

ugostiteljskih 
objekata i vrste 
restorana.  

- Razvija 
inicijativnost .  

- Upoznaje se sa 
prezentom 
pravilnih i 
nepravilnih glagola 
(potvrdan i upitan 
oblik) .  

- Uońava negaciju.  

- Upoznaje gosta sa 
sadrĥajem 
jelovnika i vinske 
karte .  

- Informiģe se o 
ĥeljama gosta 
vezano za 
narudĥbu.  

- Daje preporuke  
gostu u vezi sa 
izborom jela i piła.  

- Izraĥava ĥaljenje 
zbog nedostatka 
odreŅene ponude.  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Uońava brojeve 
(osnovni i redni .)  

- Kazuje iznos 
rańuna.  

- Popunjava formular 
za rezervaciju stola 
u restoranu.  

- Daje informa cije o 
radnom vremenu.  

- Saopģtava tańno 
vrijeme i  datum.  

- Daje informacije o 
vremenu sluĥenja 
obroka.  

- Razvija preciznost.  
- Razvija 

komunikativnost .  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 

- Uońava upitne 
rijeńi.  

- Uzima podatke od 
gosta pri 
rezervaciji stola u 
restoranu.  

- Postavlja pitanja o 
vremenu sluĥenja 
obroka, radnom 
vremenu.  

- Razvija pouzdanost 
i preciznost .  

- Upoznaje se sa 
modalnim 
glagolima u 
prezentu, oblik ICH 
MøCHTE.  

- Upułuje molbu i 
zahtjev .  

- Izraĥava dozvolu, 
sposobnost.  

- Nudi i poruńuje 
jelo i piłe.  

- Razvija 
predusretljivost , 
spremnost na 
saradnju.  

- Upoznaje se sa 
pokaznim 
zamjenicama.  

- Uońava prij edloge 
(vrijeme i mjesto) .  

- Upoznaje se sa 
imperativom .  

- Daje instrukcije za 
pripremu i 
serviranje 
odreŅenog jela ili 
koktela .  

- Traĥi i daje 
uputstva gostu za 
snalaĥenje unutar i 
izvan restorana.  

- Daje instrukcije , 
slijedi uputstva za 
izradu karte piła.  

- Razvija spremnost 
na pomoł.  

- Upoznaje se sa 
futurom .  

- Razgovara o 
budułim planovima 
i namjerama .  

- Izraĥava spremnost 
za pomoł gostima.  

- Razvija 
snalaĥljivost, 
komunikativnost .  
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Razred: DRUGI  

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Upoznaje se sa 
pridjevima , 
osnovnim oblikom i 
poreŅenjem.  

- Planira jelovnik .  
- UporeŅuje cijene i 

kvalitet e razlińitih 
vrsta hrane i piła.  

- Pronalazi slińnosti i 
razlike .  

- Uońava razlike 
izmeŅu objekata za 
smjeģtaj.  

- Usavrģava 
preciznost 
izraĥavanja.  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 

- Uvjeĥbava 
pridjevske 
deklinacje : 
(odreŅeni ńlan, 
pridjev i imenica) . 
(neodreŅeni ili 
prisvojni ńlan, 
pridjev i imenica) 
(pridjev i imenica) .  

- Opisuje restorane u 
odreŅenom 
turi stińkom mjestu.  

- Detaljnije opisuje 
jelo .  

- Navodi i opisuje 
djelove radne 
odjełe.  

- Razvija prijateljske 
odnose.  

- Upoznaje se sa 
imperfektom .  

- Opisuje raniji 
izgled restorana.  

- Razvija sposobnost 
stvaranja pozitivne 
druģtvene klime.  

- Upoznaje se sa 
perfektom .  

- Preprińava proģle 
dogaŅaje.  

- Govori o iskustvu.  
- Govori o 

obavljenim radnim 
obavezama.  

- Podstińe 
samopouzdanje i 
motivisanost.  

- Prepoznaje 
povratne glagole.  

- Raspituje se o 
zdravlju 
sagovornika.  

- Opisuje dnevne 
aktivnosti .  

- Razvija spremnost 
na saradnju i 
pruĥanje pomołi.  

- Upoznaje se sa 
zavisnom 
reńenicom, DASS 
reńenicom.  

- Upoznaje se sa 
relativnom 
reńenicom.  

- Prepoznaje 
relativnu 
zamjenicu.  

- Bliĥe odreŅuje 
stvari , lica i mjesta 
o kojima govori .  

- Objaģnjava 
znańenje rijeńi 
koje gost ne 
razumije .  

- Razvija sposobnost 
za saradnju, 
pruĥanje pomołi i 
preuzimanje 
odgovornosti.  

- Prepoznaje 
vremenske 
reńenice (ALS, 
WENN, WáHREND).  

- Preprińava dogaŅaj 
sa izleta.  

- Razvija pozitivan 
odnos prema 
zavińaju.  

- Razvija ljubaznost .  
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Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Uvjeĥbava 
zamjenicu ES 
(bezlińni subjekat).  

- Saopģtava tańno 
vrijeme .  

- Odgovara na 
pitanja o 
vremenskim 
uslovima.  

- Razvija 
komunikativnost .  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
- Frontalni, 

individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 

- Koristi pr ij edloge 
(kretanje) .  

- Preporuńuje hotel, 
restoran, mjesto za 
izlazak.  

- Povełava 
informisanost u 
komuniciranju sa 
strankama.  

- Sluĥi se brojevima i 
rańunskim 
operacijama .  

- Pojaģnjava rańun 
na zahtjev gosta.  

- Prerańunava iznos 
rańuna u drugoj 
valut i.  

- Razvija empatiju .  

- Prepoznaje zavisnu 
reńenicu: (uzrońnu, 
namjernu , 
dopusnu).  

- Daje preporuke i 
prij edloge gostima 
u vezi sa izborom 
jela i piła.  

- Razvija ekoloģku 
svijest .  

- Upoznaje se sa 
pasivom.  

- Opisuje sastojke i  
nańin pripreme 
odreŅenog jela.  

- Govori o 
obavljenim i 
planiranim 
aktivnostima u 
pripremi namirnica 
za neki 
specijalitet .  

- Razvija toleranciju 
prema stranoj 
kulturi .  
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Razred: TREŁI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke z a 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Upoznaje se sa 
infinitivom sa ZU ð 

- Prepoznaje 
namjernu reńenicu.  

- Predlaĥe nańin 
koriģłenja 
slobodnog 
vremena.  

- Razvija 
inicijativnost .  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

- Upoznaje se sa 
kondicionalom 
prezenta.  

- Daje prije dloge i 
savjete za izbor 
jela i piła.  

- Preporuńuje 
nacionalne 
specijalitete 
crnogorske kuhinje.  

- Izraĥava potrebu, 
ĥelju, daje 
sugestije gostu na 
uńtiv nańin.  

- Razvija ljubaznost i 
predusretljivost .  

- Upoznaje se sa 
konjunktivom 
imperfekta .  

- Daje informacije o 
crnogorskim 
vinima.  

- Izraĥava dopadanje 
/ nedopa danje.  

- Usvaja pravila 
ponaģanja prema 
gostu.  

- Njeguje osjełaj 
nacionalne 
pripadnosti i 
tolerancije .  

- Prepoznaje 
poreŅenje priloga i 
pridjeva (pravilno i 
nepravilno) .  

- Detaljnije opisuje 
jelo .  

- Pronalazi slińnosti i 
razlike .  

- Razvija 
komunikativnost i 
svijest o vaĥnosti 
kvalitetnog 
predstavljanja 
turistińke ponude.  

- Upoznaje se sa 
pogodbenim 
reńenicama.  

- Daje preporuke i 
prij edloge gostima 
u vezi sa izborom 
jela i piła.  

- Predlaĥe izlet 
gostima.  

- Razvija 
odgovornost.  

- Razvija 
predusretljivost .  

- Upoznaje se sa 
irealnim 
reńenicama.  

- Govori o, zbog loģih 
vremenski uslova, 
propuģtenom 
izletu .  

- Razvija 
komunikativnost i 
preciznost.  

- Upoznaje se sa 
neupravnim 
govorom.  

- Prenosi gostu 
poruke.  

- Iznosi prituĥbu na 
jelo navodełi tańno 
ģta je reńeno.  

- Podiĥe nivo 
kvaliteta rada .  

- Razvija osjełaj za 
timski rad .  
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Razred: ŃETVRTI 

Informativni ciljevi i 
sadrĥaji 

Formativni ciljevi  
Socijalizacijski 

ciljevi  
Preporuke za 

izvoŅenje nastave 

uńenik uńenik uńenik  

- Upoznaje se sa  
 pluskvamperfektom .  
- Sluĥi se 

vremenskim 
reńenicama 
(NACHDEM, BIS).  

- Preprińava proģle 
dogaŅaje.  

- Predstavlja Crnu 
Goru kao drĥavu.  

- Njeguje osjełaj 
nacionalne 
pripadnosti .  

- Frontalni , 
individualni , rad u 
parovima i 
grupama uz 
kombinovano 
koriģłenje aktivnih 
i tradicionalnih 
metoda u nastavi .  

 

- Sluĥi se glagolima 
sa dopunom.  

- Piģe radnu 
biografiju .  

- Piģe molbu za 
posao.  

- Predstavlja svoj 
zavińaj.  

- Govori o kulturnim 
spomenicima i 
prirodnim 
ljepotama Crne 
Gore.  

- Razvija pozitivnu 
identifikaciju .  

- Podstińe 
inicijativnost .  

- Uvjeĥbava 
promjenu imenica 
(sistematizacija) i 
prepoznaje 
posebne sluńajeve.  

- Detaljno opisuje 
odreŅeni 
ugostiteljski 
obekat.  

- Razvija prałenja 
savremenih tokova 
i konstantan rad na 
lińnom 
usavrģavanju.  

- Prepoznaje i sluĥi 
se zavisnom 
reńenicom: 
(modalnom, 
komparativnom, 
posljedińnom).  

- Upułuje uńtive 
molbe i zahtjeve .  

- Daje pr ij edloge i 
savjete.  

- Afirmiģe lińnost.  
- Razvija pozitivnu 

orijentaciju u 
odnosu na 
zanimanje.  

- Upotrebljava 
modalne glagole u 
perfektu .  

- Prepoznaje oblike 
modalnih glagola 
kojima se izraĥava 
ĥelja ili 
pretpostavka.  

- Izraĥava ĥelju, 
mogułnost, 
pretpostavku .  

- Nudi pomoł gostu.  
- Upułuje molbu, 

zahtjev .  

- Razvija 
snalaĥljivost i 
prilagodljivost .  

 
5. Okvirni spisak literature i drugih izvora  
- Moment mal! - Lehrbuch 1 von Martin Muller , Paul Rusch, Theo Scherling, Reiner 

Schmidt, Lukas Wertenschlag, Heinz Wilms in Zusammenarbeit mit Christiane 
Lemcke, 1996. Langenscheidt KG, Berlin und Munchen 

- Moment mal! - Arbeitsbuch 1 - in Zusammenarbeit mit Cornelia Gick , 1996. 
Langenscheidt KG, Berlin und Munchen 

- Moment mal! - Lehrbuch 2 - in Zusammenarbeit mit Heinrich Graffmann , 1997. 
Langenscheidt KG, Berlin und Munchen 

- Moment mal! - Arbeitsbuch 2 - in Zusammenarbeit mit Eva Fontana, Heinrich 
Graffmann, Paul Rusch, Martin Turnherr , Edelgard Weiler, 1997. Langenscheidt 
KG, Berlin und Munchen 

- Johannes Diekhans, Othmar Hðfling : Grammatik, 1996. Ferdinand Schðningh - 
Paderborn  
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- Mosaik, Regionale Deutschlehrerzeitschrift , 2003, DVR und Goethe - Institut , 
Bukarest.  

- Prospekti turistińkih mjesta, tekstovi iz ģtampe i sa interneta .  
- I. Maksimovił, M. Ostojił - Hripań: Njemańki jezik, Zavod za izdavanje 
udĥbenika, Novi Sad, 1990.  

- P. Barberis, E. Bruno: Deutsch im Hotel - Gesräche führen, Max Huber Verlag, 
2000.  

- P. Barberis, E. Bruno: Deutsch im Hotel - korrespodeny, Max Huber Verlag, 2001.  
- A. Höffgen: Deutsch lernen für den Beruf , Max Huber Verlag.  
- F. Eppert: Deutsch in Küche + Restaurant, Max Huber Verlag.  
 
6. Materijalni uslovi za izvoŅenje nastave 
- Kabinet za strane jezike  upotpunjen sa knjig ama, rjeńnicima, gramatikama,  

stripovi ma, posterima, geografskim kart ama, ńasopisima, audio i video 
materijalima , grafoskop, kasetofon, CD pleje r, televizor , video rikorder , 
kompjuter (sa stalnim prikljuńkom na internet) .  

 
7. Obavezni nańini provjeravanja i ocjenjivanja znanja uńenika 
- Ńitanje i sluģanje - nańin provjeravanja i ocjenjivanja sposobnosti razumijevanja 
pisanog teksta (ńitanje) i usmenog razumijevanja (sluģanje) sprovodi se usmeno 
(odgovori na pitanja o tekstu , razgovor, kratki rezime , utvrŅivanje redoslijeda 
paragrafa ili slika itd .)  ili pismeno (odgovori na pitanja o tekstu , da /  ne odgovori 
ili krałi odgovori, popunjavanje praznina, objaģnjenje kljuńnih rijeńi opisno ili 
putem sinonima itd .).  

- Govor - vjeģtina usmenog izraĥavanja (govor) se provjerava i ocjenjuje kroz viģe 
elemenata: teńnost i jasnoła izraĥavanja, izgovor (akcenat) , koherentnost i 
povezanost izraĥavanja (logińki slijed), poznavanje teme, prilagoŅenost jezińkog 
izraza situaciji (govorniku) , bogatstvo i pravilna upotreba leksike , gramatińka 
pravilnost , graŅenje reńenice itd.  

- Pisanje - provjeravanje i ocjenjivanje pismenog izraĥavanja (pisanje) se bazira 
na ispunjenju odgovarajułih zahtjeva u pogledu forme (poruka, krałe pismo, 
formalno pismo, esej, rezime itd .), stilskih karakteristika (prilagoŅenost jezińkog 
izraza temi , preglednost i jasnoła izraĥavanja, red rijeńi, jezińki registar, 
koherentnost i povezanost  misli i ideja itd .)  i jezińkih i gramatińkih sadrĥaja 
(gramatińka pravilnost u upotrebi vremena, zamjenica, mjesta pridjeva ... , 
bogastvo leksike, pravopis itd .).  

- Pismeni zadaci  - rade se dva pismena zadatka, po jedan na kraju polugodiģta.  
- Pismeni zadaci se rade dva ģkolska ńasa (blok ńasovi ili dva uzastopna ńasa).  
- Zakljuńna ocjena na kraju klasifikacionog perioda izvodi se iz svih datih ocjena  u 

klasifikacionom periodu .  
- Zakljuńna ocjena na kraju ģkolske godine izvodi se na osnovu svih ocjena  

dobijen ih u klasifikacionim periodima .  
 
8. Uslovi za napredovanje i zavrģetak predmeta 
- Pozitivna ocjena na kraju ģkolske godine.  
 
9. Profil struńne spreme nastavnika i struńnih saradnika 
- Profesor njemańkog jezika.  
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10. Povezanost predmeta  

Znanja  
Povezanost sa drugim predmetima  

Predmet  Znanja  

- Struńna terminologija - Poznavanje hrane 
- Poznavanje piła 
- Osnove kuvarstva 

- Dnevni obroci 
- Jelovnik i usluĥivanje jela po 

jelovniku  
- Instrumenti ponude  - vinska 

karta , karta piła 
- Meni 

- Restoraterstvo 
- Ugostiteljstvo i 

poslovanje u restoranima 
i hotelima  

 

- Restoraterstvo 
- Hotelijersko 

poslovanje sa 
poslovnom 
komunikacijom  

- Ugostiteljski objekti za ishranu 
i smjeģtaj 

- Uloga i zadaci usluĥivanja 
- Pripremni radovi  
- Inventar za usluĥivanje 
- Oprema i namjeģtaj u 

ugostiteljstvu  
- Usluĥno osoblje 
- Dnevni obroci 
- Nańini usluĥivanja 
- Sistemi usluĥivanja 
- Kultura ophoŅenja 
- Kafansko poslovanje 
- Restoran i restoransko 

poslovanje 

- Pismena komunikacija - Poslovna komunikacija - Poslovna korespondencija ð 
izgled i elementi poslovnog 
pisma 

- Predstavljanje pri rodnih 
ljepota  

- Turistińka geografija - Prirodne i antropogene 
vrijednosti Crne Gore  

- Prirodne i antropogene 
vrijednosti Njemańke 

- Zaģtita okoline i 
upoznavanje sa odrĥivim 
razvojem 

- Ekologija i zaģtita 
ĥivotne sredine 

- Upoznavanje sa znańajem 
odrĥivog razvoja i sa 
ońuvanjem okoline 

- Propaganda ð turistińki 
prospekti i katalozi , 
hotelski prospekti  

- Marketing u turizmu  - Predstaviti grad kao turistińko 
mjesto ili mjesto odrĥavanja 
raznovrsnih manifestacija  

 
 








































































































































































































































